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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa dla
narzedzi pneumatycznych

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i stosowac
sie do nich. Nieprzestrzeganie ponizszych wska-
zéwek bezpieczenistwa moze prowadzi¢ do
porazenia elektrycznego, pozaru lub powaznych
obrazen ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ niniejsze
wskazowki bezpieczenstwa.

1) Bezpieczenstwo na stanowisku pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowaé narzedziem pneu-
matycznym w otoczeniu zagrozonym
wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyt. Podczas
procesu obrobki wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton pytu lub
gazow.

c) Podczas pracy z narzedziem pneuma-
tycznym nie nalezy dopuszcza¢ widzéw,
dzieci i osoby odwiedzajace zbyt blisko
stanowiska pracy. Odwrdcenie uwagi
operatora przez osoby postronne moze
spowodowac utrate kontroli nad narze-
dziem pneumatycznym.

2) Bezpieczenstwo narzedzi pneumatycznych

a) Nalezy stosowac sprezone powietrze
5 klasy jakosci wedtug normy
DIN ISO 8573-1, a takze odrebny zespot
przygotowania powietrza w poblizu
narzedzia pneumatycznego. Aby chroni¢
narzedzie pneumatyczne przed uszkodze-
niem, zanieczyszczeniem i rdza nalezy
doprowadzaé sprezone powietrze nie
zawierajace czastek statych ani wody.

b) Nalezy regularnie kontrolowac przytacza
i przewody zasilajace. Wszystkie zespoty
przygotowania powietrza, sprzegta i weze

—

(przewody) muszg by¢ zaprojektowane
odnosnie cisnienia i wydatku powietrza
zgodnie z Danymi Technicznymi urza-
dzenia. Zbyt niskie ci$nienie ma ostabia
funkcjonowanie narzedzia pneumatycz-
nego, zbyt wysokie ci$nienie moze spowo-
dowac szkody materialne lub obrazenia
ciata.

c) Weze/przewody nalezy chroni¢ przed
zagieciem, przewezeniem, przed srod-
kami zawierajacymi rozpuszczalnik
i przed ostrymi krawedziami. Nalezy je
chroni¢ przed wysokimi temperaturami,
trzymac z dala od oleju i ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone prze-
wody nalezy niezwtocznie wymieniac.
Uszkodzenie przewodu pneumatycznego
moze wywotacé jego gwattowne, niekon-
trolowane ruchy w przestrzeni, zagrazajac
powaznymi obrazeniami ciata. Wzbijajacy
sie kurz lub wiéry moga spowodowaé
powazne uszkodzenia wzroku.

d) Nalezy zwrdci¢ uwage, aby opaski zaci-
skowe na wezach byty zawsze mocno
dociagniete. Niedoktadnie dociagniete
lub uszkodzone zaciski moga by¢ przy-
czyna niekontrolowanego uchodzenia
powietrza.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z narzedziem pneuma-
tycznym nalezy zachowa¢ ostroznosc¢,
kazda czynnos¢ wykonywaé uwaznie
i z rozwaga. Nie wolno uzywac¢ narzedzi
pneumatycznych, gdy jest sie zmeczo-
nym lub bedac pod wptywem narkoty-
kow, alkoholu lub lekarstw. Moment
nieuwagi podczas pracy z narzedziem
pneumatycznym moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

b) Nalezy stosowaé osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze nosi¢ okulary ochron-
ne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej,
obuwia o podeszwach przeciwposlizgo-
wych, kasku ochronnego lub srodkow
ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju
i zastosowania narzedzia pneumatycz-
nego) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.
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c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed podtaczeniem
do zasilania sprezonym powietrzem,

a takze przed podniesieniem lub prze-
niesieniem narzedzia pneumatycznego,
nalezy sie upewnié¢, ze jest ono wytaczo-
ne. Trzymanie palca na wtaczniku/wytacz-
niku podczas przenoszenia narzedzia
pneumatycznego lub podtgczenie do zasi-
lania sprezonym powietrzem wtaczonego
narzedzia, moze stac sig przyczyna
wypadkow.

d) Przed wiaczeniem narzedzia pneuma-

tycznego, nalezy usunac¢ narzedzia nas-
tawcze. Narzedzie nastawcze, znajdujace
sie w ruchomych czesciach urzadzenia
moga spowodowac obrazenia ciata.

e) Nie nalezy przeceniaé swoich mozli-

f)

wosci. Nalezy dbac¢ o stabilna pozycje
przy pracy i zachowanie rownowagi.
Stabilna i dogodna pozycja przy pracy
umozliwia lepsza kontrole narzedzia
pneumatycznego w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednio dostosowane
ubranie. Nie nalezy nosi¢ luznej odziezy
ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawice
nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie
wtosy moga zostaé wciagniete przez
ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewni¢ sie, ze s one
podtaczone i prawidtowo uzywane.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

h) Nie wdychaé powietrza wylotowego.

Chronié oczy przed powietrzem wyloto-
wym. Powietrze wylotowe narzedzia
pneumatycznego moze zawiera¢ wode,
olej czastki metalu i zanieczyszczenia,
pochodzace ze sprezarki. Moga one spo-
wodowac trwaty uszczerbek na zdrowiu.

—
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja
urzadzen pneumatycznych

a) Nalezy zawsze uzywac imadta lub scis-

kow stolarskich do przytrzymania lub
podparcia obrabianego przedmiotu.
Przytrzymywanie elementu obrabianego
reka lub przyciskanie go do siebie unie-
mozliwia bezpieczne prowadzenie narze-
dzia pneumatycznego.

b) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do

pracy nalezy uzy¢ narzedzie pneuma-
tyczne, ktore jest do danej czynnosci
przewidziane. Praca odpowiednio dobra-
nym narzedziem pneumatycznym jest

w danym zakresie wydajnosci efektyw-
niejsza i bezpieczniejsza.

c) Nie nalezy uzywa¢ narzedzia pneuma-

tycznego, ktorego wiacznik/wytacznik
jest uszkodzony. Narzedzie pneumatycz-
ne, ktérego nie mozna wtaczy¢ lub wyta-
czy¢ jest niebezpieczne i musi zostaé
naprawione.

d) Przed regulacja urzadzenia, wymiang

osprzetu lub zaprzestajac pracy narze-
dziem, nalezy odcia¢ doptyw sprezonego
powietrza. Przed regulacja urzadzenia,
wymiang osprzetu lub zaprzestajac pracy
narzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie narzedzia
pneumatycznego.

e) Nieuzywane narzedzia pneumatyczne

f

~

nalezy przechowywac¢ w miejscu niedo-
stepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktore go nie
znaja lub nie przeczytaty niniejszych
przepisow. Uzywane przez niedoswiad-
czone osoby narzedzia pneumatyczne sa
niebezpieczne.

Konieczna jest nalezyta konserwacja na-
rzedzia pneumatycznego. Nalezy kontro-
lowaé, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajq bez zarzutu i nie blokuja, czy
zadna z czesci nie jest peknieta lub
uszkodzona w taki sposob, ktory miatby
wptyw na prawidtowe dziatanie narze-
dzia pneumatycznego. Uszkodzone

Bosch Power Tools

%

%

3609 929 BO5 | (23.6.10)

ﬁ




% OBJ_BUCH-291-002.book Page 6 Wednesday, June 23,2010 8:27 AM

6 | Polski

czesci nalezy przed uzyciem narzedzia
pneumatycznego oddac¢ do naprawy.
Wiele wypadkéw spowodowanych jest
przez niewtasciwa konserwacje narzedzi
pneumatycznych.

g) Nalezy stale dbaé o ostrosé i czystosé
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej do-
chodzi do zaklinowania sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzy-
mane. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez
prowadzi.

h) Narzedzie pneumatyczne, osprzet, na-
rzedzia robocze itd. nalezy uzywac zgod-
nie z niniejszymi zaleceniami. Uwzgled-
ni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wy-
konywanej pracy. Niezgodne z przezna-
czeniem uzycie narzedzia pneumatycz-
nego moze doprowadzi¢ do niebezpiecz-
nych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe narzedzia pneumatycznego
nalezy zleci¢ jedynie wykwalifikowane-
mu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje,
ze bezpieczenstwo narzedzia pneuma-
tycznego zostanie zachowane.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z wkretarkami udarowymi

PN Seraa e e] Nalezy unika¢ kon-

taktu z przewodami
znajdujacymi sie pod napieciem. Narzedzie
pneumatyczne nie posiada izolacji, wiec kontakt
z przewodem znajdujgcym sie pod napieciem
moze spowodowac porazenie pradem.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodow zasilajacych lub poprosié¢
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybu-
chu. Wnikniecie do przewodu wodociaggowe-
go powoduje szkody rzeczowe lub moze
spowodowac porazenie elektryczne.

—

» Przed rozpoczeciem wiercenia, ciecia lub
przytwierdzania na danym stanowisku
pracy nalezy roztaczy¢ wszystkie zabez-
pieczenia lub wytaczniki ochronne, zasila-
jace to stanowisko. W ten sposéb mozna
uniknag¢ porazenia pradem.

» Nalezy stosowac jedynie znajdujace sie
w technicznie nienagannym stanie,
niezuzyte narzedzia robocze. Odtamki zta-
manego oprzyrzgdowania, np. nasadki udaro-
wej, moga odprysnac i uderzajagc z duza moca
moga doprowadzi¢ do obrazen ciata i szkéd
materialnych.

» Nalezy by¢ zawsze przygotowanym na
nieoczekiwane ruchy urzadzenia
pneumatycznego, ktére moga powstac
w wyniku wystapienia sit reakcji lub
ztamania sie narzedzia roboczego.
Narzedzie pneumatyczne nalezy mocno
trzymag, a ciato i rece ustawi¢ w pozycji,
umozliwiajacej wtasciwa reakcje na
poruszenie sie urzadzenia. Te $rodki
zapobiegawcze pomoga uniknac¢
ewentualnych obrazen.

» Wkiadajac narzedzie robocze nalezy zwré-
ci¢ uwage, aby jego trzpien byt mocno osa-
dzony na uchwycie narzedziowym. Trzpien
niedostatecznie mocno nasadzonego na uch-
wyt narzedziowy narzedzia roboczego moze
sie zsunac¢ i operator utraci nad nim kontrole.

» Rece nalezy trzymas z dala od obracajacych
sie narzedzi roboczych. Narzedzie robocze
moze zrani¢ reke.

» Narzedzie robocze wolno przyktadaé¢ do na-
kretki/sruby tylko, gdy urzadzenie jest wy-
taczone. Obracajace sie narzedzia robocze
moga sie obsuna¢ z nakretki/sruby.

» Przy wkrecaniu dtugich srub nalezy zacho-
wa¢ ostroznosc, gdyz istnieje niebezpie-
czenstwo obsuniecia sie narzedzia robo-
czego, w zaleznosci od rodzaju sruby lub
uzytej koncowki. Utrudniona kontrola pro-
cesu wkrecania dtugich $rub powoduje, iz
istnieje niebezpieczenstwo obsunigcia sie
narzedzia roboczego i skaleczenia operatora.
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» Przed rozpoczeciem obroébki z uzyciem
wysokiego momentu obrotowego, nalezy
podeprze¢ wkretarke np. drazkiem antyre-
akcyjnym. Podczas pracy z wysokim momen-
tem obrotowym moga zadziata¢ szkodliwe
momenty reakcji, dajace sie zredukowac za
pomoca podpory.

» Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc
podczas pracy w ciasnych pomieszcze-
niach. Rece nalezy trzymac z daleka od pod-
pory. Pod wptywem momentdéw reakcji moze
dojs¢ do obrazen koriczyn, spowodowanych
ich przycisnieciem lub zmiazdzeniem.

» Przed wtaczeniem narzedzia pneumatycz-
nego nalezy zwrdci¢ uwage na nastawiony
kierunek obrotéw. Jezeli uzytkownik za-
mierza na przyktad wykreci¢ $rube, a kieru-
nek obrotéw nastawiony jest tak, aby srube
mozna byto wkreci¢, moze doj$¢ do gwattow-
nego niekontrolowanego ruchu narzedzia
pneumatycznego.

» Nie wolno w zadnym wypadku wiaczaé
narzedzia pneumatycznego podczas gdy
jest ono przenoszone. Obracajacy sie uch-
wyt narzedziowy moze pochwyci¢ ubranie
lub wtosy i spowodowaé powazne obrazenia
ciata.

» Jezeli narzedzie pneumatyczne ma by¢
uzywane, po umieszczeniu go w uchwycie
do zawieszenia lub w uchwycie mocujacym,
nalezy je najpierw zamocowac w uchwycie,
a nastepnie podiaczy¢ do zasilania powie-
trzem. W ten sposdb uniknie sie niezamierzo-
nego rozruchu urzadzenia.

» Nalezy regularnie kontrolowa¢ stan zacze-
pu do zawieszania i hakow w uchwycie do
zawieszania.

—
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A OSTRZEZENIE Pyt, powstajacy podczas

zdzierania, ciecia, szlifo-
wania, wiercenia i innych podobnych czyn-
nosci moze by¢ rakotwarczy, szkodliwy dla
ptodu lub prowadzi¢ do zmian genomu.
Niektéry materiaty zawarte w tych pytach to:
- otow w farbach i lakierach (zawierajacych
otow);
- krystaliczna krzemionka w cegtach, cemen-
cie i innych materiatach murarskich;
- arsen i zwiazki chromu w drewnie modyfiko-
wanym chemicznie.

Ryzyko zachorowania zalezy od tego, jak czesto
jest sie narazonym na dziatanie tych substancji.
Aby zmniejszy¢ niebezpieczeristwo nalezy pra-
cowac w dobrze wentylowanych pomieszcze-
niach z odpowiednim wyposazeniem ochron-
nym (np. ze specjalnie skonstruowanym
sprzetem ochrony drég oddechowych, ktéry
przechwyci nawet najmniejsze czastki pytu).

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zowki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Prosze otworzy¢ rozktadang strone przedsta-
wiajaca rysunki urzadzenia pneumatycznego
i pozostawic jg roztozong podczas czytania
instrukcji obstugi.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wkrecania

i wykrecania $rub, jak rowniez do dokrecania
i odkrecania nakretek w podanym zakresie
wymiaréw i parametrow roboczych.

Inne zastosowania, takie jak np. wiercenie, mie-
szanie, szlifowanie, nie sa zezwolone.
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. . . 7 Uchwyt narzedziowy
Przedstawione graficznie komponenty ) )
8 Witacznik/wytgcznik
Numeracja przedstawionych graficznie kompo- 9
nentéw odnosi sie do rysunku urzadzenia pneu-

matycznego na stronie graficznej.

Ztaczka do weza (szybkoztaczka)
10 Szybkoztaczka

1 Przetacznik kierunku obrotow 11 Opaska zaciskowa

12 Waz powietrza zasilajacego

13 Wtyczka ztaczki szybkomocujacej
(ztaczka do weza z korncowka)

2 Zamkniecie nasadzane
3 Kréciec przytaczeniowy przy wlocie
powietrza

4 Wylot powietrza z thumikiem 14 t3cznik (ztaczka z gwintem zewnetrznym)

15 Wylot powietrza przy zespole

5 Narzedzie robocze . ]
przygotowywania powietrza

(np. zestaw kluczy nasadowych wg . K
DIN 3129 dla $rub szesciokatnych) 16 Sruba zamykajaca

6 Pierscien zabezpieczajacy na uchwycie Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
narzedziowym wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Numer katalogowy 0 607 450 ...

Zmierzone wartos$ci hatasu wyznaczono zgodnie z norma
EN ISO 15744.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie pneumatyczne wynosi standardowo:

Poziom cisnienia akustycznego dB(A) 929 99 97
Poziom mocy akustycznej dB(A) 110 110 108
Niepewnos$¢ pomiaru K= dB 3 3 3

Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa z trzech kierunkow)
zostaty oznaczone zgodnie z EN 28662 i EN ISO 8662:
Dokrecanie $rub i nakretek o maksymalnie dopuszczalnej

wielkosci:

Warto$¢ emisji drgan a;, m/s? 4,5 4,5 5,0

Btad pomiaru K = m/s? 1,5 1,5 1,5
3609 929 BO5 | (23.6.10) Bosch Power Tools
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3/8" 3/8" zuchwytem 1/2" 1/2"

Numer katalogowy 0 607 450 ... .. 626 ...627 ...628
Predkos$¢ obrotowa bez obciazenia mint 10000 10000 7000
maks. moment obrotowy, wkrecanie twarde Nm 120 120 310
wg ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
maks. $rednica Srub/wkretow mm 14 14 18
Kierunek obrotow 0N 0N 0N
Uchwyt narzedziowy m 3/8" m1/2" m1/2"
Korek wlewu 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Olej silnikowy SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5

Cisnienie nominalne bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91

Gwint przytaczeniowy 1/4"NPT ® ® )
Srednica weza mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"

Zuzycie powietrza pod obcigzeniem I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0

Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure kg 1,5 1,5 2,3
01/2003 Ibs 3,3 3,3 51

Montaz

Deklaracja zgodnosci (€

Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w rozdziale ,,Dane
techniczne®, odpowiada wymaganiom nastepu-
jacych norm i dokumentéw normatywnych:

EN 792 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2006/42/WE.

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wﬂ_/m 1V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Zakres dostawy

Typ 0607 450 626/... 627/ ... 628

Wkretarki udarowe dodostarczane sa wraz

z zamknieciem gwintowanym i z zatagczong
szybkoztaczka. W zakres dostawy nie wchodzi
oprzyrzagdowanie robocze.

Typ 0607 450 629

W sktad zestawu wchodzi pneumatyczna
wkretarka udarowa 0 607 450 628, przedtuzka
(90 mm) i 5 nasadek (14 mm, 17 mm, 19 mm,
21 mmi 22 mm).

Bosch Power Tools
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Podtaczenie zasilania powietrzem
(zob. rys. A)

» Narzedzie pneumatyczne dostosowane jest
do cisnienia pracy 6,3 bar (91 psi) i dlatego
cisnienie powietrza nie powinno spadac¢
ponizej tej wartosci.

Dla maksymalnej wydajnosci urzadzenia para-

metry $rednicy weza i gwintu podtaczeniowego

powinny by¢ zgodne z warto$ciami podanymi

w tabeli ,Dane techniczne“. Dla zachowania pet-

nej wydajnosci nalezy uzywac weze o dtugosci

nie przekraczajacej 4 m.

Aby chronié¢ urzadzenie przed uszkodzeniem, za-

nieczyszczeniami i tworzeniem sie rdzy nalezy

doprowadzac sprezone powietrze nie zanie-
czyszczone ciatami obcymi i wolne od wilgoci.

Wskazdowka: Niezbedne jest uzycie zespotu
przygotowania powietrza. Zapewnia on nieza-
wodne funkcjonowanie narzedzi pneumatycz-
nych.

Nalezy stosowac sie do wskazéwek zawartych
w instrukcji obstugi zespotu przygotowania
powietrza.

Wszystkie przewody, ztgczki i weze musza by¢
odpowiednio przystosowane do ci$nienia i do
wydatku powietrza.

Nalezy unikac¢ zwezenia przewodow zasilaja-
cych, np. przez zgniecenie, zatamanie lub
rozciagganie!

W razie watpliwosci nalezy za pomoca mano-
metru skontrolowac cisnienie przy wylocie po-
wietrza, po uprzednim wytaczeniu narzedzia
pneumatycznego.

—

Podtaczenie zasilania powietrzem do
narzedzia pneumatycznego

Zdja¢ zamkniecie 2 z kré¢ca przytaczeniowego,
znajdujgcego sie przy wlocie powietrza.

Wkrecic ztaczke do weza 9 do krocca przytacze-
niowego, znajdujacego sie przy wlocie powie-
trza 3.

Aby unikna¢ uszkodzen wewnetrznych czesci za-
woru narzedzia pneumatycznego, nalezy przy
wkrecaniu i wykrecaniu ztaczki 9 przytrzymac
kréciec przytaczeniowy przy wlocie powietrza 3
za pomoca klucza widetkowego (o rozwartosci
19 mm).

Poluzowac¢ opaski zaciskowe 11 weza powietrza
zasilajacego 12. Jeden koniec weza powietrza
zasilajacego nasunaé na tacznik automatycznej
ztaczki rurowej do szybkiego montazu 10

i mocno dociggna¢ opaske zaciskowa. Nastep-
nie natozy¢ drugi koniec weza powietrza zasila-
jacego na wtyczke ztaczki szybkomocujacej 13

i zamocowac waz przez dociagniecie drugiej
opaski zaciskowej.

Przykreci¢ ztagcze weza 14 do otworu wylotu po-
wietrza przy zespole przygotowania powietrza
15. Automatyczne ztgcza weza umozliwiaja szyb-
kie potaczenie i zatrzymuja doptyw powietrza
przy roztaczeniu w sposob automatyczny.
Wskazowka: Waz powietrza zasilajgcego nalezy
przymocowac zawsze najpierw do narzedzia
pneumatycznego, a nastepnie do zespotu przy-
gotowania powietrza.

Witozy¢ wtyczke ztaczki szybkomocujacej 13 do
ztaczki 14, w celu podtaczenia weza powietrza
zasilajacego do zespotu przygotowania po-
wietrza. Nalezy przy tym zwréci¢ uwage, aby
taczac ztaczke 10 ze ztaczka 9 nie wtaczy¢ w nie-
zamierzony sposéb narzedzia pneumatycznego.

3609 929 BO5 | (23.6.10)
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Wymiana narzedzi

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub zaprzestajac pracy narze-
dziem, nalezy odtaczyc¢ zasilanie powie-
trzem. Ten $rodek ostroznosci zapobiega
niezamierzonemu wtaczeniu sie narzedzia
pneumatycznego.

» Wkiadajac narzedzie robocze nalezy zwré-
ci¢ uwage, aby jego trzpien byt mocno osa-
dzony na uchwycie narzedziowym. Trzpien
niedostatecznie mocno nasadzonego na uch-
wyt narzedziowy narzedzia roboczego moze
sie zsunac¢ i operator utraci nad nim kontrole.

Montaz oprzyrzadowania
(narzedzia pomocniczego)

Nasunac¢ narzedzie robocze 5 na gwint czworo-
katny uchwytu narzedziowego 7. Nalezy przy

tym zwroci¢ uwage, aby pierscien zabezpiecza-
jacy 6 zaskoczyt w rowku narzedzia roboczego.

Nalezy stosowac jedynie narzedzia robocze
z pasujacym chwytem (zob. ,,Dane techniczne®,
str. 9).

» Nie nalezy stosowac adapterow.

Wyjmowanie oprzyrzadowania (narzedzia
pomocniczego)

Zdja¢ narzedzie robocze 5 z uchwytu narzedzio-
wego 7. Zakleszczone narzedzie robocze mozna
zwolni¢ lekkim uderzeniem gumowego mtotka.

Praca

Nalezy stosowac osobiste wyposa-

zenie ochronne i zawsze nosi¢ oku-

lary ochronne. Noszenie osobistego

wyposazenia ochronnego — maski

przeciwpytowej, obuwia o podesz-
wach przeciwposlizgowych, kasku ochronnego
lub srodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania narzedzia pneumatycz-
nego) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

—

Polski | 11

Uruchomienie

Optymalna wydajnos$¢ narzedzia pneumatycz-
nego osiggana jest przy ci$nieniu nominalnym
6,3 bar (91 psi), mierzonym przy wtgczonym
urzadzeniu na wlocie powietrza.

» Przed wtaczeniem narzedzia pneumatycz-
nego nalezy zwrdci¢ uwage na nastawiony
kierunek obrotéw. Jezeli uzytkownik za-
mierza na przyktad wykreci¢ $rube, a kieru-
nek obrotéw nastawiony jest tak, aby srube
mozna byto wkreci¢, moze doj$¢ do gwattow-
nego niekontrolowanego ruchu narzedzia
pneumatycznego.

Ustawianie kierunku obrotéw i momentu
obrotowego

Przetacznik zmiany kierunku obrotéw 1 stuzy za-
rowno do ustawiania kierunku obrotéw jak
rowniez do ustawiania momentu obrotowego.

(l? L~Forward“ znaczy obroty w prawo.
'@ ,Reverse“ znaczy obroty w lewo.

» Przetacznik zmiany kierunku obrotow
nalezy przestawia¢ tylko przy nieruchomym
urzadzeniu.

Obroty w prawo: Do wkrecania $rub, wkretow
i nakrecania nakretek nalezy przekrecic prze-
tacznik zmiany kierunku obrotéw 1 w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara na 1
(najnizszy moment obrotowy), 2 albo do oporu
(najwyzszy moment obrotowy).

Obroty w lewo: Do zwalniania $rub i nakretek
nalezy przekreci¢ przetacznik zmiany kierunku
obrotow 1 w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazowek zegara.

Wiaczanie/wytaczanie

Wskazowka: W przypadku, gdy urzadzenie nie
wtacza sie, np. po dtuzszej przerwie, nalezy od-
taczy¢ doptyw powietrza i obrocic¢ kilkakrotnie
silnik, obracajac trzpieniem uchwytu narzedzio-
wego 7. W ten sposéb mozna usunac sity przy-
legania (adhezji).

Aby wiaczyé narzedzie pneumatyczne, nalezy
wcisna¢ wtacznik/wytacznik 8.

Aby wytaczy¢ narzedzie pneumatyczne, nalezy
zwolni¢ wtacznik/wytacznik 8.

Bosch Power Tools

%

%

3609 929 BO5 | (23.6.10)

ﬁ



% OBJ_BUCH-291-002.book Page 12 Wednesday, June 23, 2010 8:27 AM

12 | Polski

Wskazéwka: Wysokos$¢ nastawianego momentu
obrotowego, a takze czas trwania tworzenia po-
taczenia srubowego uzaleznione sg od rodzaju
potaczenia Srubowego. Wartosci te najprosciej
ustali¢ dokonujac praktycznych préb. Probne
potaczenie Srubowe nalezy skontrolowac za po-
moca momentomierza lub klucza dynamome-
trycznego. Po ustaleniu optymalnego momentu
obrotowego i optymalnego czasu tworzenia po-
taczenia srubowego, nalezy zawsze - w przy-
padku tworzenia takich samych potaczen -
przytrzymywac wcisniety wtacznik/wytacznik 8
przez ten sam okres czasu.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub zaprzestajac pracy narze-
dziem, nalezy odtaczyc¢ zasilanie powie-
trzem. Ten $rodek ostroznosci zapobiega
niezamierzonemu wtaczeniu sie narzedzia
pneumatycznego.

» Narzedzie robocze wolno przyktadaé¢ do na-
kretki/sruby tylko, gdy urzadzenie jest wy-
taczone. Obracajgce sie narzedzia robocze
moga sie obsuna¢ z nakretki/$ruby.

» Przy przerwaniu zasilania powietrzem lub
zmniejszonym cis$nieniu roboczym nalezy
wytaczy¢ narzedzie pneumatyczne i spraw-
dzi¢ cisnienie robocze. Przy optymalnym
cisnieniu roboczym ponownie wiaczy¢
narzedzie.

Nagle wystepujace obciazenia powoduja silny

spadek predkosci obrotowej lub zatrzymanie

urzadzenia, nie szkodzg jednak silnikowi.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie (zob. rys. B)

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub zaprzestajac pracy narze-
dziem, nalezy odtaczyc¢ zasilanie powie-
trzem. Ten $rodek ostroznosci zapobiega
niezamierzonemu wtaczeniu sie narzedzia
pneumatycznego.

—

Jesdlinarzedzie pneumatyczne, mimo starannych
metod produkcji i kontroli narzedzie ulegtoby
awarii, naprawe powinien wykona¢ autoryzo-
wany punkt serwisowy firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach i zamdwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie dzie-
sieciocyfrowego numeru katalogowego znajdu-
jacego sie na tabliczce znamionowej narzedzia
pneumatycznego.

Nalezy regularnie czyscic¢ sito przy wlocie powie-
trza narzedzia pneumatycznego. W tym celu na-
lezy wykrecic¢ ztaczke do weza 9 i usunaé czastki
kurzu i brudu z sita. Nastepnie nalezy ponownie
mocno wkreci¢ ztaczke.

Aby unikna¢ uszkodzen wewnetrznych czesci za-
woru narzedzia pneumatycznego, nalezy przy
wkrecaniu i wykrecaniu ztaczki 9 przytrzymac
kréciec przytaczeniowy przy wlocie powietrza 3
za pomoca klucza widetkowego (o rozwartosci
19 mm).

Zawarte w sprezonym powietrzu czastki wody
i zanieczyszczen powoduja powstanie rdzy

i prowadza do $cierania sie ptytek, zaworow itd.
Aby temu zapobiec nalezy wla¢ pare kropli oleju
silnikowego do wlotu powietrza 3. Ponownie
podtaczy¢ urzadzenie do zasilania powietrzem
(zob. ,Podtaczenie zasilania powietrzem®,

str. 10) i uruchomié je na 5-10 sekund,
zbierajac w tym czasie wyptywajacy olej
szmatka. Podczas kazdego dtuzszego przestoju
narzedzia pneumatycznego, proces ten nalezy
powtodrzyc.

W przypadku wszystkich narzedzi pneumatycz-
nych firmy Bosch, ktére nie wchodza w sktad
serii CLEAN (specjalny rodzaj silnikéw pneuma-
tycznych, funkcjonujacych z bezolejowym po-
wietrzem sprezonym) konieczne jest state doda-
wanie mgty olejowej. Niezbedna do tego celu
smarownica sprezonego powietrza wchodzi

w sktad zespotu przygotowania powietrza,
umieszczonego przed urzadzeniem (blizsze dane
mozna otrzymac od producenta sprezarek).

Do bezposredniego smarowania urzadzenia
pneumatycznego lub jako dodatku przy zespole
przygotowania powietrza nalezy uzywac oleju
silnikowego SAE 10 lub SAE 20.
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Po ok. 100 000 potaczen srubowych
1 nalezy ponownie nasmarowac
l mechanizm udarowy. W tym celu
nalezy ustawi¢ wkretarke udarowa
tak, by rekojes¢ wskazywata ku
gorze. Wykreci¢ korek wlewowy 16 za pomoca
odpowiedniego klucza szesciokatnego (zob.
»,Dane techniczne®, str. 9), obracajac go w kie-
runku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.
Stary $rodek smarny nalezy usunaé¢ w sposob
przyjazny dla srodowiska. Przez otwor wlewowy
wla¢ olej silnikowy do mechanizmu udarowego.
Dane dotyczace ilosci oleju, ktéra ma zostaé
wlana znajduja sie w tabeli, w linii dotyczacej
oleju silnikowego (zob. ,,Dane techniczne®,
str. 9). Nadmiar oleju wytrze¢ miekka szmatka.
Dokreci¢ korek wlewowy 16, obracajac go
w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek
zegara.

Ptytki silnika nalezy okresowo poddawac facho-
wej kontroli i w razie koniecznosci wymienic.

» Przeprowadzanie konserwacji i napraw
nalezy zleca¢ jedynie wykwalifikowanemu
personelowi. W ten sposéb zagwarantowane
jest zachowanie narzedzia pneumatycznego.

Autoryzowany punkt obstugi klienta firmy Bosch
przeprowadza te prace szybko i niezawodnie.

Osprzet

O catosciowym programie osprzetu wysokiej
jakos$ci mozna poinformowac sie w Internecie
pod adresem www.bosch-pt.com

i www.boschproductiontools.com lub w specja-
listycznych punktach sprzedazy.

—
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Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Robert Bosch GmbH odpowiada zgodnie

z umowa za dostawe tego produktu w ramach
ustawowych/specyficznych dla kraju przepiséw.
W razie reklamacji produktu nalezy zwracac sie
do:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

Usuwanie odpadow

Narzedzie pneumatyczne, osprzet i opakowanie
nalezy zlikwidowac zgodnie z zasadami ochrony
$rodowiska, np. dostarczajac do punktéow
odbioru surowcoéw wtérnych.

» Srodki smarne i czyszczace nalezy usuwaé
w sposob przyjazny dla srodowiska. Nalezy
tez przestrzegac przepisow prawnych.

» Ptytki silnika nalezy zutylizowaé¢ w odpo-
wiedni sposob! Ptytki silnika zawieraja
teflon. Nie nalezy ich rozgrzewac powyzej
400 °C, gdyz moga powstaé niebezpieczne
dla zdrowia opary.

Jezeli narzedzie pneumatyczne nie nadaje sie
juz do uzytku, nalezy oddac¢ je do punktow
odbioru surowcoéw wtornych, lub oddaé do
placéwki handlowej, np. w autoryzowanym
punkcie serwisowym firmy Bosch.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna bezpecnostni upozornéni
pro pneumaticka naradi

A VAROVANI Ctéte a dbejte viech upozor-

néni. Nedodrzovani nasleduji-

cich bezpecnostnich upozornéni mize mit za
nasledek elektricky sok, nebezpedi pozaru nebo
vazna poranéni.

Bezpecnostni upozornéni dobfe uschovejte.

1)

2)

Bezpecnost mista prace

a) Udrzujte Vase pracovni misto ¢isté a
dobre osvétlené. Neporadek na praco-
visti a neosvétlené pracovni oblasti
mohou vést k nehodam.

b) Nepracujte s pneumatickym nafadim v
prostredi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Pfi opracovani obrobku mohou
vznikat jiskry, jez zapali prach nebo pary.

c) Pokud pouzivate pneumatické naradi,
drzte prihlizejici, déti a navstévniky
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pri
rozptyleni jinymi osobami mUzete ztratit
kontrolu nad pneumatickym naradim.

Bezpecnost pneumatického naradi

a) Pouzivejte tlakovy vzduch kvalitativni
tridy 5 podle DIN ISO 8573-1 a oddéle-
nou uUpravnou jednotku pobliz pneuma-
tického naradi. Privadény tlakovy vzduch
musi byt bez cizich téles a vlhkosti, aby
bylo pneumatické naradi chranéno pred
poskozenim, znecisténim a tvorbou rzi.

b) Kontrolujte pfivody a rozvodna vedeni.
Veskeré Upravné jednotky, spojky a hadi-
ce musi byt vzhledem k tlaku a mnozstvi
vzduchu dimenzovany podle technickych
udajl. Prilis nizky tlak ovliviuje funkci
pneumatického naradi, pfili§ vysoky tlak

muze vést k vécnym Skodam a poranénim.

3)

—

c) Chraiite hadice pred zlomenim, zplosté-
nim, pfed rozpoustédly a ostrymi hrana-
mi. Hadice udrzujte daleko od tepla,
oleje arotujicich dilii. Poskozenou hadici
neprodlené vyménte. Poskozené rozvod-
né vedeni muaze vést ke kolem bicujici
tlakové hadici a mize zpUsobit poranéni.
Zvireny prach nebo tfisky mohou vyvolat
tézka poranéni oci.

d) Dbejte na to, aby hadicové spony byly
vzdy pevné utazeny. Malo utazené nebo
poskozené hadicové spony mohou nechat
vzduch nekontrolovatelné unikat.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s pneumatic-
kym naradim rozumné. Nepouzivejte
zadné pneumatické naradi, jste-li
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu
nebo lékl. Jediny moment nepozornosti
pfi pouZiti pneumatického naradi maze
vést k vaznym urazdm.

b) Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobniho ochran-
ného vybaveni, jako masky proti prachu,
protiskluzové bezpecnostni obuvi,
ochranné prilby nebo chranict sluchu,
podle druhu a nasazeni pneumatického
naradi, snizuje riziko zranéni.

c) Zabrante neimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se jesté nez pneuma-
tické naradi pripojite k pfivodu vzduchu,
uchopite ¢i ponesete, Ze je vypnuté.
Pokud mate pfi noseni pneumatického
naradi prst na spinaci nebo pneumatické
naradi pripojite na privod vzduchu
zapnuté, pak to maze vést k Grazdm.

d) Nez pneumatické naradi zapnete, od-
strainte vSechny sefizovaci nastroje.
Sefizovaci nastroj, ktery se nachazi v
rotujicim dile pneumatického naradi,
muize vést k poranéni.

e) Nepfecenujte se. Postarejte se o bez-
pecny postoj a vzdy udrzujte rovnovahu.
Bezpecny postoj a vhodné drzeni téla Vam
umozni pneumatické naradi v neocekava-
nych situacich Iépe kontrolovat.
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4)

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny
Siroky odév nebo sperky. Udrzujte vlasy,
odév a rukavice daleko od pohyblivych
dild. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vlasy
mohou byt zachyceny pohybujicimi se
dily.

g) Pokud Ize namontovat pfipravky na od-
savani a zachycovani prachu, presvédcte
se, Ze jsou pfFipojeny a spravné pouzity.
Pouziti téchto pripravkd snizuje ohrozeni
prachem.

h) Nevdechujte pfimo vystupni vzduch. Za-
brante vniknuti vzduchu do o¢i. Vystupni
vzduch pneumatického naradi mize obsa-
hovat vodu, olej, kovové ¢astecky nebo
necistoty zkompresoru. To m(ize zpUsobit
zdravotni potize.

Peclivé zachazeni a pouzivani pneuma-

tického naradi

a) Pouzivejte upinaci pFipravky nebo
svérak, aby byl obrobek pevné drzen a
podepren. Pokud drzite obrobek rukou
nebo pritlaceny na télo, nemuizete pneu-
matické naradi bezpecné obsluhovat.

b) Pneumatické nafadi nepfetézujte. Pro
Vasi praci pouzijte k tomu uréené pneu-
matické naradi. S vhodnym pneuma-
tickym naradim pracujete v uvedeném
rozsahu vykonu Iépe a bezpecnéji.

c) Nepouzivejte Zadné pneumatické naradi,
jehoz spinac je vadny. Pneumatické nara-
di, které jiz nelze zapnout nebo vypnout,
je nebezpecné a musi byt opraveno.

d) Pferuste pfivod vzduchu pfedtim, nez
provedete sefizeni stroje, vyménu dilt
prislusenstvi nebo pneumatické naradi
odlozite. Tato preventivni opatrfeni zabra-
ni neumysinému startu pneumatického
naradi.

e) Nepouzivané pneumatické stroje ukla-
dejte mimo dosah déti. Nenechavejte
pouzivat pneumatické naradi osoby,
které tento stroj neznaji nebo necetly
tyto pokyny. Pneumatické naradi je ne-
bezpecné, pokud je pouzivano nezkuse-
nymi osobami.

Cesky | 15

f) Svédomité pecujte o pneumatické nara-
di. Kontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nesviraji se a nejsou-
li dily zlomené nebo tak poskozené, zZe je
snizena funkce pneumatického naradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
pneumatického naradi opravit. Mnoho
nehod ma pricinu ve $patné udrZzovaném
pneumatickém naradi.

g) Udrzujte fezné nastroje ostré a cCisté.
Peclivé udrzované fezné nastroje s ostry-
mi feznymi hranami se méné sviraji a
lehceji se vedou.

h) Pouzivejte pneumatické naradi, pfislu-
Senstvi, nasazovaci nastroje apod. podle
téchto pokyni. Respektujte pfitom pra-
covni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti pneumatického naradi pro jina nez
uréena pouziti maze vést k nebezpec¢nym
situacim.

5) Servis

a) Nechte své pneumatické naradi opravit
jen kvalifikovanym odbornym persona-
lem a pouze originalnimi nahradnimi
dily. Tim bude zaruceno, Ze bezpec¢nost
pneumatického naradi zGstane zacho-
vana.

Bezpecnostni upozornéni pro razovy
Sroubovak

ANEBEZPEGI Vyhnéte se kontaktu s elek-

trickym vedenim pod napé-
tim. Pneumatické naradi neni izolovano a kon-
takt s vedenim pod napétim muze vést k uderu
elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
muize vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mdze vést
k vybuchu. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody nebo miize
zpUsobit uder elektrickym proudem.
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» Vypnéte vSechny pojistky nebo ochranné
stykace, které napajeji pracovni oblast
predtim, nez budete v této oblasti vrtat,
fezat nebo néco upeviovat. Takto vyloucite
uder elektrickym proudem.

» Pouzivejte pouze bezvadné, neopotiebo-
vané nasazovaci nastroje. Pri prasknuti na-
sazeného nastroje, napf. Sroubovaci hlavice,
mohou s velkou rychlosti odletovat ulomky a
vést k poranénim a vécnym skodam.

» Bud'te pfipraveni na neoc¢ekavané pohyby
pneumatického naradi, které mohou
vzniknout v disledku reakénich sil nebo
prasknuti nasazovaciho nastroje. Drzte
pneumatické naradi pevné a dejte své télo a
paze do takové polohy, ve které miizete
tyto pohyby zachytit. Tato preventivni
opatfeni mohou zabranit poranénim.

» Dbejte pFi nasazovani nastroje na to, aby
nastroj pevné sedél na nastrojovém drzaku.
Pokud neni nastroj pevné spojeny s nastro-
jovym drzakem, pak se mize opét uvolnit ajiz
jej nelze kontrolovat.

» Nikdy nedavejte své ruce do blizkosti ota-
cejicich se nastroji. Ruka se m(ize od
nasazeného nastroje zranit.

» Nasazovaci nastroj nasad’te na matici/Sroub
jen pFi vypnutém Sroubovaku. Rotujici
nastroje mohou z matice/$roubu sklouznout.

» Bud’te opatrni pFi zasroubovani dlouhych
Sroubti, podle druhu $roubu a pouzZitého
nastroje zde existuje nebezpeci sklouznuti.
Dlouhé $rouby nelze ¢asto tak dobre kontro-
lovat a je nebezpedi, Ze pfi zaSroubovani
sklouznete a poranite se.

» Pokud pracujete s vysokym krouticim mo-
mentem, pak sroubovak podepfete nap¥.
pomoci podpérky. Pfi pracech s vysokym
krouticim momentem mohou pisobit $kod-
livé reak¢ni momenty, jez se daji snizit
podpérnym pripravkem.

» Bud’te opatrni pFi stisnénych pracovnich
pomérech. Méjte Vase ruce daleko od pod-
pérky. Na zakladé reak¢nich momentl
mohou vzniknout zranéni skfipnutim nebo
zmacknutim.

—

» Drive nez pneumatické naradi zapnete,
dejte pozor na nastaveny smér otaceni.
Pokud napriklad chcete povolit Sroub a smér
otaceni je nastaven tak, Zze Sroub bude
zasroubovan, pak mize dojit k prudkému
nekontrolovanému pohybu pneumatického
naradi.

» Nikdy nezapinejte pneumatické naradi
zatimco jej nesete. Rotujici nastrojovy drzak
muze namotat odév nebo vlasy a vést ke
zranéni.

» Pokud chcete pneumatické naradi provo-
zovat v zavésném nebo upinacim pripravku,
dbejte na to, aby dfive nez jej pfipojite na
zdroj tlakového vzduchu byl nejprve upnut
do prFipravku. Tim zabranite neimysinému
uvedeni do provozu.

» Pravidelné kontrolujte stav zavésného
tfmenu a zavésu v zavésném pripravku.

A VAROVANI Prach vznikajici pfi smirkovani,

fezani, brouseni, vrtani a
podobnych ¢innostech miize byt karcinogenni,
poskozujici plodiny nebo zpiisobovat dédi¢né
zmény. Nékteré v tomto prachu obsazené latky
jsou:

— olovo v olovoobsahujicich barvach a lacich;

- krystalicky oxid kfemicity v cihlach, cementu
a dalsich zednickych dilech;

— arzén a chromat v chemicky oSetfeném
dfevu.

Riziko onemocnéni zavisi na tom, jak ¢asto jste
témto latkam vystaveni. Pro sniZzeni nebezpeci
by jste méli pracovat jen v dobre vétranych
prostorech s odpovidajicim ochrannym vybave-
nim (napr. se specialné konstruovanymi pristroji
pro ochranu dychacich cest, které odfiltruji i
nejmensi ¢astice prachu).
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Funkcni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pri dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyna
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim
pneumatického naradi a nechte tuto stranu
béhem ¢teni ndvodu k provozu otevienou.
Urcujici pouziti
Pneumatické naradi je uréeno pro zasroubovani
a povolovani $roubl a téz pro utahovani a povo-
lovani matic v uvedeném rozsahu rozmérQ a
vykonu.
Jina pouziti, napf. vrtani, michani, brouseni,
jsou nepfripustna.

Informace o hluku a vibracich

Objednaci ¢islo 0 607 450 ...

Cesky | 17

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni pneumatického naradi na grafické
strané.

1 Prepinac¢ sméru otaceni

2 Uzaviraci kryt

3 Pripojovaci hrdlo na pfivodu vzduchu
4 Vyfuk vzduchu s tlumi¢em hluku
5

Nasazovaci nastroj
(napt. vlozka nastréného klice podle
DIN 3129 pro $rouby s Sestihrannou hlavou)

Pojistny krouzek na nastrojovém drzaku
Nastrojovy drzak

Spinac¢

Hadicova vsuvka (rychlouzaviraci vsuvka)

© 00N O

10 Uzaviraci rychlospojka
11 Hadicova spona
12 Hadice privodniho vzduchu

13 Vsuvka spojky
(vsuvka s hadicovym natrubkem)

14 Hadicova spojka

(spojovaci télo s vnéjsim zavitem)
15 Vystup vzduchu na Upravné jednotce
16 Uzaviraci $roub

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN ISO 15744.
Hodnocena hladina hluku A pneumatického naradi ¢ini typicky:

Hladina akustického tlaku
Hladina akustického vykonu
Nepresnost K=

Noste ochranu sluchu!

dB(A) 99 g9 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi os) zjistény

podle EN 28662 a EN ISO 8662:

Utahovani $roubl a matic maximalné dovolené velikosti:

Hodnota emise vibraci a,
Nepresnost K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 1,5 1,5
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Technicka data

Pneumaticky razovy Sroubovak 3/8" 3/8" s vystupem 1/2"
Objednaci ¢islo 0 607 450 ... ... 626 ...627 ...628
Otacky naprazdno mint 10000 10000 7000
max. kroutici moment tvrdého Sroubového Nm 120 120 310
spoje podle ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
max. primeér Sroubu mm 14 14 18
Smér otaceni 0N 0N 0N
Nastrojovy drzak m 3/8" m1/2" m1/2"
Uzaviraci Sroub 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Motorovy olej SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Jmenovity tlak bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Pripojovaci zavit 1/4"NPT [ ° )
Svétlost hadice mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"
Spotfeba vzduchu pfi zatizeni I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1

Prohlageni o shodé C € Montaz

Prohlasujeme ve vyhradni zodpovédnosti, ze v -
odstavci , Technicka data“ popsany vyrobek jev ~ Obsah dodavky
souladu s nasledujicimi normami nebo normativ- Typ 0607 450 626/ ... 627/... 628

nimi dokumenty: EN 792 podle ustanoveni A ) o o
smérnic 2006/42/ES. Razové Sroubovaky se dodavaji s uzaviracim

krytem a pfiloZzenou rychlouzaviraci vsuvkou, ale

Technicka dokumentace u: bez nasazovaciho nastroje.

Robert Bosch GmbH, PT/ESC

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Typ 0607 450 629

Sada razového Sroubovaku obsahuje razovy
Sroubovak 0 607 450 628 a téz prodlouzeni
vietene (90 mm) a 5 nastrénych klict (14 mm,
17 mm, 19 mm, 21 mm a 22 mm).

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010
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PFipojeni na zdroj vzduchu (viz obr. A)

» Dbejte na to, aby tlak vzduchu nebyl nizsi
nez 6,3 bar (91 psi), ponévadz pneumatické
naradi je pro tento provozni tlak dimenzo-
vano.

Pro maximalni vykon museji byt zachovany hod-
noty svétlosti hadice a téz pripojovaci zavity, jak
je uvedeno v tabulce ,Technicka data“. Pro
zachovani plného vykonu pouzivejte pouze
hadice do délky maximalné 4 m.

Privadény tlakovy vzduch musi byt bez cizich
téles a vlhkosti, aby bylo pneumatické naradi
chranéno pred poskozenim, znecisténim a
tvorbou rzi.

Upozornéni: Je nutné pouziti Upravné jednotky
tlakového vzduchu. Ta zarucuje bezvadnou
funkci pneumatického naradi.

Dbejte navodu k obsluze upravné jednotky.

Veskeré armatury, spojovaci vedeni a hadice
museji byt dimenzovany podle tlaku a potreb-
ného mnozstvi vzduchu.

Zabrante zuzeni privodnich vedeni, napfr. smack-
nutim, zlomenim nebo cloumanim!

Ve spornych pripadech zkontrolujte tlak na
vstupu vzduchu pomoci manometru pfi zapnu-
tém pneumatickém naradi.

Pripojeni zdroje vzduchu na pneumatické
naradi

Odstrante uzaviraci kryt 2 z pfipojovaciho hrdla
na privodu vzduchu.

Hadicovou vsuvku 9 nasroubujte do pripojova-
ciho hrdla na pfivodu vzduchu 3.

Aby se zabranilo poskozeni uvnitf uloZzenych
ventilovych dil(, méli byste pri zasroubovani a
vySroubovani hadicové vsuvky 9 podrzet proti na
vyc¢nivajicim hrdle privodu vzduchu 3 pomoci
stranového klice (otvor klice 19 mm).

Povolte hadicové spony 11 hadice privodniho
vzduchu 12. Nasunte jeden konec hadice privod-
niho vzduchu na hadicovy natrubek automatické
uzaviraci rychlospojky 10 a hadicovou sponu
opét pevné utdhnéte. Poté nasurite druhy konec
hadice privodniho vzduchu na vsuvku spojky 13
a hadici privodniho vzduchu upevnéte tim, ze
pevné utdhnete i druhou hadicovou sponu.

—
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Automatickou hadicovou spojku 14 nasroubujte
do vystupu vzduchu Upravné jednotky 15. Auto-
matické hadicové spojky umoznuji rychlé
spojeni a automaticky uzavrou privod vzduchu
pri rozpojeni.

Upozornéni: Hadici privodniho vzduchu upev-
néte vzdy nejprve na pneumatické naradi,
potom na Upravnou jednotku.

Nastrcéte vsuvku spojky 13 do spojky 14, aby se
hadice privodniho vzduchu pfipojila na Uprav-
nou jednotku. Dbejte na to, aby se pneumatické
naradi neuvedlo neumysiné do provozu, kdyz
jste spojili uzaviraci rychlospojku 10 s hadicovou
vsuvkou 9.

Vyména nastroje

» Preruste zasobovani vzduchem d¥ive, nez
pFistoupite k sefizeni stroje, vyméné dila
pFislusenstvi nebo pneumatické naradi
odlozite. Toto preventivni opatreni zabrani
neumysinému startu pneumatického naradi.

» Dbejte pFi nasazovani nastroje na to, aby
nastroj pevné sedél na nastrojovém drzaku.
Pokud neni nastroj pevné spojeny s nastro-
jovym drzakem, pak se m(ze opét uvolnit a jiz
jej nelze kontrolovat.

Nasazeni nastroje

Nasazovaci nastroj 5 nasunte na ¢tyrhran
nastrojového drzaku 7. Dbejte na to, aby se
pojistny krouzek 6 zaaretoval do drazky
nasazovaciho nastroje.

Pouzivejte pouze nasazovaci nastroje s licujicim
koncem (viz ,Technicka data®, strana 18).

» Nepouzivejte Zadné adaptéry.

Odejmuti nastroje

Nasazovaci nastroj 5 stahnéte z nastrojového
drzaku 7 dold. Pevné usazeny nasazovaci nastroj
Ize uvolnit lehkymi tdery gumové palicky.

Bosch Power Tools
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Provoz

Noste osobni ochranné vybaveni a
vzdy ochranné bryle. Noseni osob-
niho ochranného vybaventi, jako
masky proti prachu, protiskluzové
bezpecnostni obuvi, ochranné prilby
nebo chranic¢d sluchu, podle druhu a nasazeni
pneumatického naradi, snizuje riziko zranéni.

Uvedeni do provozu

Pneumatické naradi optimalné pracuje pfi

jmenovitém tlaku 6,3 bar (91 psi), méreném na

vstupu vzduchu pfi zapnutém pneumatickém
naradi.

» Drive nez pneumatické naradi zapnete,
dejte pozor na nastaveny smér otaceni.
Pokud napriklad chcete povolit Sroub a smér
otaceni je nastaven tak, Zze Sroub bude
zasroubovan, pak maze dojit k prudkému
nekontrolovanému pohybu pneumatického
naradi.

Nastaveni sméru otaceni a krouticiho
momentu

Prepina¢ sméru otaceni 1 slouzi jak k nastaveni
sméru otaceni tak i k nastaveni krouticiho
momentu.

Q? »Forward“ je pro chod vpravo.
'@ »Reverse“ je pro chod vlevo.

» Prepina¢ sméru otaceni ovladejte jen za
stavu klidu stroje.

Chod vpravo: Pro zasroubovani sroub(l a matic

otocte prepinac¢ sméru otaceni 1 ve sméru hodi-

2 nebo az na doraz (nejvys$si kroutici moment).

Chod vlevo: Pro povoleni Sroub( a matic otocte
prepina¢ sméru otaceni 1 proti sméru hodino-
vych rucicek.

Zapnuti - vypnuti

Upozornéni: Nerozebéhne-li se pneumatické
naradi, napfr. po dlouhém prostoji, pferuste za-
sobovani vzduchem a protocte nékolikrat motor
na nastrojovém drzaku 7. Tim se odstrani
prilnavé sily.

—

Pro zapnuti pneumatického naradi stlacte
spinac 8.

Pro vypnuti pneumatického naradi spinac¢ 8
uvolnéte.

Upozornéni: Potrebné nastaveni krouticiho mo-
mentu a doba procesu $roubovani jsou zavislé
na druhu Sroubového spoje a lze je nejlépe zjistit
praktickou zkouskou. ZkuSebni seSroubovani
zkontrolujte elektronickym pristrojem na méreni
krouticiho momentu nebo momentovym klicem.
Jakmile jste zjistili optimalni nastaveni krou-
ticitho momentu a dobu procesu Sroubovani,
méli byste u stejnych procesl Sroubovani
podrzet spina¢ 8 vzdy stejnou dobu stlaceny.

Pracovni pokyny

» Preruste zasobovani vzduchem d¥ive, nez
pFistoupite k sefizeni stroje, vyméné dila
pFislusenstvi nebo pneumatické naradi
odlozite. Toto preventivni opatreni zabrani
neumysinému startu pneumatického naradi.

» Nasazovaci nastroj nasad’te na matici/Sroub
jen pFi vypnutém sroubovaku. Rotujici
nastroje mohou z matice/Sroubu sklouznout.

» PFi pferuseni zasobovani vzduchem nebo
shizeném provoznim tlaku pneumatické
naradi vypnéte. Zkontrolujte provozni tlak a
pFi optimalnim provoznim tlaku znovu
nastartujte.

Nahle se vyskytujici zatizeni zplsobuje silny

pokles poctu otacek nebo zastaveni, avsak

neposkozuje motor.

Udrzba a servis

Udrzba a é&isténi (viz obr. B)

» Preruste zasobovani vzduchem dfive, nez
pFistoupite k sefizeni stroje, vyméné dila
prislusenstvi nebo pneumatické naradi
odlozite. Toto preventivni opatfeni zabrani
neumysinému startu pneumatického naradi.

Pokud pneumatické naradi pres peclivou vyrovu
a zkousky jednou vysadi, nechte opravu provést
v autorizovaném servisnim stredisku pro
elektronaradi Bosch.

3609 929 BO5 | (23.6.10)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



% OBJ_BUCH-291-002.book Page 21 Wednesday, June 23,2010 8:27 AM

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku pneumatického
naradi.

Pravidelné cistéte sitko privodu vzduchu pneu-
matického naradi. K tomu odsroubujte hadico-
vou vsuvku 9 a odstrante ¢astice prachu a
necistot ze sitka. Hadicovou vsuvku poté opét
pevné zasroubujte.

Aby se zabranilo poskozeni uvnitf ulozenych
ventilovych dil(, méli byste pri zasroubovani a
vySroubovani hadicové vsuvky 9 podrzet proti na
vycnivajicim hrdle privodu vzduchu 3 pomoci
stranového klice (otvor klice 19 mm).

V tlakovém vzduchu obsazené ¢astice vody a
necdistot zplsobuji tvorbu rzi a vedou k
opotiebeni lamel, ventild atd. Aby se tomu
zabranilo, méli byste do pfivodu vzduchu 3
nakapat nékolik kapek motorového oleje.
Pneumatické naradi opét pripojte na zdroj
vzduchu (viz ,,Pripojeni na zdroj vzduchu®,
strana 19) a nechte jej 5-10 s bézet, zatimco
vystupujici olej pohlcujete hadfikem. Nebude-li
pneumatické naradi delsi dobu potieba, méli
byste tento postup vZzdy provést.

U v8ech pneumatickych naradi Bosch, jez ne-
patfi do série CLEAN (specialni druh pneuma-
tického motoru, ktery funguje s nemazanym
tlakovym vzduchem), byste méli prochazejici
tlakovy vzduch trvale pfimazavat olejovou
mlhou. K tomu potfebna maznice tlakového
vzduchu se nachazi na pneumatickému naradi

tomu obdrzite u vyrobce kompresord).

Pro pfimé mazani pneumatického naradi nebo
prfimichavani na Upravné jednotce byste méli
pouzivat motorovy olej SAE 10 nebo SAE 20.

y
/l Sroubovak tak, aby rukojet’
ukazovala nahoru. Vys$roubujte proti

sméru hodinovych ruci¢ek ven uzaviraci Sroub
16 pomoci vhodného kli¢e na vnitini Sestihrany
(viz , Technicka data“, strana 18). Pouzity olej
ekologicky vypustte. Otvorem uzaviraciho $rou-
bu napliite motorovy olej do tderového
mechanizmu. Mnozstvi plnéného motorového

Po ca. 100000 sesSroubovani musi
byt derovy mechanizmus znovu
namazan. K tomu otocte razovy

—
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oleje prevezméte prosim z radku tabulky pro
motorovy olej (viz ,Technicka data“, strana 18).
Prebytecny olej odstrarite mékkym hadrikem.
Uzaviraci Sroub 16 opét pevné zasroubujte ve
sméru hodinovych rucicek.

Lamely motoru by mély byt po pravidelné dobé
zkontrolovany odbornym persondlem a pfi-
padné vyménény.

» Prace udrzby a opravy nechte provést jen
kvalifikovanym odbornym personalem. Tim
bude zajisténo, Zze pneumatického naradi
zlstane zachovana.

Autorizované servisni stfedisko Bosch provadi
tyto prace rychle a spolehlivé.

Prislusenstvi

O kompletnim programu kvalitniho prislusenstvi
se mlzete informovat na internetu na
www.bosch-pt.com a
www.boschproductiontools.com nebo uVaseho
odborného prodejce.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Firma Robert Bosch GmbH ru¢i za smluvni do-
davku tohoto produktu v ramci zakonnych/podle
zemé specifickych ustanoveni. Pfi reklamaci
produktu se prosim obrat'te na nasledujici misto:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

Zpracovani odpadu

Pneumatické naradi, prislusenstvi a obaly by
mély byt dodany k opétovnému zhodnoceni
nepos$kozujicimu Zivotni prostredi.

» Mazaci a cCistici latky ekologicky zlikvidujte.
Dbejte zakonnych piedpis.

» Lamely motoru zlikvidujte podle jejich po-
vahy! Lamely motoru obsahuji teflon. Ne-
zahftivejte je nad 400 °C, jinak mohou vznikat
zdravi Skodlivé pary.

Pokud uz neni Vase pneumatické naradi upotre-

bitelné, dodejte jej prosim do recyklacniho

centra nebo jej odevzdejte u prodejce, napr. v

autorizovaném servisnim stredisku Bosch.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné pokyny pre
pneumatické naradie

APOZOR Precitajte si a dodrziavajte vsetky
pokyny. Nedodrzanie nasleduju-

cich bezpec¢nostnych predpisov méze mat' za
nasledok zasah elektrickym priudom, ohrozenie
poziarom alebo byt pric¢inou vazneho poranenia.

Bezpecnostné pokyny starostlivo uschovajte.

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Svoje pracovisko udrziavajte v ¢istote a

—

pneumatického naradia, prilis vysoky tlak
mébze sposobit vecné skody alebo mat’ za
nasledok poranenia.

c) Chrante hadice pred zlomenim, zizenim

ich profilu, pred rozpustadlami a ostrymi
hranami. Vystrihajte sa umiestiiovaiu
hadic do blizkosti zdrojov vysokej teplo-
ty, chrante ich pred olejom a rotujicimi
suciastkami. Poskodené hadice vymeiite
neodkladne za nové. Poskodené privodné
potrubie moéze vyvolat’ poletovanie hadice
po miestnosti a sposobit’ vazne poranenie.
Rozvireny prach alebo triesky z obrabania
méozu spdsobit’ vazne poranenie zraku.

majte ho vzdy dobre osvetlené. Neporia- d) Davajte pozor na to, aby boli hadicové

dok a neosvetlené priestory pracoviska
mozu byt pri¢inou Urazov.

b) S tymto ruénym pneumatickym naradim
nepracujte v prostredi ohrozenom vybu-
chom, v ktorom sa nachadzaju horl'avé
kvapaliny, plyny alebo horl'avy prach. Pri

spojky vZzdy pevné a spravne utiahnuté.
Cez neutiahnuté alebo poskodené hadi-

cové spojky méze nekontrolovanym spé-
sobom unikat tlakovy vzduch.

3) Bezpecnost osob

obrabani obrobku mézu vzniknut iskry, a) Bud'te ostraZity, sustred'te sa na to, ¢o

ktoré zapalia prach alebo horlavé pary.

c) Nahodnych prizerajtcich sa, deti a na-
vstevy nepustajte do blizkosti pracovis-
ka, ked’ pouzivate toto ru¢né pneuma-
tické naradie. Pri uputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit kontrolu
nad naradim.

robite a k praci s ruénym pneumatickym
naradim pristupujte uvazene. Nepracujte
s ruénym pneumatickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti méze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.

2) Bezpeénost ruéného pneumatického b) Noste osobné ochranné pomécky a vidy

naradia

a) Pouzivajte stlaceny vzduch kvalitativnej
triedy 5 podl'a DIN ISO 8573-1 a osobitny
olejovaé tlakového vzduchu (jednotku
udrzby) v blizkosti naradia. Privadzany
stlaceny vzduch nesmie obsahovat’ cudzie
telieska ani vihkost, aby bolo pneuma-

pouzivajte ochranné okuliare. Nosenie
ochrannych pracovnych pomécok, ako
ochranna dychacia maska, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba
alebo chranic¢ sluchu, podla druhu a sp6-
sobu pouzivania naradia, vyrazne znizuju
riziko vzniku poranenia.

tické naradie chranené pred poskodenim, c) Vyhybajte sa neiimyselnému zapnutiu

znecistenim a vytvaranim hrdze.

b) Skontrolujte vSetky pripojky a privodné
potrubia. Vsetky jednotky na Gpravu vzdu-
chu, spojky a hadice musia byt dimenzo-
vané so zretelom na tlak vzduchu a
mnozstvo vzduchu podla technickych
parametrov naradia. Prili$ nizky tlak nega-
tivne ovplyviiuje fungovanie ru¢ného

naradia. ESte predtym, ako pripojite

ru¢né pneumatické naradie na zdroj tla-
kového vzduchu, predtym ako ho budete
dvihat’ alebo ho budete prenasat, sa

presvedcte, ¢i je rucné pneumaticka na-
radie vypnuté. Ak budete mat’ pri prena-
Sani ru¢ného pneumatického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né pneumatické
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naradie pripojite na privod tlakového
vzduchu zapnuté, moze to mat’ za nasle-
dok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie nastroje. Nastavovaci
nastroj, ktory sa nachadza v ru¢nom pneu-
matickom naradi, moze spbsobit’ vazne
poranenia oséb.

e) Nikdy sa neprecenujte. Zabezpecdte si

f)

pevny postoj a neprestajne udrzZiavajte
rovnovahu. Bezpecny postoj a vhodné
drzanie tela umoznuju lepsie kontrolova-
nie ru¢ného pneumatického naradia v ne-
oc¢akavanych situaciach.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby sa Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do bliz-
kosti rotujucich suciastok naradia. Volny
odev, dlhé vlasy alebo $perky mozu byt
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
naradia.

g) Ak existuje mozZnost’' namontovat’ odsa-

vacie zariadenie a zariadenie na zachyta-
vanie prachu, presvedcte sa, i su pripo-
jené a spravne pouzivané. Pouzivanie
tychto zariadeni znizuje ohrozenie zdravia
prachom.

h) Nevdychujte priamo spotrebovany

vzduch z naradia. Vyhybajte sa tomu, aby
sa vam dostal spotrebovany vzduch z
naradia do o¢i. Spotrebovany vzduch
ru¢ného pneumatického naradia moze
obsahovat' vodu, olej, kovové Ciastocky
alebo iné drobné necistoty z kompresora.
To mdze sposobit’ posSkodenie zdravia.

4) Starostliva manipulacia s pneumatickym
naradim a jeho pouzivanie

a) Na pevné uchytenie alebo na podopiera-

nie obrobku pouzivajte upinacie zariade-
nia alebo zverak. Ak budete pridrziavat’
obrobok rukou, alebo si ho pritlacat’ o
telo, nebudete méct rucné pneumatické
naradie bezpecne obsluhovat.

b) Ruéné pneumatické naradie nikdy ne-

pretazujte. PouzZivajte také pneumatické
naradie, ktoré je uréené pre dany druh

—
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prace. Pomocou vhodného pneumatického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

c) Nepouzivajte nikdy také ru¢né pneuma-

tické naradie, ktoré ma pokazeny vypi-
nac. Ru¢né pneumatické naradie, ktoré sa
neda zapnut alebo vypnut, je nebezpecné
a treba ho zverit' do opravy odbornikovi.

d) Preruste privod tlakového vzduchu este

predtym, ako budete vykonavat’ na ruc-
nom pneumatickom naradi nastavova-
nie, vymenu prislusenstva, alebo pred-
tym, ako ru¢né pneumatické naradie od-
lozite. Toto preventivne opatrenie zabra-
nuje neumyselnému spusteniu ru¢ného
pneumatického naradia.

e) Nepouzivané ruéné pneumatické naradie

f)

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie st do6-
verne oboznamené, alebo ktoré si nepre-
citali tieto Pokyny. Pneumatické naradie
je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

Rucné pneumatické naradie starostlivo
osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé su-
ciastky ruéného pneumatického naradia
bezchybne funguju, alebo ¢i neblokuju,
¢i nie su zlomené alebo poskodené nie-
ktoré suciastky, ktoré by mohli negativ-
ne ovplyviovat fungovanie rué¢ného
pneumatického naradia. Pred pouzitim
ru¢ného pneumatického naradia dajte
poskodené suciastky opravit’. Vela
nehdd bolo spésobenych nedostatocnou
udrzbou ru¢ného pneumatického naradia.

g) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.

Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu ten-
denciu zablokovat' sa a I'ahsie sa daju viest.

h) Ru¢né pneumatické naradie, prislu-

Senstvo atd’. pouzivajte podla tychto
pokynov. Pri praci zohl'adnite konkrétne
pracovné podmienky a ¢innost’, ktoru
budete vykonavat'. Pouzivanie pneuma-
tického naradia na iny ucel ako na pred-
pisané pouzitie moze viest k vzniku
nebezpecnych situacii.

Bosch Power Tools

%

%

3609 929 BO5 | (23.6.10)

ﬁ




% OBJ_BUCH-291-002.book Page 24 Wednesday, June 23,2010 8:27 AM

24 | Slovensky

5) Servis

a) Ruéné pneumatické naradie nechavajte
opravovat’ len kvalifikovanému perso-
nalu, ktory pouziva originalne nahradné
stcéiastky. Tym sa zaruci, ze bezpecnost’
ru¢ného pneumatického naradia zostane
zachovana.

Bezpeénostné pokyny pre razovy
utahovac

A NEBEZPECENSTVO Vyhybajte sa kontaktu s

elektrickym vedenim
pod napatim. Toto ru¢né pneumatické naradie
nie je izolované a vznik kontaktu s elektrickym
vedenim pod napatim moze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na
vyhl'adavanie skrytych elektrickym vedeni a
potrubi, aby ste ich nenavrtali, alebo sa
obrat'te na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim
moéze spdsobit’ poZiar alebo mat za nasledok
zasah elektrickym prudom. Poskodenie
plynového potrubia méze mat’ za nasledok
exploziu. Preniknutie do vodovodného
potrubia spdsobi vecné skody alebo méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prdadom.

» Skor ako za¢nete v nejakom priestore vrtat),
rezat’ alebo nieco upeviovat’, odpojte vset-
ky elektrické poistky alebo bezpeénostné
vypinace, cez ktoré sa napaja dané miesto,
na ktorom hodlate pracovat’. Takto sa
vyhnete zasahu elektrickym priadom.

» Pouzivajte len bezchybné, neopotrebované
pracovné nastroje. V pripade zlomenia
pracovného nastroja, napr. skrutkovacieho
hrotu, mézu Ulomky odletiet velkou rych-
lostou a sposobit’ poranenie oséb alebo
rézne vecné skody.

» Bud'te pripraveny na neoc¢akavané pohyby
pneumatického naradia, ktoré moézu
vzniknut’ nasledkom reakénych sil, alebo v
pripade zlomenia pouzitého pracovného
nastroja. Ruéné pneumatické naradie drzte

—

pevne a svoje telo a svoje ruky udrziavajte
vzdy v takej polohe, aby ste pripadny
spatny raz naradia mohli zachytit. Tieto
preventivne bezpecnostné opatrenia mézu
zamedzit’ poranenia.

Pri vkladani pracovného nastroja davajte
pozor na to, aby bol pracovny nastroj v
skl'ucovadle dobre upevneny. Ak by pracov-
ny nastroj nebol pevne spojeny so sklu¢ovad-
lom (s upinacim mechanizmom), mohol by sa
uvolnit a uz by sa stal nekontrolovatelnym.

Nikdy nedavajte ruku do blizkosti rotuju-
ceho pracovného nastroja. Pracovny nastroj
by Vam mohol poranit’ ruku.

Na skrutku/maticu prikladajte pracovny na-
stroj iba vtedy, ked' je skrutkovacie naradie
vypnuté. Rotujlce pracovné nastroje sa
mézu zo skrutky/matice zoSmyknut.

Pri skrutkovani dlhych skrutiek bud'te
opatrny, hrozi nebezpecenstvo zoSmyknu-
tia so zretel'om na druh skrutky a pouzitého
pracovného nastroja. DIhé skrutky sa ¢asto
nedaju celkom dobre kontrolovat' a hrozi pri
nich nebezpecenstvo, Ze sa pri skrutkovani
poSmyknete a poranite.

Ked’ budete pracovat’ s vel'kym krutiacim
momentom, podoprite si skrutkovac¢ napri-
klad nejakym vhodnym podopieracim
pripravkom. Pri praci s velkymi kratiacimi
momentmi mézu posobit’ Skodlivé reakéné
momenty, ktoré sa vSak daju pomocou
nejakého podopieracieho pripravku zmiernit.
Bud'te opatrny pri praci za stiesnenych
pracovnych podmienok. Obe ruky majte v
dostatocnej vzdialenosti podopieracieho
pripravku. Na zaklade vysokych reakénych
momentov mozu vzniknut poranenia pricvik-
nutim alebo pomliazdenim.

Skor ako ruéné pneumatické naradie
zapnete, vS§imnite si nastaveny smer otaca-
nia naradia. Ked chcete napriklad uvolfiovat’
skrutky a smer otacania je nastaveny tak, ze
sa skrutka zaskrutkuje, moze déjst’ k prud-
kému nekontrolovanému pohybu ru¢ného
pneumatického naradia.
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» Ruéné pneumatické naradie nikdy nezapi-
najte pri prenasani. Rotujuce sklucovadlo by
mohlo nakrutit’ Vase oblecenie alebo vlasy a
sposobit’ Vam poranenie.

» Ked chcete pouzivat ru¢né pneumatické
naradie v zavesnom alebo v upinacom pri-
pravku, davajte pozor na to, aby ste ho do
upinacieho zariadenia upevnili eSte pred-
tym, ako ho pripojite na zasobovanie tlako-
vym vzduchom. Tym sa vyhnete neumysel-
nému uvedeniu naradia do ¢innosti.

» Pravidelne kontrolujte stav zavesného
strmienka a hacik zavesného pripravku.

APOZOR Prach vznikajuci pri bruseni brus-
nym papierom, pri pileni, bruseni,

vitani alebo pri podobnych ¢innostiach méze

byt rakovinotvorny, méze vyvolavat’ poskode-

nie plodu alebo negativhu zmenu dedi¢nych

znakov. Niektoré latky, ktoré sa v tomto prachu

vyskytuju, su:

— olovo v olovnatych farbach a lakoch;

- krystalické kremikové mineraly v tehlach,
cemente a dalSich murarskych materidloch;

— arzén a chromitan v chemicky oSetrenom
dreve.

Riziko ochorenia zavisi od toho, ako ¢asto ste
vplyvu tychto latok vystavovany. Aby ste zredu-
kovali nebezpecenstvo, mali by ste pracovat’ len
v dobre vetranych miestnostiach as primeranym
vybavenim ochrannymi poméckami (napriklad
so $pecialnymi dychacimi pristrojmi, ktoré
odfiltruju aj najmensie Ciastoc¢ky prachu).

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-

zornenia a bezpec¢nostné pokyny.

Zanedbanie dodrziavania Vystraz-

nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujucom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym priddom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.
Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obraz-
kami ruéného pneumatického naradia a nechaj-
te si ju vyklopenu po cely cas, ked' Citate tento
Ndavod na pouzivanie.

—
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Pouzivanie podla uréenia

Toto ru¢né pneumatické naradie je ur¢ené na za-
skrutkovavanie a uvolfiovanie skrutiek ako aj na
utahovanie a uvolfiovanie matic v uvedenom
rozsahu rozmerov a vykonov.

Iné spbésoby pouzitia, napr. vitanie, miesanie
alebo brusenie nie su pripustné.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponen-
tov sa vztahuje na vyobrazenie ru¢ného pneu-
matického naradia na grafickej strane tohto
Ndavodu na pouzivanie.

1 Prepinac¢ smeru otacania

2 Uzaver

3 Pripdjaci natrubok na privodte tlakového
vzduchu

4 Vystup vzduchu s timicom hluku

5 Pracovny nastroj (napr. nastavec
nastré¢ného kltca podla DIN 3129 (orech)
pre skrutky so Sesthrannou hlavou)

6 Rozperny poistny krizok na upinacej hlave

7 Upinaci mechanizmus

8 Vypinac

9 Hadicovy natrubok

(Rychloupinacia hadicova spojka)
10 Rychloupinacia hadicova spojka
11 Hadicova sponka
12 Hadica privodu vzduchu

13 Spojka (hadicova spojka s hadicovou
koncovkou)

14 Hadicova spojka
(teleso spojky s vonkajsim zavitom)

15 Vystup vzduchu z jednotky na Upravu
tlakového vzduchu

16 Uzavieracia skrutka

Zobrazené alebo popi: é pr tvo nepatri do

zakladnej vybavy produktu.
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Vecné cislo 0 607 450 ...

Namerané hodnoty hluku zistené podla EN ISO 15744.
Hodnota hladiny hluku A ru¢ného toho pneumatického
naradia je typicky:

Hladina akustického tlaku dB(A) 99 99 97
Hladina akustického vykonu dB(A) 110 110 108
Nespolahlivost merania K= dB 3 3 3

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch smerov)

zistované podla noriem EN 28662 a EN ISO 8662:

Utahovanie skrutiek a matic do maximalnej velkosti:

Hodnota emisie vibracii aj, m/s? 45 4.5 5,0
Nepresnost’ merania K = m/s? 1,5 1,5 1,5

Technické udaje

Pneumaticky impulzovy skrutkovac 3/8" 3/8" s vystupom 1/2"
Vecné cislo 0 607 450 ... ... 626 ... 627 ...628
Pocet vol'nobeznych obratok mint 10000 10000 7000
max. krutiaci moment tvrdé ukoncenie Nm 120 120 310
skrutkovania podla normy ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
max. skrutkovaci priemer mm 14 14 18
Smer otacania 0N 0N 0N
Sklucovadlo m 3/8" m1/2" m1/2"
Uzavieracia skrutka 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Motorovy olej SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Menovity tlak bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Pripojovaci zavit 1/4"NPT (] [ (]
Svetlost hadice mm 10 10 10
in 3/8" 3/8"  3/8"
Spotreba vzduchu pri zatazeni I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Hmotnost’ podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 51
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Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, ze tento
vyrobok, popisany nizsie v Casti ,,Technické
udaje“, sa zhoduje s nasledujucimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 792
podla ustanoveni smernic, 2006/42/ES.

Vyhlasenie o konformite

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

W%./W// 1.V /Zf*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Montaz

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Typ 0607 450 626/... 627/... 628

Pneumatické impulzové skrutkovace sa
dodavaju s uzaverom (uzavieracou krytkou) a
prilozenou rychloupinacou hadicovou spojkou,
avSak bez pracovného nastroja.

Typ 0607 450 629

Suprava pneumatického impulzového
skrutkovaca obsahuje impulzovy skrutkovac¢

0 607 450 628 ako aj predlzovaci nastavec
vretena (90 mm) a 5 nastrénych kl'tic¢ov (14 mm,
17 mm, 19 mm, 21 mm a 22 mm).

Pripojenie na rozvod tlakového vzduchu
(pozri obrazok A)

» Davajte pozor na to, aby nebol tlak vzduchu
nizsi ako 6,3 bar (91 psi), pretoZze pneuma-
tické naradie bolo skonstruované prave na
tento prevadzkovy tlak.

—
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Na dosiahnutie maximalneho vykonu musia byt’
dodrzané svetlosti privodnych hadic ako aj zavit
pripojky podla parametrov uvedenych v tabulke
,Technické udaje“. Na zachovanie plného
vykonu pouzivajte len hadice s maximalnou
dizkou 4 m.

Privadzany stlaceny vzduch nesmie obsahovat’
cudzie telieska ani vihkost', aby bolo pneuma-
tické naradie chranené pred poskodenim,
znecistenim a vytvaranim hrdze.

Upozornenie: Pouzivanie jednotky Upravy tlako-
vého vzduchu je nevyhnutné. Tato jednotka
zabezpecuje to bezchybné fungovanie kazdého
pneumatického naradia.

Dodrziavajte Navod na pouzivanie jednotky
upravy tlakového vzduchu (jednotky udrzby).

VSetky armatury, spojovacie potrubia a hadice
musia byt dimenzované na prislusny tlak a poza-
dované mnozstvo vzduchu.

Vyhybajte sa zuzeniu privodnych potrubi, napri-
klad stlacenim, zlomenim alebo tahanim!

V pripade pochybnosti prekontrolujte tlak na
vstupe pomocou neejakého manometra pri su-
¢asne zapnutom ru¢nom pneumatickom naradi.

Pripojenie tlakového vzduchu na ru¢né
pneumatické naradie

Demontujte uzaver 2 z pripdjacieho natrubka
privodu vzduchu.

Zaskrutkujte hadicovy natrubok 9 do pripdja-
cieho natrubku privodu vzduchu 3.

Aby ste sa vyhli poSkodeniam suciastok ventilov
nachadzajucich sa vnutri pneumatického nara-
dia, mali by ste pri naskrutkovani a vyskrutko-
vani hadicového natrubka 9 na pripajaci natru-
bok privodu vzduchu 3 pridrziavat’ pripajaci
natrubok privodu vzduchu pomocou vidlicového
klica (velkost kluc¢a 19 mm).

Uvolnite hadicové sponky 11 hadice privodu
vzduchu 12. Nasunte jeden koniec hadice pri-
vodu vzduchu na hadicovu koncovku automa-
tickej rychloupinacej hadicovej spojky 10 a
hadicovu sponku opat dobre utiahnite. Potom
nasadte druhy koniec hadice privodu tlakového
vzduchu na spojku 13 a hadicu privodu tlako-
vého vzduchu upevnite tym, Ze aj druhu
hadicovu sponku pevne utiahnete.

Bosch Power Tools
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Naskrutkujte automaticku hadicovu spojku 14
do vystupu vzduchu jednotky na Upravu vzduchu
15. Automatické hadicové spojky umoznuju
vytvorenie rychleho spojenia a v pripade od-
pojenia privod vzduchu automaticky vypnu.

Upozornenie: Hadicu privodu tlakového vzdu-
chu upevnujte vzdy najprv na pneumatické nara-
die, aZz potom na jednotku Upravy tlakového
vzduchu.

Zasunte spojku 13 do spojky 14, ¢im prepojite
hadicu privodu tlakového vzduchu s jednotkou
upravy tlakového vzduchu. Davajte pozor na to,
aby nebolo pneumatické naradie neimyselne
uvedené do cinnosti, ked’ pripdjate rychloupi-
naciu hadicovu spojku 10 s hadicovym natrub-
kom 9.

Vymena nastroja

» Preruste privod tlakového vzduchu este
predtym, ako budete vykonavat’ na ruénom
pneumatickom naradi nastavovanie, vyme-
nu prislusenstva, alebo predtym, ako ru¢né
pneumatické naradie odlozite. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného pneumatického naradia.

» Pri vkladani pracovného nastroja davajte
pozor na to, aby bol pracovny nastroj v
sklu¢ovadle dobre upevneny. Ak by pracov-
ny nastroj nebol pevne spojeny so sklucovad-
lom (s upinacim mechanizmom), mohol by sa
uvolnit a uz by sa stal nekontrolovatelnym.

Vkladanie pracovného nastroja

Pracovny nastroj 5 nasurte na stvorhran upina-
cieho mechanizmu 7. Dajte pritom pozor na to,
aby sa rozperny kruzok 6 zaaretoval v drazke
pracovného nastroja.

Pouzivajte len také pracovné nastroje, ktoré
maju vhodny zasuvaci koniec (pozri ,Technické
udaje“, strana 26).

» Nepouzivajte Ziadne adaptéry.

Demontaz pracovného nastroja

Stiahnite pracovny nastroj 5 z upinacieho
mechanizmu 7. Pracovny nastroj, ktory sa neda
stiahnut, sa da uvolnit' pomocou jemnych tude-
rov gumenym kladivom.

—

Pouzivanie

Noste osobné ochranné pomaécky a

vzdy pouzivajte ochranné okuliare.

Nosenie ochrannych pracovnych

pomaécok, ako ochranna dychacia

maska, protiSmykova obuv, ochran-
na prilba alebo chranic¢ sluchu, podla druhu a
sposobu pouZzivania naradia, vyrazne znizuju
riziko vzniku poranenia.

Uvedenie do prevadzky

Rucné pneumatické naradie pracuje optimalne
pri menovitom tlaku 6,3 bar (91 psi), meranom
na vstupe tlakového vzduchu pri beziacom
naradi.

» Skor ako ruéné pneumatické naradie
zapnete, vSimnite si nastaveny smer otaca-
nia naradia. Ked chcete napriklad uvolnovat’
skrutky a smer otacania je nastaveny tak, ze
sa skrutka zaskrutkuje, méze déjst k prud-
kému nekontrolovanému pohybu ru¢ného
pneumatického naradia.

Nastavenie smeru otacania a krutiaceho
momentu

Prepina¢ smeru otacania 1 sluzi nielen na nasta-
vovanie smeru otacania, ale aj na nastavovanie
krutiaceho momentu.

Q? ,Forward“ znamena pravobezny chod.
'@ »Reverse® znamena lavobezny chod.

» S prepinacom smeru otacania manipulujte
len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Pravobezny chod: Pri zaskrutkovavani skrutiek
a matic otocte prepina¢ smeru otacania 1 v
smere pohybu hodinovych ruciciek na znacku 1
(najmensi kratiaci moment), na znacku 2 alebo
az na doraz (maximalny krutiaci moment).

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie skrutiek a
matic otocte prepina¢ smeru otacania 1 proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek.

3609 929 BO5 | (23.6.10)
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Zapinanie/vypinanie

Upozornenie: Ked sa ru¢né pneumatické nara-
die napr. po dlh§ej prestavke v pouzivani neroz-
behne, preruste privod tlakového vzduchu a
niekol'kokrat za upinaci mechanizmus 7 pretocte
motor naradia. Tym sa odstrania adhézne sily.

Na zapnutie ru¢ného pneumatického naradia
stlacte vypinac 8.

Na vypnutie vypnutie ru¢ného pneumatického
naradia vypina¢ 8 uvolnite.

Upozornenie: Potrebné nastavenie krutiaceho
momentu a potrebné trvanie skrutkovania zavisi
od druhu skrutkového spoja a najlepsie sa da
zistit’ praktickou skuskou. Prekontrolujte skut-
kové spojenie pomocou elektronického meraca
utahovacieho momentu alebo pomocou mo-
mentového kltica. Len Co zistite optimalne
nastavenie krutiaceho momentu a optimalne
trvanie skrutkovania, mali by ste pri rovnakej
skrutkovacej ulohe stlacit’ vypina¢ 8 vzdy na
rovnaku dobu.

Pokyny na pouzivanie

» Preruste privod tlakového vzduchu este
predtym, ako budete vykonavat’' na ruénom
pneumatickom naradi nastavovanie, vyme-
nu prisluSenstva, alebo predtym, ako ru¢né
pneumatické naradie odlozite. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného pneumatického naradia.

» Na skrutku/maticu prikladajte pracovny na-
stroj iba vtedy, ked’ je skrutkovacie naradie
vypnuté. Rotujlce pracovné nastroje sa
mézu zo skrutky/matice zoSmyknut'.

» V pripade prerusenia dodavky tlakového
vzduchu alebo pri redukovanom prevadzko-
vom tlaku ruéné pneumatické naradie
vypnite. Skontrolujte prevadzkovy tlak a pri
optimalnom prevadzkovom tlaku naradie
znova zapnite.

Nahle sa objavené zatazenie spdsobi vyrazné
znizenie poctu obratok alebo zastavenie nara-
dia, motor vSak neposkodi.

—
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Udrzba a servis

Udrzba a éistenie (pozri obrazok B)

» Preruste privod tlakového vzduchu este
predtym, ako budete vykonavat’' na ruénom
pneumatickom naradi nastavovanie, vyme-
nu prislusenstva, alebo predtym, ako ru¢né
pneumatické naradie odlozite. Toto preven-
tivne opatrenie zabrafuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného pneumatického naradia.

Ak by tento vyrobok napriek starostlivej vyrobe
a kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat autorizovanej servis-
nej opravovni ru¢ného elektrického naradia
Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cCislo uvedené na typovom
Stitku ru¢ného pneumatického naradia.

Pravidelne cistite sitko privodu tlakového
vzduchu ru¢ného pneumatického naradia. Od-
skrutkujte na tento Ucel hadicovy natrubok 9 a
odstrante zo sitka prach a Ciastocky necistoty.
Potom hadicovy natrubok opat’ naskrutkujte a
utiahnite.

Aby ste sa vyhli poskodeniam suciastok ventilov
nachdadzajucich sa vnutri pneumatického nara-
dia, mali by ste pri naskrutkovani a vyskrutko-
vani hadicového natrubka 9 na pripajaci natru-
bok privodu vzduchu 3 pridrziavat’ pripajaci
natrubok privodu vzduchu pomocou vidlicového
kluca (velkost kl'i¢a 19 mm).

Ciasto¢ky vody a drobné ¢astice prachu
obsiahnuté v tlakovom vzduchu spdsobuju
vytvaranie hrdze a maju za nasledok
opotrebovanie lamiel, ventilov a podobne. Aby
ste tomu zabranili, mali by ste do pripajacieho
otvoru privodu vzduchu 3 nakvapkat niekolko
kvapiek motorového oleja. Potom opat’ pripojte
ruéné pneumatické naradie na rozvod tlakového
vzduchu (pozri ,,Pripojenie na rozvod tlakového
vzduchu®, strana 27) a nechajte ho 5-10 sek.
bezat'. zatial ¢o budete pomocou nejakej handry
zachytavat vytekajuci olej. Ked’ sa naradie dlhsi
¢as nepouzivalo, mali by ste tento ukon
vykonat’ vzdy.
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Pri v8etkych druhoch rué¢ného pneumatického
naradia Bosch, ktoré nepatri do série CLEAN
($pecialny druh pneumatického motora, ktory
funguje na tlakovy vzduch bez obsahu oleja),
treba do privadzaného tlakového vzduchu stale
primiesavat’ olejovi hmlu. Olejnic¢ka potrebna na
tento Ucel sa nachadza na jednotke na Upravu
tlakového vzduchu, ktord je predradena pred
naradie (bliz$ie Udaje ziskate od vyrobcu
kompresorovej jednotky).

Na priame mastenie ru¢ného pneumatického
naradia alebo na primie$avanie oleja pomocou
jednotky Upravy tlakového vzduchu by ste mali
pouzivat’ motorovy olej SAE 10 alebo SAE 20.
1 Po vykonani cca 100 000
skrutkovacich ukonov treba
l impulzovy mechanizmus premastit’.
Na tento Ucel otocne pneumaticky
impulzovy skrutkovac tak, aby
rukovat’ smerovala hore. Vyskrutkujte uzaviera-
ciu skrutku 16 pomocou vhodného kltic¢a na
skrutky s vnutornym Sesthranom (pozri odsek
,Technické udaje“, strana 26) otacanim proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek. Stary olej
zlikvidujte podla poziadaviek ochrany zivotného
prostredia. Otvorom uzavieracej skrutky nalejte
do impulzového mechanizmu motorovy olej.
MnozZstvo olejovej naplne je uvedené v tabulke v
riadku Motorovy olej (pozri ,Technické udaje“,
strana 26). Rozliaty olej poutierajte méakkou
handri¢kou. V smere pohybu hodinovych ru-
CiCiek uzavieraciu skrutku 16 opat’ zaskrutkujte.

Lamely motora by mal odborny personal v pravi-
delnych intervaloch kontrolovat' a v pripade
potreby ich vymenit.

» Prace na udrzbe a oprave zverujte iba
kvalifikovanému odbornému personalu.
Tym sa zaruci, ze bezpecnost ru¢ného
pneumatického naradia zostane zachovana.

Autorizované servisné stredisko Bosch vykonava
tieto prace rychlo a spolahlivo.

—

Prislusenstvo

O kompletnom programe kvalitného prislusenst-
va sa mozete informovat na internetovych stran-
kach www.bosch-pt.com a
www.boschproductiontools.com alebo u svojho
autorizovaného predajcu.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Firma Robert Bosch GmbH ruéi za zmluvnu
dodavku tohto produktu v ramci zakonnych
ustanoveni/predpisov $pecifickych pre danu
krajinu. V pripade reklamacie produktu sa
laskavo obratte na nasledovné pracovisko:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

Likvidacia
Ru¢né pneumatické naradie, prislusenstvo a

obal treba dat’ na recyklaciu zodpovedajtcu
ochrane zivotného prostredia.

» Mastiace a Cistiace prostriedky likvidujte so
zretel'om na ochranu Zivotného prostredia.
Dodrziavajte zakonné predpisy.

» Lamely motora dajte na odbornt likvidaciu
podla predpisov! Lamely motora obsahuju
teflén. Nezahrievajte ich na teplotu nad
400 °C, pretoze by sa v takom pripade mohli
vytvarat zdraviu skodlivé vypary.

Ked sa Vase rucné pneumatické naradie uz

prestane dat pouzivat, dajte ho do strediska na

recyklaciu alebo ho odovzdajte v obchode, na-
priklad aj v autorizovanom servisnom stredisku

Bosch.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok a siiritett
levegos szerszamokhoz

Olvassa el és tartsa be
valamennyi utasitast.
A kovetkezo biztonsagi eldirasok figyelmen kivil
hagydsa aramitéshez, tlizveszélyhez, vagy ko-
moly személyi sériilésekhez vezethet.

A FIGYELMEZTETES

Kérjiik ezt a biztonsagi utmutatét gondosan
orizze meg.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan a munkahelyét és gondos-
kodjon a jo6 megyvilagitasrol. Rendetlen
munkahelyek és megyvildgitatlan munkate-
riletek balesetekhez vezethetnek.

b) Ne dolgozzon a siiritett levegos kéziszer-
szammal olyan robbanasveszélyes kor-
nyezetben, ahol égheté folyadékok,
gazok vagy porok vannak. A munkadarab
megmunkalasa soran szikrak keletkezhet-
nek, amelyek meggyujtjdk a port vagy a
gbzoket.

c) Tartsa tavol a nézéket, gyerekeket és
latogatokat a munkahelyétél, ha a siiri-
tett levegos kéziszerszammal dolgozik.
Ha elvonjak a figyelmét a munkatal,
kénnyen elvesztheti az uralmat a sdritett
levegés kéziszerszam felett.

2) Asiiritett levegés kéziszerszamok
biztonsaga

a) Csak a DIN ISO 8573-1 szabvanynak
megfelel6en az 5. minéségi osztalyba
tartozo siiritett leveg6t hasznaljon.
Hasznaljon egy a siiritett levegos kézi-
szerszam kozelében felallitott kiilon kar-
bantartasi egységet. A szerszdmhoz veze-
tett sUritett levegének nem szabad sem
idegen anyagokat, sem nedvességet
tartalmaznia, nehogy a slritett levegds
kéziszerszam megrongaldédjon,
elszennyezédjon vagy megrozsddasodjon.

—
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b) Ellenérizze a csatlakozasokat és a tapve-
zetékeket. Valamennyi karbantartasi egy-
ségnek, csékapcsolatnak és tomlének a
mUszaki adatoknak megfeleléen meg kell
felelnie a suritett levegés kéziszerszam-
hoz sziikséges levegd nyomasanak és
levegdaramanak. A tul alacsony nyomas
karosan befolyasolja a suritett levegés
kéziszerszam mukdodését, a tul magas
nyomas anyagi karokhoz és személyi
sérllésekhez vezethet.

c) Ovja meg a tomléket a megtoréstsl,
o6sszenyomastol, oldészerektél és az
éles sarkoktdl. Tartsa tavol a tomléket a
héhatasoktol, olajtol és forgo alkatreé-
szektol. Ha egy toml6é megrongalddott,
azt azonnal cserélje ki. Egy megrongalé-
dott tdpvezeték ahhoz vezethet, hogy a
tomld kivagodik és személyi sériiléseket
okoz. A felvert por vagy forgacs sulyos
szemsériilésekhez vezethet.

d) Ugyeljen arra, hogy a témlébilincsek
mindig szorosan meg legyenek huzva.
A lazdn meghuzott vagy megrongalodott
tomlébilincsek ahhoz vezethetnek, hogy a
levegd kijut a vezetékbdl.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon a siiritett levegés kéziszerszam-
mal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossago-
kat vett be, ne hasznalja a siiritett leve-
gos kéziszerszamot. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a suritett levegés kézi-
szerszam hasznalata kézben komoly
sérllésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget. A sze-
mélyi védéfelszerelések, mint porvédé
alarc, csuszasbiztos védécipd, véddsapka
és flilvédé haszndlata a suritett levegés
kéziszerszam hasznalata jellegének meg-
feleléen csokkenti a személyi sériilések
kockéazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan lizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
sliritett levegos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt a azt a siiritett levegd
ellatashoz csatlakoztatna, felemelné,
vagy valahova vinné. Ha a s(ritett levegds
kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
be-/kikapcsolon tartja, vagy ha a sUritett
leveg06s kéziszerszamot bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja a sUritett levegé
ellatashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) A siiritett leveg6s kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el a
beallitészerszamokat. A s(ritett levegés
kéziszerszam forgd részeiben felejtett
beallitédszerszam sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a nor-
malistol eltéro testtartast, ligyeljen arra,
hogy mindig biztosan alljon és az egyen-
sulyat megtartsa. Ha biztos alapon all és
a munkanak megfeleld testtartasban dol-
gozik, akkor a s(ritett levegds kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

f

~

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgd alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha a késziilékre fel lehet szerelni a por
elszivasahoz és 6sszegyiijtéséhez sziik-
séges berendezéseket, ellendrizze, hogy
azok megfelel6 médon hozza vannak
kapcsolva a késziilékhez és rendelteté-
siiknek megfelel6en miikédnek. Ezen be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdsat.

h) Ne lélegezze be kozvetleniil a szerszam-
bol kilépd levegét. Ugyeljen arra is, hogy
a szerszambdl kilépo levego ne jusson a
szemébe. A slritett levegds kéziszerszam-
bol kilépd levegd vizet, olajat, fémrészecs-
kéket és a légsliritébdl szarmazo
szennyezd anyagokat tartalmazhat. Ez
egészségkarosodasokhoz vezethet.

—

4) A siiritett leveg6s kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) A munkadarab rogzitésére és megta-
masztasara hasznaljon megfelel6 befo-
goészerszamot, vagy satut. Ha a megmun-
kalasra keril6 munkadarabot a kezével
fogja vagy a testéhez szoritja, nem tudja
biztonsagosan kezelni a sUritett levegds
kéziszerszamot.

b) Ne terhelje tul a siiritett levegés kézi-
szerszamot. A munkajahoz csak az arra
szolgalo siiritett levegds kéziszerszamot
hasznalja. Egy alkalmas slritett levegés
kéziszerszammal a megadott teljesit-
ménytartomanyon beliil jobban és bizton-
sagosabban lehet dolgozni.

c) Ne hasznaljon olyan siiritett levegds
kéziszerszamot, amelynek a be-/kikap-
csoldja elromlott. Egy olyan s(ritett leve-
g0s kéziszerszam, amelyet nem lehet sem
be-, sem kikapcsolni, veszélyes és meg
kell javittatni.

d) Szakitsa meg a levegéellatast, miel6tt a
sliritett levegos kéziszerszamon bealli-
tasi munkakat végez, tartozékokat
cserél, vagy miel6tt félreteszi a siiritett
levegos kéziszerszamot. Ez az eldvigyaza-
tossagi intézkedés meggatolja a slritett
levegds kéziszerszam akaratlan tizembe
helyezését.

e) A hasznalaton kiviili siiritett levegés
kéziszerszamokat olyan helyen tarolja,
ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek
hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak a siiritett levegos kéziszer-
szamot, akik nem ismerik a szerszamot,
vagy nem olvastak el ezt a kezelési
utasitast. A slritett levegds szerszamok
veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan sze-
mélyek hasznaljak.

f

~

Gondosan apolja a siiritett levegés kézi-
szerszamot. Ellendrizze, hogy a mozgé
alkatrészek kifogastalanul miikédnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e
eltorve vagy megrongalédva olyan alkat-
részek, amelyek hatassal lehetnek a siiri-
tett leveg6s kéziszerszam miikodésére.
A siiritett levegos kéziszerszam alkalma-
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zasa el6tt javittassa ki a megrongalodott
alkatrészeket. Sok olyan baleset torténik,
amelyet a sUritett levegés kéziszerszam
nem kielégitd karbantartasara lehet
visszavezetni.

g) Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és irdnyitani.

h) A siiritett levegos kéziszerszamot, a
tartozékokat, a betétszerszamokat stbh.
csak ezen el6irasoknak megfelel6en
hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6é munka saja-
tossagait. A slritett levegds kéziszerszam
eredetirendeltetésétdl eltérd célokravald
alkalmazasa veszélyes helyzetekhez
vezethet.

5) Szerviz

a) A siiritett levegos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti pot-
alkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy a sUritett levegés kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

o

Biztonsagi elbirasok az
litvecsavarozogépek szamara

AVESZELY Keriilje el a fesziiltség alatt allo

vezetékek megérintését.
A slritett levegds kéziszerszam nincs szigetelve
és a feszliltség alatt allo vezeték megérintése
aramutéshez vezethet.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkeresoé késziiléket,
vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat
tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket a
berendezéssel megérint, ez tlizh6z és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos dramiitést kaphat.

» Miel6tt egy munkateriileten furna, vagna,
vagy valamit régzitene, kapcsolja ki az
ehhez a munkateriilethez vezeté minden
tapvezeték biztositojat, illetve védékapcso-
16jat. igy kizarhatja az aramiités lehetéségét.

—
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Csak kifogastalan allapoti, nem elkopott
betétszerszamokat hasznaljon. A behelye-
zett szerszam, pl. csavarhizo-dio eltorése
esetén a szilankok nagy sebességgel kireplil-
hetnek és sériiléseket és anyagi karokat
okozhatnak.

Alljon készen a siiritett levegds szerszam
varatlan mozgasaira, amelyek a reakcios
er6k, vagy a betétszerszam eltorése
kovetkeztében felléphetnek. Tartsa
szorosan fogva a siiritett levegos
kéziszerszamot, és hozza a testét és a
karjait olyan helyzetbe, amelyben fel tudja
venni ezeket a mozgasokat. Ezek az
dvointézkedés segithetnek a személyi
sérilések megeldzésében.

A betétszerszamok beszerelésénél iigyeljen
arra, hogy a betétszerszam szorosan rail-
leszkedjen a szerszambefogé egységbe. Ha
a betétszerszam nincs elég szorosan ¢ssze-
kapcsolodva a szerszambefogd egységgel,
akkor a betétszerszam ismét kicsuszhat és
nem lehet irdnyitani.

Sohase vigye a kezét a forgo betétszerszam
kozelébe. A betétszerszam megsértheti a
kezeld kezét.

A betétszerszamot csak kikapcsolt csavaro-
z6gép mellett tegye fel az anyacsavarra/a
csavarra. Egy forgasban 1évé betétszerszam
konnyen lecsuszhat az anyacsavarroél/a csa-
varrol.

Hosszu csavarok behajtasakor dolgozzon
dvatosan, a csavarfajtatol és az alkalma-
zasra keriilé betétszerszamtol fiiggéen a
betét lecstszhat a csavarfejrol. A hosszu
csavarokat gyakran nem lehet jol kezelni és
fennall annak a veszélye, hogy a szerszam a
csavarbehajtas soran lecsuszik a csavarfejrol
és séruléseket okoz.

Ha magas forgatonyomatékkal dolgozik, ta-
massza meg, példaul egy ellentartéval, a
csavarozogépet. Ha magas forgato-
nyomatékkal dolgozik, karos reakcios forgato
nyomatékok Iéphetnek fel, amelyeket egy
tamaszté szerkezettel le lehet csékkenteni.
Sziik helyen 6vatosan dolgozzon. Tartsa
tavol mindkét kezét az ellentartotol.

A reakcids forgatd nyomatékok fellépése
becsipddéses vagy zlizédasos sériilésekhez
vezethet.
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» Ellendrizze még egyszer a beallitott forgas-
iranyt, miel6tt bekapcsolna a siiritett
levegos kéziszerszamot. Ha példaul ki akar
lazitani egy csavart és a késziiléken olyan
forgasirany van beallitva, hogy a késziilék a
csavart kilazitas helyett becsavarja, akkor a
slritett leveg6s kéziszerszam gyakran egy
hirtelen varatlan mozdulatot tesz.

» Sohase kapcsolja be kézben hordas kézben
a sliritett levegds kéziszerszamot. Egy forgd
szerszambefogd egység bekaphatja és felcsa-
varhatja a ruhajat vagy a hajat és személyi
sérlléseket okozhat.

» Ha a siiritett levegos kéziszerszamot egy
felakaszt6 vagy befogé berendezésbe
befogva akarja hasznalni, akkor minden-
képpen rogzitse a késziiléket a berendezés-
ben, miel6tt csatlakoztatna a levegéellatas-
hoz. igy elkeriilheti, hogy a késziilék akarat-
lanul elinduljon.

» Rendszeresen ellendrizze a felakaszté ken-
gyel és a felakaszto szerkezet horganak az
allapotat.

A koszoriilés, flirésze-

lés, csiszolas, furas és

a tovabb ehhez hasonlé tevékenységek soran

keletkez6 por rakkelté vagy az embriokra ka-

ros hatastak lehetnek és megvaltoztathatjak
az 6roklott tulajdonsagokat meghatarozé
géneket. Ezekben a porokban tobbek kozott az
aldbbi anyagok taldlhatok:

— o6lom az dlomtartalmu festékekben és

lakkokban;

— kristalyos kovaféld a téglaban, cementben

és mas falakban;

— arzén és kromat a vegyszerekkel kezelt

faanyagokban.

A megbetegedés kockazata attoél fligg, milyen
gyakran van egy személy kitéve az anyag
hatasainak. A veszély csokkentésére csak jol
szelldztetett helyiségekben és az anyagnak meg-
feleld védoéfelszerelésben (példaul olyan kiilon-
leges maszkkal felszerelve, amely a legkisebb
por-részecskéket is kiszlri) dolgozzon.

—

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.
A kovetkez6kben leirt eldirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhéz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjik hajtsa ki a slritett levegés kéziszerszam
képét tartalmazo kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikézben ezt a izemeltetési
utmutatét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A s(ritett levegds kéziszerszam a megadott
méret- és teljesitménytartomanyon beliil csa-
varok be- és kihajtasara, valamint anyacsavarok
meghlzasara és kilazitasara szolgal.

A berendezést mas célokra, példaul furasra,
keverésre, csiszolasra hasznalni tilos.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
Az abrazolasra kerilé alkatrészek szamozasa a
stritett levegés kéziszerszamnak az abrakat
tartalmazo oldalon taldlhato abrdira vonatkozik.
1 Forgasirany-atkapcsolé
2 Zardsapka
3 Csatlakozdcsonk a levegd-bedmlé nyilasnal
4 Levegoékilépés hangtompitoval
5 Betétszerszam (példaul dugdkulcs betét
hatlapu csavarokhoz a DIN 3129 szabvany
szerint)

Biztositd gylrl a szerszambefogo egységen
Szerszambefogd egység
Be-/kikapcsold

O 00 N O

Témldcsatlakozd (gyorszaré menetes dugo)
10 Gyorszaré tomlékapcsolo

11 Tomlébilincs

12 Taplevegd tomld

13 Csoécsatlakozd (tomldcsatlakozo
tomléadapterrel)

14 Csatlakozo (csatlakozotest kiilsé menettel)
15 A karbantartasi egység levegdkilépési pontja
16 Zardcsavar

A képeken lathatoé vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
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Zaj és vibracio értékek

Cikkszam 0 607 450 ...

A zajmérési eredmények az EN ISO 15744 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

A slritett levegds kéziszerszam A-értékelés(i zajszintjének
tipikus értékei:

Hangnyomadsszint dB(A) 99 99 97
Hangteljesitményszint dB(A) 110 110 108
Szoras K= dB 3 3 3

Viseljen fiilvédot!

Arezgési 0sszérték (a harom iranyban mért rezgés vektorésszege)

az EN 28662 és az EN ISO 8662 szabvanynak megfeleléen kerlt

kiértékelésre:

Csavarok és anyacsavarok meghtzasara a kovetkez6 legnagyobb

megengedett méretig:

Rezgéskibocsatasi érték, aj, m/s? 4.5 4,5 5,0
Széras, K = m/s? 1,5 1,5 1,5

Miiszaki adatok

Siiritett levegés litvecsavaroz6gép 3/8" 3/8", 1/2"-vel hajtott tengely
Cikkszam 0607 450 ... ... 626 ... 627 ...628
Uresjarati fordulatszam perc! 10000 10000 7000
maximalis forgatonyomaték kemény Nm 120 120 310
csavarozasnal az ISO 5393 szerint ft-Ibs 89 89 229
Legnagyobb csavar-@ mm 14 14 18
Forgasirany 0N 0N 0N
Szerszambefogo egység m 3/8" mi/2" m1/2"
Zardécsavar 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Motorolaj SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Névleges nyomas bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Csatlakoz6 menet 1/4" NPT ° ® ®
Belsé tomléatmérd mm 10 10 10
in 3/8" 3/8"  3/8"
Levegoéfogyasztas terhelés alatt I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003” kg 1,5 1,5 2,3
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint Ibs 3,3 &8 5,1
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Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 792 a 2006/42/EK
iranyelveknek megfeleléen.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A muszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W// 1.V /Zf*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

Szallitmany tartalma

Modell 0607 450 626/... 627/... 628

Az tvecsavarozogépet zardsapkaval és
mellékelt gyorszard menetes dugodval, de
betétszerszam nélkil szallitjuk.

Modell 0607 450 629

Az tvecsavarozégép készlet a 0 607 450 628
sz. Utvecsavarozogépbdl, valamint egy orsohos-
szabbitébdl (90 mm) és 5 dugdkulcsbol

(14 mm, 17 mm, 19 mm, 21 mm és 22 mm) all.

oy

Csatlakoztatas a siiritett levego6-
ellatashoz (lasd az ,,A” abrat)

» Ugyeljen arra, hogy a levegé nyomasa ne
legyen alacsonyabb mint 6,3 bar (91 psi),
mivel a siiritett leveg6s szerszam erre az
lizemi nyomasra van méretezve.

A maximalis teljesitmény biztositasara tartsa be
a ,M(iszaki adatok” tablazatban megadott belsé
tomIdatméro- és csatlakozé menet-méretet.

A teljes teljesitmény biztositasara a tomlék
hossza nem haladhatja meg a 4 m-t.

—

A szerszamhoz vezetett slritett levegének nem
szabad sem idegen anyagokat, sem nedvességet
tartalmaznia, nehogy a suritett levegés kéziszer-
szam megrongalodjon, elszennyezddjon vagy
megrozsdasodjon.

Megjegyzés: Ennek biztositasara egy préslevegé
karbantartasi egységet kell hasznalni. Ez
biztositja a s(ritett levegds kéziszerszamok
kifogastalan mikodését.

Tartsa be a karbantartasi egység hasznalati
utasitasaban leirtakat.

Valamennyi armaturanak, 6sszekotovezetéknek
és tomlének legaldabb a maximalis nyomasra és a
sziikséges levegdataramlasra kell méretezve
lennie.

Kerilje el a tapvezetékek 6sszenyomasat, megto-
rését, meghuzasat, nehogy azok beszUlkiiljenek.

Kétségek felmerllése esetén bekapcsolt slritett
levegds kéziszerszam mellett ellendrizze a
belépési ponton a levegé nyomasat egy nyomas-
mérével.

A siiritett levego ellatas csatlakoztatasa a
siiritett leveg6s kéziszerszamhoz

Tavolitsa el a leveg6-bedmlé nyilas csat-
lakozocsonkjabdl a 2 zardsapkat.

Csavarja bele a 9 tomlécsatlakozét a levegd-
bedmlé nyilds 3 csatlakozdocsonkjaba.

A sUritett levegds kéziszerszam belsé sze-
leprészei megrongalodasanak megelézésére a 9
tomldcsatlakozo be- és kicsavarasakor tartson
ellen a levegdé-bedmld nyilds 3 kiallé csatlakozo-
csonkjara felhelyezett 19 mm-es villaskulccsal.

Lazitsa ki a 12 taplevegd tomlé 11 tomlé-
bilincseit. Tolja ra a taplevegdtomld egyik végét
a 10 gyorszaro timléadapterre és huzza meg
ismét szorosra a toémlébilincset. Ezutan tolja ra
a taplevegdtomld masik végét a 13 csdcsat-
lakozdéra és rogzitse a taplevegétomldt, ehhez
szorosan hlzza meg szorosan a masik tomlé-
bilincset is.

Csavarjon bele egy automatikus 14 tomldécsatla-
kozot a 15 karbantartasi egység levegdkilépd
csatlakozojaba. Az automatikus csatlakozdkkal a
tomldéket gyorsan 6ssze lehet kapcsolni; a kap-
csolas megbontasakor a gyorscsatlakozo a
taplevegdt automatikusan lezarja.
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Megjegyzés: Az taplevegétomlét mindig elébb a
sUritett levegés kéziszerszammal, és csak ezu-
tan a karbantartasi egységgel kapcsolja 6ssze.

Dugja bele a 13 csécsatlakozot a 14 csatlakozo-
ba, hogy hozzacsatlakoztassa a taplevegétomlot
a karbantartasi egységhez. Ugyeljen arra, hogy a
slritett levegds kéziszerszamot ne helyezze
automatikusan tGzembe, amikor 6sszekapcsolja
a 10 gyorszaro csatlakozot a 9 tomlécsat-
lakozdval.

Szerszamcsere

» Szakitsa meg a levegoellatast, miel6tt a
siiritett leveg6s kéziszerszamon beallitasi
munkakat végez, tartozékokat cserél, vagy
miel6tt félreteszi a siiritett levegés kézi-
szerszamot. Ez az elévigyazatossagi
intézkedés meggatolja a suritett levegés
kéziszerszam akaratlan izembe helyezését.

> Abetétszerszamok beszerelésénél iigyeljen
arra, hogy a betétszerszam szorosan rail-
leszkedjen a szerszambefogo egységbe. Ha
a betétszerszam nincs elég szorosan ¢ssze-
kapcsolodva a szerszambefogd egységgel,
akkor a betétszerszam ismét kicsuszhat és
nem lehet irdnyitani.

A betétszerszam behelyezése

Tolja rd az 5 betétszerszamot a 7 szerszam-
befogd egység négyszdgére. Ugyeljen arra, hogy
a 6 biztositd gylrl bepattanjon a betétszerszam
hornyaba.

Csak megfelelé bedughato véggel ellatott betét-
szerszamokat hasznaljon (lasd ,M(iszaki
adatok”, 35. oldal).

» Ne hasznaljon adaptert.

A betétszerszam kivétele

Huzza le az 5 betatszerszamot a 7 szerszam-
befogo egységrdl. Ha egy betétszerszam
beékel6dott, azt egy gumikalapaccsal ramért
nem tul nagy tésekkel ki lehet lazitani.

—

Magyar | 37

Uzemeltetés

Viseljen személyi védofelszerelést

és mindig viseljen védészemiive-

get. A személyi védodfelszerelések,

mint porvédé alarc, csuszasbiztos

védécipd, véddsapka és fulvedd
hasznalata a s(ritett levegds kéziszerszam
hasznalata jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

Uzembe helyezés

A sUritett levegds kéziszerszam a bekapcsolt

allapotban a levegé belépési pontjan mért

6,3 bar (91 psi) névleges nyomas mellett

mkddik optimalisan.

> Ellendrizze még egyszer a beallitott forgas-
iranyt, miel6tt bekapcsolna a siiritett
levegos kéziszerszamot. Ha példaul ki akar
lazitani egy csavart és a késziiléken olyan
forgasirany van beallitva, hogy a késziilék a
csavart kilazitas helyett becsavarja, akkor a
slritett levegés kéziszerszam gyakran egy
hirtelen varatlan mozdulatot tesz.

A forgasirany és a forgatonyomaték beallitasa

Az 1 forgdasirany-atkapcsoléval mind a forgasira-
nyt, mind a forgatonyomatékot be lehet allitani.

Q? A ,Forward” a jobbra forgast jelent.
'@ A ,Reverse” balra forgast jelent.

» A forgasirany-atkapcsolot csak allé készii-
lék mellett szabad atkapcsolni.
Jobbra forgas: A csavarok és anyak becsava-
rozasahoz forgassa el az 1 forgasirany-atkapcso-
|6t az dramutato jarasaval megegyezé iranyba az
»,1” helyzetbe (legalacsonyabb forgatényo-
maték), a ,2” helyzetbe vagy ltkozésig (leg-
magasabb forgatonyomaték).

Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz
forgassa el az 1 forgasirany-atkapcsolot az éra-
mutaté jarasaval ellenkez6 iranyba.

Bosch Power Tools
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Be- és kikapcsolas

Megjegyzés: Ha a s(ritett levegds kéziszerszam
példaul hosszabb allasidé utan nem indulna el,
szakitsa meg a levegéellatast, és a 7 szerszam-
befogd egységnél fogva forgassa at néhanyszor
a motort. [gy meg lehet szlintetni az adhézids
eréket.

A s(ritett levegds kéziszerszam bekapcsolasa-
hoz nyomja meg a 8 be-/kikapcsolé gombot.

A sUritett levegds kéziszerszam kikapcsolasa-
hoz engedje el a 8 be-/kikapcsoldt.

Megjegyzés: A sziikséges forgatd nyomaték és a
csavarozasi folyamat idétartama a csavarkotés
tipusatdl flgg, és ezt a legjobban egy gyakorlati
prébaval lehet meghatdrozni. Ellenérizze a pro-
bacsavarozast egy elektronikus
forgatonyomaték-méréberendezéssel vagy egy
dinamométer-kulccsal. Miutan meghatarozta az
optimalis forgatd nyomatékot és a csavarozasi
folyamat id6tartamat, a 8 be-/kikapcsolot
azonos csavarozasi folyamatokhoz mindig
ugyanennyi ideig tartsa benyomva.

Munkavégzési tanacsok

> Szakitsa meg a levegéellatast, miel6tt a
sliritett leveg6s kéziszerszamon beallitasi
munkakat végez, tartozékokat cserél, vagy
miel6tt félreteszi a siiritett levegos kézi-
szerszamot. Ez az elévigyazatossagi
intézkedés meggatolja a slritett levegds
kéziszerszam akaratlan zembe helyezését.

> A betétszerszamot csak kikapcsolt csavaro-
z6gép mellett tegye fel az anyacsavarra/a
csavarra. Egy forgdsban 1évé betétszerszam
koénnyen lecsuszhat az anyacsavarroél/a csa-
varrol.

> A siiritett levegé6-ellatas megszakadasa,
vagy csokkentett (izemi nyomas esetén
kapcsolja ki a siiritett levegos kéziszer-
szamot. Ellenérizze az lizemi nyomast és az
optimalis lizemi nyomas elérésekor ismét
inditsa el a késziiléket.

A hirtelen fellépd terhelések a fordulatszam

nagymértékl csokkenéséhez vezetnek, vagy

akar le is allitjak a berendezést, de nem

rongaljak meg a motort.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas
(lasd a ,,B” abrat)

> Szakitsa meg a levegéellatast, miel6tt a
sliritett levegds kéziszerszamon beallitasi
munkakat végez, tartozékokat cserél, vagy
miel6tt félreteszi a siiritett levegés kézi-
szerszamot. Ez az elévigyazatossagi
intézkedés meggatolja a suritett levegés
kéziszerszam akaratlan izembe helyezését.

Ha a sUritett levegds kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibdsodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam Ulgyfélszol-
galatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg a sUritett
levegés kéziszerszam tipustablajan talalhato
10-jegyli rendelési szamot.

Rendszeresen tisztitsa meg a s(ritett levegds
kéziszerszamnak a leveg6-bedmlé nyilasnal
elhelyezett szitajat. Ehhez csavarja le a 9 toml6-
csatlakozdt és tavolitsa el a szitarol a port és a
szennyez0 részecskéket. Ezutan ismét csavarja
ra szorosan a témldcsatlakozot.

A s(ritett levegds kéziszerszam belsd sze-
leprészei megrongalédasanak megeldzésére a 9
tomldcsatlakozd be- és kicsavarasakor tartson
ellen a leveg6-bedmlé nyilds 3 kiallo csatlakozo-
csonkjara felhelyezett 19 mm-es villaskulccsal.

A s(ritett levegdben taldlhatd viz- és
szennyezésrészecskék rozsdaképzédéshez
vezetnek és elkoptatjak a lamellakat, a szelepet
stb. Ennek megakadalyozasara toltsén be a 3
leveg6-bedmld nyilasba néhany csepp motorola-
jat. Csatlakoztassa a stritett levegds kéziszer-
szamot ismét a slritett levegd-ellatashoz

(lasd ,,Csatlakoztatas a sUritett levego-
ellatashoz”, 36. oldal), és hagyja 5-10 masod-
percig jarni, a kilép6 olajat szivja fel egy kendé-
vel. Ha a siiritett levegés kéziszerszamot
hosszabb ideig nem akarja hasznalni, hajtsa
mindig végre ezt az eljarast.
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Valamennyi olyan Bosch s(ritett levegés kézi-
szerszamnal, amely nem tartozik a CLEAN-
sorozathoz (ez egy kiilénleges slritett levegés
motor, amely olajmentes s(ritett levegével
mukodik), az ataramlo levegéhoz allanddan
olajparat kell keverni. Az ehhez sziikséges s(iri-
tett leveg6-olajozo a slritett levegds kéziszer-
szam elé kapcsolt sUritett levegd-karbantartasi
egységben talalhatd (kozelebbi adatokat ehhez
a kompresszort gyarto cégtdl kaphat).

A slritett levegds kéziszerszam kozvetlen
kenéséhez, vagy a karbantartasi egységnél
végrehajtasra keriil6 hozzakeveréshez hasz-
naljon SAE 10 vagy SAE 20 motorolajat.

Kb. 100000 csavarkotés létrehozasa

1 utan az Gtémuvet ismét meg kell
l kenni. Forgassa ehhez el az

Uitvecsavarozogépet, Ugy hogy a

fogantyu felfelé mutaté irany
mutasson. Egy hozzaillé imbuszkulccsal (lasd
»MUszaki adatok”, 35. oldal) az 6ramutato
jarasaval ellenkezé iranyba forgatva csavarja ki a
16 zarocsavart. A faradt olajat a
koérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
tavolitsa el. Toltson be motorolajat a zarécsavar
furatan keresztil az Gtémube. A betdltendé
motorolaj mennyiségét a motorolaj tablazat
megfelel6 sorabdl kiolvasni (lasd ,,MUiszaki
adatok”, 35. oldal). A felesleges olajat egy puha
ronggyal tavolitsa el. Az dramutato jarasaval
megegyezd iranyba forgatva ismét csavarja be a
16 zarocsavart.

A motorlamellakat egy szakemberrel megfeleld
idészakonkeént felll kell vizsgaltatni és szlikség
esetén ki kell cseréltetni.

» A karbantartasi- és javitasi munkakkal csak
szakképzett személyzetet bizzon meg. Ez
biztositja, hogy az levegds kéziszerszam
biztonsagos szerszam maradjon.

Az erre feljogositott Bosch elektromos szerszam
tgyfélszolgalat ezeket a munkdkat gyorsan és
megbizhatdan elvégzi.

—

Magyar | 39

Tartozékok

A mindségi tartozékaink teljes valasztékardl az
Internetben a www.bosch-pt.com és
www.boschproductiontools.com cimeken vagy
a megfeleld szakboltokban informalodhat.

Vevészolgalat és tanacsadas

A Robert Bosch Kft az illeté orszagban érvényes
torvényes elbirdsoknak megfeleléen szavatolja
az ezen termék szerzédésnek megfelel6 szallita-
sat. A termékkel kapcsolatos panaszaival
forduljon a kévetkezd ponthoz:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

Eltavolitas

A sUritett levegds kéziszerszamot, a tartozéko-

kat és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szem-
pontoknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra

elékésziteni.

» A keno és tisztitoszereket kornyezetbarat
médon kell eltavolitani. Ugyeljen a
torvényes eldirasok betartasara.

» A motorlamellakat szakszeriien kell artal-
matlanitani! A motorlamellak teflont tartal-
maznak. Ne hevitse fel ezeket 400 °C folé,
mivel ellenkezd esetben egészségkarositd
hatasu gézok keletkezhetnek.

Ha a slritett leveg6s kéziszerszam mar nem
hasznalhaté tovabb, kérjik adja le egy ujrafel-
hasznalasi kézpontban vagy a kereskedénél,
példaul egy erre felhatalmazott Bosch
vevészolgalatnal.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuA mo 6e3omacHOCTU

O6uwue yKkasaHUA IO TEXHUKE
6e30macHOCTU AAA THEBMATUUECKHUX
MHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXXOEHVIE MpouuTaiTe U yunThbI-

BalTe BCe YKa3aHUA.
Kak cneactBre HECODAIOAEHUA CAEAYIOLLMX YKa-
3aHM TTo TexHUKe 6e30TMacHOCTU BO3MOXHbI
TTOpaxXeHWe INeKTPUUECKUM TOKOM, OTTaCHOCTb
BO3HUKHOBEHUA TTOXapa UAKU TAXKEAbIX TPaBM.

TwaTeAbHO COXpaHANWTE 3TU UHCTPYKLUMU TTO
6e30macHoOCTH.

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxute Bawe pabouee mecTto B uuc-
TOTe U XOpPOLLO OCBeLleHHbIM. becmops-
AOK Ha pabouem mecTe U HeoCBeLLeHHble
yuyacTKu paboTbl MOTYT MMPUBECTH K HEC-
YaCTHbIM CAyUaAM.

6) He paboTaiiTe C THEBMOUHCTPYMEHTOM
BO B3PbIBOOMAaCHOM TIOMELLEHUH, B KOTO-
POM HAXOAATCA roproune XXUAKOCTH,
rasbl MAM TibIAB. [Tpy 06paboTke aeTanm
BO3MOXHO BO3HUKHOBEHWE UCKP, KOTO-
pble BEAYT K BOCTIAAMEHEHMIO TTbIAU UAK
mapos.

B) Mpu paboTe c THEBMOUHCTPYMEHTOM He
AoTycKanTe 6Au3KOo K Bawemy pabouemy
MecTy ALO6OTbITHbIX, A€TeH U TTOCTOPOH-
HUX AML. DTU AMLA MOTYT OTBAeUb Bawe
BHMMaHWe v Bbl moTepAaeTe KOHTPOAb Haa
TTHEBMOUWHCTPYMEHTOM.

2) Be3omacHOCTb MTHEBMATUUECKUX
MHCTPYMEHTOB

a) TipuMeHANTe cXXaTbli BO3AYX 5-ro Kaacca
kauectBa mo AUH UCO 8573-1 u uHaAuBMU-
AYaAbHbl 6AOK BO3AYXOTIOArOTOBKH
B6AM3M THEBMOMHCTPYMEHTA. AAA 3allu-
Tbl THEBMOWHCTPYMEHTA OT TTOBPEXAEHUHN,
3arpAsHeHusa u obpa3oBaHUA KOPPO3UK
TTOAABAEMbIN CXaTbIM BO3AYX AOMKEH ObITh
OUMLLEH OT TTOCTOPOHHMX YaCTUL, U BAATMU.

6) MpoBepsAiiTe TPUCOCAUHEHUA U AUHUU
mMTaHuA. Bce 6A0KM BO3AYXOTTIOArOTOBKM,
MYyThl U WAAHTU AOAKHBI BbITb paccumTa-
Hbl HA AABAEHWE M PacXoA BO3AyXa COrAac-
HO TEXHUUYECKUM AAHHbIM. HU3KOe AaBAe-
HWe OTPULATEABHO BAMAET Ha (PYHKLMIO
MTHEBMOMWHCTPYMEHTA, 3aBbllEHHOE AaBAE-
HWEe MOXET TIPUBECTU K TTOBPEXAEHUAM U
TpaBmam.

B) 3awMLiainTe WAAHIU oT mepernbos, mepe-
>XMMOB, PAaCTBOPHUTEAEH U OCTPbIX KPo-
MOK. 3aluMiLaiTe WAAHTU OT BO3AEHUCT-
BUWA MOBbILWEHHbIX TEMITEPaTyp, MacAa 1
Bpalaowmuxca aetaner. HemeaneHHo 3a-
MeHAWTe MMOBPEeXXAEHHbIN WAAHT. AeheKT-
HaA AMHWA TTMTaHWA MOXET TPUBECTH K
6blolleMy BOKPYr cebs LIAaHTY CXaToro
BO3AyXa W CTaTb MPUUMHOMN TpaBM. TToAHS-
Tan B BO3AYX TTbIAb AU CTPYXXKA MOXET
Bbl3BaTb TAXEAblE TPABMbI MAA3.

~

r) CaeapuTe 3a TeM, UTO6bI XOMYTUKH LUAQH-
roe 6bIAM BCeraa Kpernko 3aTAHYThI.
Cnabo 3aKpemAeHHbIe UAW TIOBPEXAEHHbIE
XOMYTUKH LWAQHFA MOTYT CTaTb TTPUUUHOWM

YTEeUKKU BO3AYyXa.

3) BesomacHOCTb AlOAEH

a) ByabTe BHUMaTeAbHbIMM, CAEAUTE 3a
TeM, uto Bbl AenaeTe U MpoAyMaHHO
HauMHalTe paboTy C MTHEBMOUHCTPYMEH-
ToM. He moAb3yiTecb THEBMOMHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOSIHUM UAU, ECAU
Bbli HaXxoAUTEeCb MOA BAUAHUEM HApPKOTHU-
KOB, CITUPTHbIX HAaITUTKOB UAU A€KAPCTB.
OAWH MOMEHT HEBHWMATEABHOCTU TIpH
paboTe ¢ MTHEBMOUHCTPYMEHTOM MOXET
TTPUBECTH K CEepPbe3HbIM TPaBMaM.

6) TipuMeHsAiiTe UHAMBUAYAAbHbIE CPEACTBA
3alMTbl U BCEraa 3alMUTHbIe OUKM. TTpu-
MEHEHWe CPEeACTB MHAMBUAYAAbHOM 3allu-
Thbl, KaK TO TbIA€3aLLUTHOrO pecruparopa,
crielobyBu, 3aLUMTHOTO WAEMA, CPEACTB
3aLiMTbl OPraHOB CAYXa, B 3aBUCMMOCTH OT
BMAQ M YCAOBUI paboThbl C TTHEBMOWHCTPY-
MEHTOM, CHUXAEeT PUCK TPAaBMUPOBAHMUSA.
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B) TipeaoTBpalLaiiTe HEPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUeHHe. TTepea TOAKAIOUEHHEM
TTHEBMOWHCTPYMEHTa K BO3AYXOCHab-
YXEHUI0, TepeA TeM, Kak Bbl BosbmeTe
ero B PyKMU U TPAHCITOPTUPOBKOW TIPO-
BepbTe ero BbIKAKOUEHHOE COCTOAHMUE.
YaepyaHue Taablia Ha BblKAOUATEAE TTPU
repeHoce MHeBMOUHCTPYMEHTA UAU
TTOAKAKOUEHUE BKAKOUEHHOTO
TTHEBMOMWHCTPYMEHTA K UCTOUHUKY

BO3AYyXa YpeBaTO HECYACTHbIMU CAyUYaAMMU.

TlepeA BKAIOUEHUEM TTHEBMOMHCTPYMEH-
Ta y6epuTe yCTaHOBOUHbI UHCTPYMEHT.
YCTaHOBOUHbIA MHCTPYMEHT, HAXOAALLMI-
cA BO BpallalroLenca yacTi MTHEBMOUH-
CTPYMEHTa, MOXET TIPUBECTU K TPaBMaM.

A) He nepeoueHuBaiite ceba. Bceraa 3aHu-

MaiiTe yCTOMUMBOE TIOAOXKEHHUE U BCeraa
BblAepP)XHBaliTe paBHOBecHe. YCToMunBoe
TTOAOXEHUE Y COOTBETCTBYHIOLLEE TTOAOXKE-
HUe KopTiyca Mo3BOAAT Bam ayulue
CTTPaBUTbCA C THEBMOUHCTPYMEHTOM B
HEOXMAAHHbIX CUTyaUMAX.

e) Hocute moaxoasiuyio oaexay. He Hocute

LMPOKYIO OAEXAY M YKpaweHUA. Aepxu-
Te BOAOCbI, OA€XAY U TTepuaTKu B CTO-
pOHe OT ABMXYLIMUXCA YacTel. LLinpokan
0AEXAQ, YKPaLIEHUA MAU AAMHHbBIE BOAOCHI
MOTYT ObITb 3aTAHYTbI BPaLLaOWHUMUCA
yacTamu.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TIbIA€OTCACbIBaIOLWUX U TIbIA€C60pHbIX
YCTPOWCTB TIPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHUe U TIPAaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHHUeE.
McrmoAb30BaHWe 3TUX YCTPOMCTB CHUXAeT
OTTACHOCTb OT BO3AEWCTBHUA TIbIAU.

3) He BAbIxaiTe oTpaboTaHHbIW BO3AYX.

CheaMTe 3a TeM, UTob6bl oTpaboTaHHbIN
BO3AYX He TIOTTaAaA B raasa.
OTpaboTaHHbIM BO3AYX M3 THEBMOUHCTPY-
MEHTa MOXEeT COAEPXaTb BOAY, MACAO,
METaAAMUECKME UACTHLbl U 3arpA3HEHUS,
TToTTaaaoLLMe U3 KoMTpeccopa. 3To MOXeT
MMeTb BPEAHOE BAMAHWE HA 3A0POBbE.
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4) TwaTeAbHOe 06X0XAEHUE C THEBMOUHCTPY-
MEHTaMM U UX TTPAaBUAbHOE TIPUMEHEHHE

a) AAA yAEP)XXUBAHUA U OTTOPbI AETaAU TTOAb-

3yHWTeCb 3a)KMMHbIMHU YCTPOMUCTBAMMU UAU
TUCKaMM. YAEPXKMBAA AeTanb PYKOU UAK
TpUXUMan ee K Teny, Bbl He MoxeTe Ha-
AEXHO YTIPaBAATb TTHEBMOWHCTPYMEHTOM.

6) He meperpyxaiTe THEBMOUHCTPYMEHT.

Ucrronb3yiiTe Ana Bawei paboTtbl ipea-
Ha3HaueHHbIW AAA 3TOro TTHEBMOMHCTPY-
MeHT. C TOAXOAALLMM TTHEBMOMWHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe Ayullie U HapexHee
B YKa3aHHOM AMana3oHe MOLLHOCTH.

B) He MOAb3yitT€Cb THEBMOUHCTPYMEHTOM C

r)

HEeUCTIPaBHbIM BbIKAOUaTeAeM. [THeBMoO-
MHCTPYMEHT, KOTOPbIN He TTOAAAETCH BKAKO-
UEHUIO WAU BbIKAKOUEHUIO, OTIACEH U
AONKEH OblTb OTPEMOHTUPOBAH.

OTKAKOUaliTe ToAAUY CXKAaToOro BO3AyXa A0
Hauana HaCTPOMKMU MHCTPYMEHTA, CMEeHbl
OCHACTKHM MAU TIPEXAE UEM BbITTYCTUTb
TTHEBMOMWHCTPYMEHT U3 pyK. ITa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TIPEAOTBpaLLaeT He-
TpeAHaMEPEHHbIM TTYCK TTHEBMOUHCTPY-
MeHTa.

A) XpaHuTe HeMCoAb3yeMble THEBMOMWH-

CTPYMEHTbI B HEAOCAraeMOM ANA AeTeil
mecTe. He paspeluaiite moAb3oBaTbCA
TTHEBMOWHCTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbIe
He3HaKOMbI C HUM WAMW HE UUTaAU
HaCTOALLMX MHCTPYKLUMUHM.
TTHEBMOMWHCTPYMEHTbI OTTaCHbl B pyKax
HEOTTbITHbIX AWLL.

e) TwateAbHO yxa)KuBaﬁ're 3a MTHEBMOMUH-

cTpymeHTOoM. TTpoBepsiiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKLIMIO U XOA ABMXXYLUMXCA YacTen
TTHEBMOWHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TTO-
AOMOK WM TIOBPEXAEHUH, OTPULIATEABHO
BAMAIOLMX HA (DYHKLIUIO TTHEBMOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTU AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTTOAb30-
BaHUA MMTHEBMOMUHCTPYMeHTa. [Taoxoe 06-
CAYXXWBaHWE THEBMOUHCTPYMEHTOB ABASA-
€TCA TTPUUMHOM BOABLLOTO UMCAA HecuacT-
HbIX CAyUaeB.
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X)AepXXUTe peXxKyLuin UHCTPYMEHT B
OCTPOM M UUCTOM COCTOAHUU. 3a60TANBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLIMMU KPOMKAMU pexe
3aKAMHWUBAIOTCA U UX Aerue BECTH.

3) MpumeHsAiTe THEBMOUHCTPYMEHT, TIPU-
HaANEXHOCTH, paboune UHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUMU C HAaCTOALMUMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBAWTE TTPU 3TOM
YCAOBHMA U BUA paboTbl. Vcroab3oBaHWe
TTHEBMOMWHCTPYMEHTA AAA APYTUX,
HeTPeAyYCMOTPEHHbIX paboT MoxeT
TTPMBECTHM K OTTACHbIM CUTyaUUAM.

5) Cepsuc

a) PeMoHT Bawero mHeBMOMHCTPYMEHTa
mopyuaiTe TOAbKO KBaAM(ULMPOBaH-
HOMY TIEPCOHaAY U TOABKO C
UCTTIOAb30BaHUEM OPUrUHAAbHbIX
3anuactei. 9TUM obecreunBaeTcs
6€e30mMmacHOCTb THEBMOWHCTPYMEHTA B
AAAbHENLEM.

YKa3aHuUA 110 TeXHUKe 6e301mMacHOCTHU ANA
yAaQpHbIX WYPYMTOBEPTOB

AOMNACHOCTb U3beraiTe KOHTaKTa C Beay-

WHMHU SAEKTPOHaATpPAXEeHUue
Kabenamu. TTHEBMOWHCTPYMEHT HE U30AUPOBAH
N KOHTAKT C BEAYLLUM IAEKTPOHAIpAXEeHUE Kabe-
AEM MOXET TTPUBECTU K TIOPAXKEHUIO SAEKTPU-
YECKNUM TOKOM.

> WcrmoAab3yiiTe COOTBETCTBYIOLUE
METaAAOUCKATEAU AAA HAXOXAEHUA
CTIPATaHHbIX B CTEHe TPY6 UAU TTPOBOAKH
UAK obpaliainTech 3a CTTpaBKOW B MeCTHoe
KOMMYHaAbHOE TIPEeATIPUATHE. KOHTAKT C
3AEKTPOTIPOBOAKON MOXET TIPUBECTU K
TToXapy U TOPaXeHUH 3AEKTPOTOKOM.
TMoBpexaAeHWe ra3orpoBOAa MOXET TTPUBECTH
K B3pbIBY. TToBpeXAeHUe BOAOTIPOBOAA BEAET
K HaHeCeHUto MaTepuanbHoro yulepba vau
MOXeT Bbl3BaTb MOPAXEHWUE INEKTPOTOKOM.

»> BblkAlOUMTE BCE TPEAOXPAHUTEAU UAU Bbl-
KAIOUaTeAU 3alLUTbl, KOTOpble TTUTaloT pabo-
UMW AMATTa30H, TTepeA TeM Kak Bbl HauHeTe B
3TOM AMaNa3oHe CBEPAUTb, pe3aTb UAMU UTO-
TO 3aKpPemnAATb. Tak Bbl UCKAOUaeTe opaxe-
HUE INEKTPUUECKUM TOKOM.

»> TIpuMeHnANTe TOAbKO 6e3ymnpeuHble, He
M3HOLIEHHble paboune MHCTPYMeHTbI. TTpu
TTOAOMKe pabouero MHCTPYMeHTa, Harpumep,
TOPLEBOM FOAOBKH, OCKOAKU MOFYT OTAETaTb C
HOABbLIOM CKOPOCTbIO U TPUBECTU K PAHEHUAM
n ylepby.

> ByAbTe roToBbl K HEOXXUAAHHBIM
ABWXXEHUAM TTHEBMOMWHCTPYMEHTA,
BbI3BaHHbIM PeaKTUBHbIMU CUAAMU AU6O
TTOAOMKOI4 pabouero MHCTpymeHTa. Kpemnko
AEpPXXUTE THEBMaTUUECKUW UHCTPYMEHT U
TPUBEAUTE KOPTYC U PYKHU B TaKoe
TIOAOXEHUE, TTPU KoTopoM Bbl cmoxeTe
TIPOTMBOAEACTBOBAaTb 3TUM ABMXKEHUAM. ITH
Mepbl TPEAOCTOPOXHOCTU TTOMOTYT
TTPEAOTBPATUTb TPABMbI.

» TIpu yctaHoBKe pabouero MHCTPyMEHTa CAe-
AWTe 3a TeM, UTo6bl XBOCTOBUK UHCTPYMEH-
Ta 6bIA HAAEXXHO BCTAaBAEH B TMAaTPOH. Ecau
pabounit UHCTPYMEHT HE UMEET TIPOUHOM
CBfA3M C TTaTPOHOM, TO OH MOXeT pa3boaTaTb-
CA W BbIMTU U3-TIOA KOHTPOASA.

> Bawa pyKa HUKOrAa He AOAXKHA 6bITb B6AU3U
Bpalatolweroca pabouero MHCTpyMeHTa.
Pyka MOXeT bbITb paHeHa pabounm UHCTPY-
MEHTOM.

> YcTaHaBAMBaWTe WYPYMOBEPT Ha
WYPYN/BUHT UAK raKy TOAbKO B BbIKAIO-
UEHHOM COCTOAHMM. Bpaulatolimecsa paboune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAb3HYTb C
raku/BuHTA.

> ByAbTe OCTOPOXHbI TTPYU BBOPauUBaHUMU
AAUHHbBIX BUHTOB/LLIYPYMTOB — OMTaCHOCTb
COCKaAb3blBaHUA B 3aBUCUMOCTH OT BUAA
BMHTa/WIypyma U UCTTOAb3yeMbIX pabouux
MHCTPYMEHTOB. AAMHHbIE BUHTbI/LLYPYTTbI
4acTo HEBO3MOXHO HACTOAbKO KOHTPOAMPO-
BaTb, UTO6bI UCKAIOUMTb OTTACHOCTb COCKaAb-
3blBaHWA U TPABMWPOBAHUA TIPU 3aBOpaUU-
BaHWMU.
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Tpu paboTe ¢ BbICOKMM KPYTALMUM MOMEH-
TOM OTIMpaNTe WYPYTTOBEPT Ha KOHTPOTIOPY.
TMpu paboTe C BbICOKUM KPYTALLUM MOMEHTOM
MOXeT BO3HUKHYTb BbICOKWUI PEAKTUBHbINA MO-
MEHT, KOTOPbIA MOXET b6bITb CHUXEH C
MTOMOLLbK KOHTPOTIOPHI.

ByAbTe OCTOPOXXHbI B CTECHEHHbIX pabouux
ycAoBUAX. AepXuTe Balum pyku B cTopoHe
OT KOHTpOTOPbI. PeakTUBHbIE KPYTALLUE MO-
MEHTbI MOTYT TTPMBECTH K TpaBMaM 3alleMAe-
HUA MAM Pa3MO3XKeEHHUA.

TpoBepbTe YyCTaHOBAEHHOE HallpaBAEHUe
BpalLeHUA TTepeA BKAIOUEHUEM TTHEBMOUH-
cTpyMeHTa. ECAM Bbl, Hampumep, XOTHTE Bbl-
BEPHYTb BMHT/LIYPYT, a HaTipaBAeHWe Bpa-
LWeHWA YCTAHOBAEHO Ha 3aBOpauuBaHue, TO
MOXET BO3HUKHYTb PE3KOe HEKOHTPOAUpPYE-
MO€E ABUXEHUE TTHEBMOWHCTPYMEHTA.

Hukoraa He BKAIOUATE THEBMOUHCTPYMEHT
TPU TPAHCTTOPTUPOBaHUU. Bpallatoumica
MaTPOH MOXET HaMOTaTb OAEXAY AU BOAOCHI
W TIPUBECTH K TpaBMaMm.

TTpM UCTTOAb30BaHUM TTHEBMOMHCTPYMEHTA B
TPUCTIOCOBAEHUMU AAA TIOABECKH UAU KpeT-
AEHUA CAeAUTe 3a TeM, uTobbl CHauana THeB-
MOMHCTPYMEHT 6bIA 3aKpemAeH B TPUCTIO-
COBAEHHUM U TTOCAE 3TOrO TTOAKAIOUEH K
BO3AYXOTMUTaHMUIO. DTUM Bbl UCKAIOUaeTe
HempeAHaMepeHHOoe BKAKUEHWE TTHEBMO-
MHCTPYMEHTA.

PeryaapHo npoBepAiTe COCTOAAHUE CKOGbI
TTOABECKHU U KPIOKa B TTPUCTTIOCOOBAEHUHU ANA
TTOABECKH.
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A NPEOYNPEXXOEHVE Bo3HMKalolwan pu

WAUGOBAHUMN HAX-

AAKOM, TTMAEHUH, WAUKOBAHUU U TTOAOBHDBIX

paboTax mbiAb MOXET 6bITb KaHLL,EPOreHHOM,

BPEAHOH AAAl TIAOAQ UAU U3MEHATb HACAEACT-

BeHHbI MaTepuaAn. HekoTopble BellecTBa, Co-

Aepallnecs B TIbIAK:

— CBWHEL B CBMHELCOAEPXaLLUX Kpackax v
AaKax;

—  KPUCTAAAMUECKMI KPEMHE3EM B KMPTTMUAX,
LLeMEeHTE U B TTbIAW, BO3HUKALOLLEN TIPU
CTPOUTEAbHbIX paboTax;

—  MbllWbAK K XpOMaT B XMMHUUecKn obpaboTaH-
HOM ApeBecHHe.

Puck 3aboneBaHUA 3aBUMCUT OT UACTOTbl BO3-
AEVCTBUSA 3TUX BELLECTB HA Bac. AAA CHUXeHUsA
OTTAaCHOCTHU CAeAyeT paboTaTb TOABKO B XOPOLLO
MTPOBETPUBAEMbIX TTOMELLEHUAX C COOTBETCT-
BytloLLEW MHAMBMAYAAbHOM 3aLUMTON (Hampumep,
CO CIMeLManbHO CKOHCTPYMPOBAHHbIMK TTpubo-
pamMu AAA 3aLLMTBI OPraHOB AblXaHWA, KOTOPble
OT(PMABTPOBBIBAIOT AAXKE CaMble ManeHbKWe
UacTuLbl TIBIAK).

OmnucaHue hpyHKUUH

TpouTuTe BCe yKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK TTO TeXHUKe 6e3omacHoOCTH. YTy-
LWeHWA B OTHOLWEHMU YKa3aHUH K
UHCTPYKUMI TIO TeXHUKe bes-
OTTAaCHOCTM MOFYT CTaTb MPUUUHOM
TTOPaXXeHWUA INEKTPUUECKUM TOKOM,
roXxapa 1 TAXeAbIX TPaBM.

TToXanyMcTa OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
WUAAKOCTPALMAMM TTHEBMOUHCTPYMEHTA M OCTa-
BAANMTE ee OTKPLITOM TIOKa Bbl U3yuaeTte pyko-
BOACTBO TIO 3KCTIAyaTaumm.

Bosch Power Tools
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TMpumMeHeHUe TT0 Ha3HaUeHUIo

HacTtoawwun TTHEBMOUWHCTPYMEHT TTpeAHa3HayeH
ANA 3aBUHUYMBAHUA U BbIBUHUYUNUBAHUA BUHTOB, a
TaKXe AAA 3aTArMBaHUA U OTBUHUKMBAHUA MaeK B
YKa3aHHOM AMamna3oHe pa3aMepoB U MOLWHOCTH.

TTHEBMOMWHCTPYMEHT He AOTTyCKaeTca MPUMEHATb
AN APYTUX OBAACTEN TIPUMEHEHWA, HaTTpUMep,
CBepAEHHWA, TIepeMeLIMBaHWA, LUAMDOBAHKA.

U306pakeHHble COCTaBHble UacTH

Hymepauma mpeAcTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO M306paXEHUI0 TTHEBMOWHCTPY-
MEHTa Ha CTPaHULE C UAAKOCTPALMUAMMU.
1 TlepekAtouaTeAnb HampaBAEHWUsA BpaLleHuA
2 Koamayok

3 TTpUCOEAMHUTEAbHBIN WTYLLEp HA BXOAE
BO3AyXa

4 BbixoA BO3AyXa C FAYLWIUTEAEM

AaHHble o WwyMy 1 BUGpauuu

ToBapHbi N2 0 607 450 ...
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5 Pabouuit MHCTPYMEHT (Hampumep, TopLeBas
ronoBka 1o DIN 3129 aAs wecTurpaHHbIX
BUHTOB)

6 TTpy>XMHHOE CTOTTOPHOE KOAbLO Ha
MTOCaAOUYHOM UeTbipexrpaHHUKe

7 TlatpoH
8 Bbikaouatenb

9 Hunmeab ars WwAaHra (6biCTpO3aKpbiBakoLLMii
HUTITTEAD)

10 BbicTpoaencTBytowan MmydTa
11 3axuMm AR WAaHTa
12 LaaHr moaaun Bo3ayxa

13 HumnmeAb MydThl (HUTITIEAD WAAHTA C
HAKOHEUHUKOM TIOA LUAGHT)

14 llaaHrosas mydTa
(MydbTa € Hapy>KHOM pe3bboit)

15 Bbixoa Bo3ayxa U3 baoka
BO3AYXOTIOATOTOBKHM

16 BuHT-3araywka

U306pax WUAM OTTUC TIPUHAAAEKHOCTH He
BXOAAT B CTAaHAQPTHbIW KOMTIAEKT TTOCTaBKH.

TTapameTpbl WyMa MamepeHbl cornacHo EN ISO 15744,
A-B3BELLEHHbIM YPOBEHb LyMa OT MTHEBMOWHCTPYMEHTA

COCTaBAAET 0ObIUHO:

YPOBEHb 3BYKOBOIrO AABAEHUA

YPOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH

HEeAOCTOBEPHOCTb K=

TMpumMeHATe cpeAcTBa 3alLUTbl OPraHoB cayxa!

AB(A) 99 99 97
AB(A) 110 110 108
Ab 3 3 3

Obuwan Bubpauus (BeKTopHasa cymMMa Tpex HarmpaBAEHUH),
onpeaeneHHas B cooTBeTcTBUM ¢ EN 28662 1 EN ISO 86622:
3aBUHUMBAHWE WYPYTIOB U Fraek C MaKCUMaAbHO AOTTYCTUMbIMU

pasmepamu:
3HaueHMA aMUccUn KonebaHuA ay,
HeAOCTOBEpPHOCTb K =

m/c? 4,5 4,5 5,0
m/c? 1,5 1,5 1,5
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TexHUUeCKHe AaHHble

—
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TTHeBMaTHUECKHI YAAPHbIH raikoBepT 3/8" 3/8" c 1/2" npuBoaoM
ToBapHbii NO 0 607 450 ... .. 626 .. 627 ...628
Yncnao 060poTOB XOAOCTOrO X0AQ MuHT 10000 10000 7000
Makc. KpyTawWmMM MOMEHT TIpu paboTe B Hm 120 120 310
XeCTKMUX MaTepuanax mo ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
AvameTp BUHTOB, MakKc. MM 14 14 18
HampaBaeHue BpalieHun 0N 0N 0N
MatpoH m 3/8" m1/2" m1/2"
BuHT-3araywka 16 O MM 4,0 4,0 4,0
MoTtopHoe macao SAE 40 MA 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
HomMWHaAnbHOE AaBAEHWE 6ap 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
TTpucoeanmHUTEAbHAA pe3bba 1/4"NPT ® ® )
BHYTpeHHUIM AMaMeTp LAAHTa MM 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"
Pacxoa BO3Ayxa oA Harpy3Kkom AlC 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,5 i3 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1

3aABAEHHE O COOTBETCTBUHM c € C6°pKa

C TTOAHOW OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3afBAAEM, UTO
OTMUCAHHbIN B pasaene «TeXHUUECKUE AQHHbIEY
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLLUM
CTaHAApPTaM UAM HOPMATUBHbLIM AOKYMEHTaM:
EN 792 cornacHo moAoXeHUAM AUPEKTUBDI
2006/42/EC.

TexHWueckaa AOKYMeHTaLUA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ_/m 1V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

KoMTIAeKT ToCTaBKHU

Tunm 0607 450 626/... 627/ ... 628

YaapHble rankoBepTbl TTOCTaBAAIOTCS C
KOATTAUKOM W TIPUAAraeMbIM HUTITIEAEM AAA
WAaHra, Ho 6e3 pabouero MHCTPYMeHTa.

Tun 0607 450 629

KOMTIAEKT yAQPHOTO ralkoBepTa COAEPXMT yAap-
HbIM rankoBepT 0 607 450 628, yAAMHUTEAD
wuHAeAs (90 MM) 1 5 TopueBbIX TOAOBOK

(14 mm, 17 MM, 19 MM, 21 MM # 22 MM).

Bosch Power Tools
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TToAKAIOUEHHE K UCTOUHUKY CXaToro
Bo3Aayxa (cMm. puc. A)

» ChaeaMTe 3a TeMm, uTo6bl AaBAEHUE BO3AYyXa
6bIn0 He MeHee 6,3 6ap (91 psi), Tak Kak
TTHEBMOWHCTPYMEHT PacCuMTaH Ha 3TO
pabouee paBAeHMe.

AN AOCTUXEHMA MAKCUMaAbHOM MOLLHOCTHM He-
06X0AMMO BbIAEPXKMBATb AAA BHYTPEHHEro AMa-
MeTpa LWAaHra U MPUCOEAMHUTEABHOMN Pe3bbbl
3HaueHuA, TPUBEAEHHbIE B TabAMLe «TexXHU-
yeckue AaHHble». AAA COXPaHEHMWA TTOAHOM
MOLLHOCTH MTOAb3YWTECH LIAAHTAMK C AAMHOM He
6onee 4 M.

AAA 3aWKUTbI THEBMOWHCTPYMEHTA OT TTOBPeX-
AEHWW, 3arpA3HeHns u obpasoBaHUA KOPPO3nn
TOAABAEMbIM CXaTbl BO3AYX AOMKEH ObITb
OUMLLEH OT MTOCTOPOHHUX YaCTHL U BAATK.

YkasaHue: Heo6Xx0AMMO TIPUMeEHATb BAOK BO3-
AYXOTIOArOTOBKM. OH obecrieunBaet besymnpeu-
HYI (PYHKUMIO TTHEBMOWHCTPYMEHTA.

CobAtopariTe pyKOBOACTBO TTO 3KCTIAyaTaLuu
6AOKa BO3AYXOTIOATOTOBKH.

Bce yrpaBastoLIMEe SAEMEHTbI, COEAUHUTEAbHbIE
AMHWW W WIAQHTU AOAKHbBI ObITb paccuuTaHbl Ha
HeobxoAMMOe AABAEHUE U OOBEMHbBIN Pacxoa
BO3AyXa.

TMpeaoTBpallanTe Cy)XeHUA TTOABOAALLMX AUHUN,
HarpuMep, B pesyabTaTe riepexartus, nepernbos
WUAW pacTarusBaHus!

TTp¥ BO3BHUKHOBEHUU COMHEHWH CAEAYEeT Uame-
PUTb AAaBAEHWE MAaHOMETPOM Ha BXOAE BKAIO-
YEHHOro MHEBMOWHCTPYMEHTA.

TpucoeAMHeHMe TUTAaHUA CXKaTbIM BO3AYXOM K
TTHEBMOWHCTPYMEHTY

YpanuTe KOATTAUOK 2 U3 LWTyLepa Ha BXoAe
BO3AYyXa.

BBUHTUTE HUTTTIEAb AAS LUIAGHTA 9 B TIPUCOEAU-
HUTEAbHbIN WTYLEP Ha BXOAE BO3Ayxa 3.

AAS TIpEAOTBpaLLEHWA TIOBPEXAEHUIM BHYTPEH-
HUX YacTel BEHTUAA TTHEBMOWHCTPYMEHTA CAe-
AyeT TIPU BBEPTbIBAHWMW U BbIBEPTbIBAHUM HUTI-
TIeA AAR LIAGHTA 9 YAEPXKMBATb TTPUCOEAUHUTEAD-
HbIV WTYLEep BXOAA BO3AyXa 3 raeuHbliM KAKOUOM
(3eB 19 Mm).

OcAabuTb XoMyTUKKM 11 WIAaHTa MoAQUM BO3AYXA
12. HacaauTe KOHeL LWAaHra moAaumn Bo3ayxa Ha
HaKOHEUHUK bbicTpopadbeMHoOM MydTbl 10 U 3a-
TAHWTE XOMYTUK LUAAHTa. BTOpOM KoHel wAaHra

moAauM BO3AyXa HacaaMTe Ha HUTeAb MydTbl 13
W 3aKperuTe WAar TToAQUM, 3aTAHYB AAFl 3TOMO U

APYTrON XOMYTHK.

BBUHTHUTE ObICTPOPA3BEMHYIO LIAAHFOBYIO MYydhTY
14 B BbIX0A BO3ayXa 6AOKA BO3AYXOTIOATOTOBKHM
15. BoicTpopasbeMHble My Tbl AQOT BO3MOX-
HOCTb ObICTPOrO COEAMHEHMA U aBTOMaTUUEC-
KOrO MepeKkpbITMA ToAQUM BO3AyXa TTPU pasbeau-
HEHUU.

Yka3aHue: Bcerpa 3aerl’ll\Hl;ITe LUAQHT TTOAQYH
BO3AyXa CHayaAa Ha THEBMOWHCTPYMEHTE U
3aTeM Ha baoke BO3AYXOTIOArOTOBKMH.

BcTaBbTe HUMMeAb MydTbl 13 B MydTy 14, utobbI
TTOAKAIOUMTD LUAGHT TIOAQUM K BAOKY BO3AYXOTTOA-
roToBku. CaeanTe 3a TEM, UTOObI THEBMOUHCTPY-
MEHT He BKAOUAACH HETTpeAHAMEPEHHO TTPH
couneHeHun bbicTpopasbeMHoM MydTbl 10 ¢
HUTTITEAEM LIAaHTa 9.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

> OTKAOUaiTe ToAauy CXaToro Bo3AyXa A0
Hauana HaCTPOMKHU MHCTPYMEHTa, CMEHbI
OCHACTKH UAU TIPEXAE UEeM BbITTYCTUTb TTHEB-
MOMHCTPYMEHT U3 pPyK. Ta Mepa Mpeaoc-
TOPOXHOCTH TIPEAOTBpaLlaeT HerpeAHa-
MEPEHHbIN TTYCK THEBMOUHCTPYMEHTA.

> TIpu yctaHOBKe pabouero MHCTPyMEHTa CAe-
AMTE 32 TeM, UTo6bl XBOCTOBUK MHCTPYMEH-
Ta 6GbIA HAA@XHO BCTaBA@H B TaTPoOH. Ecau
pabouni MHCTPYMEHT HE MMEET TTPOUHOWM
CBA3W C MaTPOHOM, TO OH MOXeT pasboATaTb-
CA W BbIMTU U3-TIOA KOHTPOAS.
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YcraHoBKa pabouero MHCTpyMeHTa

Hacaaute paboumnit MHCTPYMeEHT 5 Ha mocaaou-
HbIM yeTbipexrpaHHuk 7. CAeauTe 3a Tem, UTobbI
MTPY>KMHHOE CTOTTOPHOE KOAbLIO 6 BOLAO B TTa3
pabouero MHCTPyMeEHTA.

TTpUMeHsANTe TOAbKO Pabounii MHCTPYMEHT C TTOA-
XOAALWMM KOHLOM (CM. «TeXHUUECKUE AQHHBIEY,
cTp. 45).

» He npumeHsiiTe TepexoAHUKH.

W3bATHE MHCTPYMEHTa U3 MaTPoHa

CHUMHTE pabounii MHCTPYMEHT 5 ¢ mocapouHoro
yeTblpexrpaHHuka 7. Kpemko cuaALLmMi pabounit
MHCTPYMEHT MOXHO OCAABUTb AETKMMU yAapamu
PE3NHOBOrO MOAOTKA.

PaboTta ¢ MHCTPYMEHTOM

TipuMeHsAHTe UHAUBUAYAAbHbIE

cpeAcTBa 3allUTbl U 0CO6E€HHO

3alUTHbIE OUKHU. [TpuMeHeHe

CPEACTB MHAMBUAYAAbHOW 3aLLMTHI,

KakK TO TTbIA€3aLLMTHOrO pecrmpa-
TOpa, crelobyBH, 3aLLMTHOTO LWAEMA, CPEACTB
3allUMTbl OPraHoOB CAyXa, B 3aBUCMMOCTHU OT BMAA
M YCAOBMI paboTbl C TTHEBMOWHCTPYMEHTOM,
CHWXAaeT PUCK TPAaBMUPOBaHHA.

BkAoueHue

OMTMMaAbHO TTHEBMOUHCTPYMEHT paboTaeT Tpu
HOMWHaAbHOM AaBAeHWM B 6,3 b6ap (91 psi) Ha
BXOAE BO3AyXa TIPU BKAKOUEHHOM TTHEBMOWHCTPY-
MeHTe.

> TIpoBepbTe YyCTAaHOBAEHHOE HaNpaBAeHUEe
BpalLEHNA TTepeA BKAIOUEHUEM TTHEBMOWH-
cTpymeHTa. Ecan Bbl, Hanpumep, XoTUTe Bbl-
BEPHYTb BMHT/LIYPYTT, a HaTlipaBAeHWe Bpa-
LLleHUs YCTAaHOBAEHO HA 3aBOpauuMBaHue, TO
MOXeT BO3HUKHYTb Pe3KOe HEKOHTPOAMpYe-
MO€E ABUXEHUE TTHEBMOMHCTPYMEHTA.
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YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpPalleHUs U
KpyTAlWero MoOMeHTa

MepekatouateAb 1 CAYXMT Kak AAA YCTAHOBKA Ha-
TPaBAEHUA BPpaLLEHUs, TaK U KPYTALLErO
MOMeHTa.

(F‘ «Forward» o3HauaeT TpaBoe BpalleHHe.
@ «Reverse» 03HauaeT AeBOe BpalleHue.

> TlepeknouaTeAb HaMPaBA€HUA BPaLleHHUA
paspeLiaeTcA MPUBOAUTb TOABKO B COCTOA-
HUM TTIOKOAl TTHEBMOMUHCTPYMEHTA.

TMpaBoe BpaweHue: ANA 3aBUHUMBAHKA WYPY-
OB U raek MoBepHUTE Tiepekatouatenb 1 mo
UyacoBOM CTpeAKe Ha 1 (HU3KUM KPYTALLMK
MOMEHT), 2 AU AO yropa (MakCUMMaAbHbIM
KPYTALLMIA MOMEHT).

AeBoe BpaweHua: AN BbIBOpauMBaHMA
WypyrmoB U OTBUHUYMBAHUA FaeK TTOBEPHUTE
nepekAatouatenb 1 mpoTuns yacoBoK CTPEeAKH.

BKI\IO‘IeHVIe/BbIKI\IOHeHVIe

YkasaHue: ECAu TTOCAE TIPOAOAKUTEABHOTO TTPO-
CTOSl THEBMOMHCTPYMEHT He 3aryckaeTca, To
TIEPEKPOMTE TTOAQUY BO3AyXa W TIPOBEPHUTE 3a
ueTblpexrpaHHUK 7 MOTOP HECKOABKO pas. TUM
YCTPAHSAIOTCA CHUAbI CLETTAEHHA.

AAA BKAIOUEHHUA TTHEBMOWHCTPYMEHTA HaXKMuUTe
BbIKAKOUATEADb 8.

AAA BbIKAIOYEHUA OTITYCTUTE BbliKAOUATEND 8.

YkasaHue: Tpebyeman HacTpPOMKa KpyTALLEro
MOMEHTa W TIPOAOAKMTEABHOCTb TTpoLiecca
3aBWHUMBAHUSA 3aBMCAT OT BMAA Pe3bboBoOro
COEAUHEHMA W OTIPEAEAAIOTCA, AyUlle BCEro, Ha
TIpakTMueckoMm mpumepe. TTpoBepuTb MpobHoe
COEAVUHEHWUE INEKTPOHHbBIM U3MEPHUTEABHbBIM
MPUBOPOM KPYTALLEro MOMEHTA UAM AMHAMO-
METPUUECKUM KAHOUOM. OTITUMAAbHYHO YCTaBKY
KPYTALLEro MOMEeHTa M TIPOAOAKUTEABHOCTb TTPO-
Liecca 3aBMHUMBAHUA CAEAYET UCTTOAb30BaTb B
QHAAOTMUHbIX TIPOLLeCCax 3aBUHUMBAHUSA U Aep-
aTb BbIKAOUATEAb 8 BCEraa OAHO U TOXe BpeMms.
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YKasaHuUA 1Mo MpUMMEeHEeHHUIo

> OTKAKOUalTe TToAauy CXKaToro Bo3ayxa A0
HauyaAa HAaCTPOMKU MHCTPYMEHTa, CMEeHbI
OCHACTKH UAU TIPEXAE UEM BbITTYCTUTb TTHEB-
MOMHCTPYMEHT U3 pyK. 3Ta Mepa mpeaoc-
TOPOXHOCTM TIPeAOTBpaLlaeT HEMpeAHa-
MEPEHHbIN TTYCK THEBMOUHCTPYMEHTA.

»> YcrtaHaBAMBaWTe WYPYMOBEPT Ha
WYPYN/BUHT UAK raiiKy TOAbKO B BbIKAIO-
UEHHOM COCTOAIHMM. Bpauwarouwmecs paboune
UHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAb3HYTh C
ramku/BuHTAa.

> TIpu nepepbiBe B ToAaue BO3AyXa U TIPHU
maaeHuHu pabouero AaBAEHUA BbIKAIOUYaWTe
TTHEBMOUHCTPYMEHT. TTpoBepbTe pabouee
AaBAE€HME U TIPU OTITUMAAbHOM AABAEHUH
CHOBa 3aTyCTUTE UHCTPYMEHT.

Peskune Harpysku, Bbi3blBalollue MaAeHUE UMCAa
060pPOTOB MAM OCTAHOB MHCTPYMEHTa, He Ha-
HOCAT BpeAa MOTOPY.

Texob6cAy)XUBaHMe U CEpPBUC

Texob6CAy)XMBaHME U OUUCTKA
(cm. puc. B)

> OTKAlOUaiiTe ToAauy CXKaToro Bo3Ayxa A0
HauaAna HaCTPOWKMU MHCTPYMEHTA, CMEHbI
OCHACTKH UAM TTPEXAE UEM BbITTYCTUTb TTHEB-
MOMHCTPYMEHT U3 PYK. 3Ta Mepa Mpeaoc-
TOPOXHOCTU MTPEAOTBPALLAET HETIpeAHa-
MepPEHHbIM TTYyCK THEBMOWHCTPYMEHTA.

ECAM THEBMOWHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTeAb-
Hble METOAbI U3FOTOBAEHUSA U UCTTBITAHUA BbIMAET
U3 CTPOS, TO PEMOHT CAEAYET MTOPYUUTb aBTOPU-

30BaHHOM CEPBUCHOW MACTEPCKOM AAA SAEKTPO-
WHCTPYMEHTOB hrpmbl boww.

TToxaAnyHcTa, BO BCEX 3ampocax v 3akasax
3anuacTe obs3aTeAbHO yKasbiBanTe 10-
3HAUHbIMHbIN TOBApHbIA HOMEP TIO 3aBOACKOM
TabAMUKe TTHEBMOWHCTPYMEHTA.

PeryaapHo ouuLlanTe CETKY Ha BXOAE CXaTtoro
BO3AYyXa TTHEBMOUHCTPYMeHTa. AN 9TOrO OTBMH-
TUTE HUTTTTEAb AAA LWIAAHTA 9 U OUKUCTUTE CeTKY OT
TTbIAU U YaCTul, BaFDHSHeHMVI. TTocae aToro mpwm-
BUHTUTE HUTITIEAb AAA LWUAAQHTA HA MECTO.

AAA TTPEAOTBpaLLEHWA TIOBPEXAEHUIM BHYTPEH-
HUX YacTel BEHTUAA TTHEBMOWHCTPYMEHTA CAe-
AyeT TIPU BBEPTbIBAHWMW U BbIBEPTbIBAHUM HUTI-
TIeA AAR LIAGHTA 9 YAEPXMBATb TTPUCOEAMHUTEAD-
HbIV WTYLEp BXOAA BO3AyXa 3 raeuHbiM KAKOUOM
(3eB 19 mm).

Coaepalunecs B CKaTOM BO3AYXe UacTuLbl
BOAbI U 3arpA3HEeHUI Bbi3blBalOT 0bpasoBaHue
KOPPO3MU U BEAYT K MU3HOCY AOTTacTeM, KAATTaHOB
U T.A. AAR TIPEAOTBPALLEHUA 3TOMO CAEAYET 3aKa-
maTb Ha BXOAE BO3AyXa 3 HECKOAbKO KareAb
MOTOPHOrO MacAa. TTocAe 3Toro TMoAKAOUMTE
TTHEBMOUHCTPYMEHT K TMMUTAHUIO CXaTbIM
BO3AYXOM (CM. «TTOAKAOUEHUE K UCTOUHUKY
©KaToro Bo3ayxa», CTp. 46) v BKAIOUMTE MOTOP
Ha 5-10 c, cobupan mpu 3TOM BbiTEKatolLee
MacAo TPATKOK. TIpU TTPOAOAXKHUTEABHOM
TMPOCTOe THEBMOUHCTPYMEHTA CAEAYeT BCeraa
TTPUMEHATb 3TOT METOA.

AARA BCcex THEBMOWHCTPYMeHTOB Bosch, koTopble
He oTHocATcA K cepun CLEAN (crieunanbHbiv BUA
THEBMOMOTOPA, KOTOPbIM paboTaeT Ha CXaToM
BO3Ayxe 6e3 Macaa), B CTPYHO CXaToro Bo3ayxa
CAEAYET TTIOCTOAIHHO TTIOAABATb MACASIHbIM TYMaH.
HeobxoanMMana AAA 3TOMO MacAeHKa CXaToro BO3-
AyXa HaXxOAMTCA B BAOKE BO3AYXOTIOATOTOBKH,
KOTOPbIM HAaXOAUTCSH TTEPEA TTHEBMOUHCTPY-
MeHTOM (TToaApobHbIE AaHHble Bbl TOAyunTe OT
M3roTOBUTEAss KOMTIpeccopa).

AAA HETTOCPEACTBEHHOTO CMa3blBaHWA TTHEBMO-
WHCTPYMEHTA MAM AAA TTOAQUM B BAOK BO3-
AYXOTIOATOTOBKM CAEAYET UCTTOAb30BaTb MOTOP-
Hoe macno SAE 10 mnam SAE 20.

3609 929 BO5 | (23.6.10)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-291-002.book Page 49 Wednesday, June 23,2010 8:27 AM

TMpubAnanTenbHo uepes 100 000
1 COEeAMHEHUI caeayeT cMasaTtb
l YAQPHbIV MeXxaHU3M. AAs 3TOrO TT0-
BEpPHUTE TTHEBMOWHCTPYMEHT
PYKOATKOW HaBepX. BbIBUHTUTE BUHT-
3arAywKky 16 ¢ MOMOLLbIO TTOAXOAALLENO
LWECTUrPAHHOrO KAlUa (CM. «TexHuueckue
AaHHblex», cTp. 45) TPOTUB UaCOBOM CTPEAKH.
CheWiTe cTapoe MacAO B COOTBETCTBUMU C
9KONOTMUECKMMU TIPEATTUCAHUAMU. 3aneinTe B
YAQPHbIM MEXaHW3M MOTOPHOE MAaCAO yepes
OTBEPCTUE ANA BUHTA-3arAyLLKW. 3aAMBaemMoe
KOAMUECTBO MacAa MMpPUBEAEHO B Tabauue B
CTPOUKE MOTOPHOE MacAo (CM. «TexHUueckne
AaHHblex», cTp. 45). U3bbiTouHoe Macno ybepute
MATKOM TPATIOUKOW. 3aBUHTUTE BUHT-3arAyLLIKY
16 10 YacoBOW CTpeAKe.

AoTriacT MOTOpa AOAXHbI PEryAApHO TTPOBEPATDL-
CA CMeuMarncTaMm U P HapobHOCTH 3ame-
HATbCA.

> TlopyuaiiTe BbITTOAHEHUE TEXOBCAY)XUBaHUA
M PEeMOHTa TOAbKO KBaAU(ULUPOBaAHHOMY
epcoHany. TMM obecreurBaeTca CoxpaH-
HOCTb 6€30MacHOCTU THEBMOUHCTPYMEHTA.

CepBucHan macTtepckana pupmbl Bosch
BbITTOAHSIET TaKyto pPaboTy BbICTPO U HAAEXHO.

TTpUuHaanNeXXHOCTH

KoMmTmineKcHYI0 TTporpaMMy KauecTBEHHbIX TTPU-
HapNeXHOCTeN Bbl HataeTe B MHTepHeTe Ha
cTpaHuue www.bosch-pt.com u
www.boschproductiontools.com uaun y Bawero
CTTelMaAM3MpoBaHHOrO AMAepa.
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CepBUCHOE 06CAYyXHBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TIOKyTaTeAel

®upma Robert Bosch GmbH HeceT oTBeTCTBEH-
HOCTb 32 MOCTaBKY B COOTBETCTBMU C AOTOBOPOM
3TOro MPOAYKTA B pamKax 3aKOHHbIX/creuuduu-
HbIX AAS CTPaHbl TTPeATTcaHui. C mpeTeH3naMu
1O 3TOMY TIPOAYKTY obpallanTech, MoXanymcra
o aapecy:

dakc: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

YTuausauun

OTCAYXMBLUWI CBOM CPOK TTHEBMOWHCTPYMEHT,
TTPUHAANEXHOCTH U YTTAaKOBKY CAEAYET CAATb Ha
9KONOTMUECKH UUCTYIO PELMPKYAALIMIO OTXOAOB.

» CMa3ouHble MaTepHuaAnbl U CPEACTBA AAA
OUUCTKHU AOAXHbI YTUAU3UPOBATbCA
OKOAOIFMUE€CKHU YUCTbIM 06pa30M.
BbITOAHANTE 3aKOHHbIE TTPeATMUCaHHUA.

» CoraacHo TIpeAnTMCaHUAM TToABepranTe
YTUAU3aALUKU AOTTacTU MoTopa! AomacTu
MOTOpa coaepxaT TedpAOH. He HarpeBamTe Mx
cBbiwe 400 °C, Tak KaK TTpY 3TOM BO3MOXHO
BblAEAEHME BPEAHbIX AAA 3A0POBbA TTAPOB.

EcAun Baw MHEBMOMWHCTPYMEHT 6oAblie Hepabo-

TOCTOCOb6EH, TO CAQMTE ero, MOXaAyHncCTa, B LEHTP

YTUAU3ALMU UAM B TOPTrOBAID, HANTpUMep, B aBTO-

PU30BaHHYIO CEPBUCHYIO MacTepcKyto bouu.

Bo3MOXXHbI U3MEHEHHUA.

Bosch Power Tools
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meku

3aranbHi BKa3iBKU 3 TeXHikKU 6e3meKku
AAAl THEBMATUUHUX TIPUAAAIB

A NONEPEMKEHHA MpouuTaiiTe i Aopep-

)XyHTeca BCix BKa3iBOK.
HeBUKOHaHHA HaCTYMTHUX BKa3iBOK 3 TEXHIKM
6e3MeKu MoXe TIPU3BOAUTH AO YAAPY eAeKTPUU-
HUM CTPYMOM, TTOXeXi abo cepho3HUX TPaBM.

Aobpe 36epiraiiTe BKasiBKU 3 TEXHIKK 6e3meKku.

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) Tpumaiite poboue Micue y uMcTOTi Ta
CAiAKYHTe 32 Horo AO6pUM OCBITAEHHAM.
Besnaa Ha pobouomy Mmicli Ta moraHe oc-
BIiTAEHHS MOXYTb TPU3BOAUTH AO Hellac-
HUX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 THEBMaTUUHUM TIPUAA-
AOM Yy cepeAOBMLLI, Ae iCHYe Hebe3meka
BU6YXY BHACAIAOK TTPUCYTHOCTi rOproumnX
piAUH, rasie abo muay. Tpu o6pobui
06pobAOBaHOT AETaAi MOXYTb YTBOPHOBa-
TUCA iCKPU, BiA AKMX MOXE 3aMMaTUCA TIUA
abo mapu.

B) MMia uac po60TH 3 MHEBMATUUHUM TIPUAA-
AOM He TIiATTycKalTe A0 pobouoro micusa
raAapaviB, Aiter i BiaBiayBauiB. Akwo Ba-
wa yBara byae BiaBepHyTa iHWMKMKU ocoba-
MU, BU MoXeTe BTPaTUTH KOHTPOAb HaA
TTHEBMATUUYHUM TTPUAAOM.

2) Heb6esameka THeBMaTUUHUX TIPUAAAIB

a) BukopucToByi#iTe HamipHe OBITPA KAAcy
5 3a DIN ISO 8573-1 i okpemMmuit By3oA
Texo6CcAyroByBaHHA, WO BCTAHOBAIOETb-
CA HEAAAEKO BiA TTHEBMATUUHOrO TTPU-
Aapy. LLlob Ha mMHeBMaTUUHOMY TTPHUAAAI He
YTBOPIOBAAOCH MOLKOAXKEHDb, 3abpyAHEHb
i ipXi, HamipHe TTOBITPA He TTOBUHHE
MiCTUTH UYXKOPIAHUX YACTUHOK i BOAOTU.

6) TMepeBipaNTe 3’€AHaHHA | XXUBUABHI AiHil.
Bci By3AM TeXHiUHOro 06CAYroByBaHHSA,
MYQTH i WWAGHTU MatoTb ByTH po3paxoBaHi
Ha TUCK i KiAbKIiCTb TTOBITPA, 3a3HaueHi B
TEXHIYHMX AQHKUX. 3aMaAuIi TUCK Hera-
TMBHO BIMAMBAE Ha PYHKLIOHYBaHHA MTHEB-

MaTUUHOrO TTPUAAAY, 3aBEAUKUIM TUCK
MOXe TIPM3BOAMTH AO TTOLUKOAKEHHA
MaTtepiaAbHUX LiHHOCTEN i TpaBM.

B) 3axMlLaiTe WAAHIU Bia TEpPErMHaHHA,

r

~

3BY)XEHHH, TMTOTTaAaHHA PO3UUHHHUKIB i
roCTpUX KpaiB. 3axuillanTe WAAHIU Bia
CTeKH, OAill | AeTanei, Wo obepTaloTbeA.
HeraiiHO MiHANTE MOLWKOAXEHUH LUAAHT.
TTOWKOAXEHHA XUBUABHOI AiHIT MOXe
TIPU3BOANTH AO KPYTIHHA HarmipHOro
LWAAHTa | TopaHeHb HUM. TTIAHATUM TIUA i
TMpPCa/CTPYXKa MOXYTb PaHUTH Oui.

ChiaKy#Te 3a TUM, W06 3aTUCKHA ckoba
WAQHra 3aBXAHU 6yna Aobpe 3aTUCHYTa.

Uepes moraHo 3aTUCHYTI abo TOLIKOAXKEHI
LIAQHIOBi CKOHBW MOXE HEKOHTPOAbOBAHO
BWMXOAMTU TIOBITPA.

Besneka Aoaei

a) ByAbTe yBaKHUMH, CAIAKYHTE 3a TUM, WO

Bu pobuTe, Ta pO3CYAAMBO MOBOAbTECH
mia yac po6oTH 3 MTHEBMATUUHUM TTPUAA-
Aom. He kopucTyiTecAa MHEBMaTUUHUM
TIPUAAAOM, AKLWO Bu cToMAeHi abo 3Haxo-
AMTECS A AI€EI0 HAPKOTHUKIB, CTUPTHUX
HamoiB abo AiK. MUTb HEeyBaXXHOCTi TTpH
KOPUCTYBaHHI TTHEBMATUUHUM TIPUAIAOM
MOXe TTPU3BOAUTU AO CEPUO3HUX TPABM.

6) Basraiite pobouunii opar Ta 060B’A3KOBO

BAAraWTe 3axMcHi okyaapu. Ocobucre 3a-
XWCHE CTTOPAAXEHHSA, AK Harfp., TTUAO-
3axMCHa Macka, 3axucHe B3YTTA, WO He
KOB3a€ETbCA, 3aXMCHa Kacka abo HaByLHK-
KW, — B 3aAeXHOCTIi Bia BUAY Ta 3acTocy-
BaHHA MMTHEBMATUUYHOIO MPUAAAY — 3MEH-
Y€ PU3WK TPABM.

B) YHUKalTe HEHAaBMUCHOIO BMUKaHHA.

Tepw HiX MiA’€AHYBaTH THEBMaTUUHUIH
TIPUAAA AO TIOBITPA, MiAHIMaTH abo mepe-
HOCHUTH HOro, YIeBHITbCA B TOMY, L0
THEeBMaTUYHUIA TIPUAAA BUMKHEHUH.
TepeHeceHHA TTHEBMATUMUHOIO TTPUAAAY 3
TMaAblLleM Ha BUMMKaui abo TAKAOUEHHSA
YBIMKHYTOrO TTHEBMATUUHOIO TTPHUAAAY AO
TTOBITPA MOXE TTPU3BOAUTH AO HELLACHMX
BUTTIAAKIB.
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r) Tlepea TUM, AK BMMKaTH TTHEBMaTUUHUW

TIPUAAA, TPU6epiTb HAAAroAXXyBaAbHi iH-
CTPYMEHTU. 3HAXOAKEHHA HAaAArOAXY-
BaAbHOrO iHCTPYMEHTa B A€TaAi MHeBMa-
TUUHOTO TIPUAAAY, WO 0bepTaeTbCA, MOXe
TTPU3BOAWUTU AO TPABM.

A) He nepeouiHioiTe cebe. 36epirainte

cTilike TOAOXXEHHA Ta piBHoBary. CTillke
TTOAOXEHHA | BIATTOBIAHE TTOAOXEHHA Tina
AO3BOAATL BaM Kpalle 3b6epiratv KOHTPOAb
HaA THEBMATUUHUM TIPUAAAOM Y HECTIOAI-
BaHMWX CUTyaLiAaX.

e) Basraiite mpuaaTHuii oaAar. He Baaraiite

TIPOCTOPMUI OAAT Ta MMPUKpacH. He mia-
CTaBAAWTE BOAOCCH, OAAII Ta PyKaBuULi
6AM3bKO AO AeTaAnel, WO pyXalTbCA.

TTpocTopui oaAr, MpUkpacK abo AoBre

BOAOCCSH MOXYTb MOTIAAATH B AETAAI, WO
obepTatoTbes.

)K)HKI.I.IO TTPUAQA AOTTYCKAE MOHTAX MMUAO-

BiACMOKTYBaAbHUX Ta MUAO36ipHUX Tpu-
CTpOiB, MepeBipTe, W06 BOHU 6yAu TIpa-
BUAbHO TiA’€AHAHI Ta MTPAaBUABHO BUKO-
pUCTOBYBaAUCA. BUKOPUCTaHHA TaknX
TIPUCTPOIB 3MEHLUYE PU3UK BUHUKHEHHA
HebesmeuHnx cuTyauin uepes mua.

3) He BauxaiTe 6e3nocepeAHbo BiATpaLbo-

BaHe ToBiTPA. CAiAKy#HTe 3a TUM, Wo6
BiATIpauboOBaHe MOBITPA He TTOTTapano B
oui. BiampauboBaHe MoBiTpSA, WO BUXOAUTb
3 MMTHEBMATUUYHOTO TIPUAAAY, MOXE MICTUTH
BOAY, OAit0, METAAEBi UaCTUHKM Ta 3abpya-
HEHHA 3 KomTipecopa. Lle Moxe WKoANUTH
3A0POB’H0.

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
TTHEBMaTUUHUMH TIPUAAAAMHU

a) AAA 3aKpinAaeHHA abo miATMpaHHA 06-

pobAoBaHOro marepiany Kopuctyirecs
3aTUCKHUMM TPUCTPOAMHU abo AelaTamu.
MpuTpUMytoun obpobaoBaHy AeTanb
OAHI€I pyKOto abo MPUTUCKYIOUU i AO TiAa,
HEMOXAMBO AOCUTb He3meuHo mpauoBaTm
3 THEBMATUUYHUM TIPUAIAOM.

6) He mepeBaHTaXyHTe THEBMaTUUHUIA TTPU-

AaA. BukopucroBy#Te Takui THEBMaTHUuU-
HUW TIPUAAA, WO CTTeliaAbHO TTIpU3Haue-
HUM AAA Bawux BuaiB pobit. TTpraaTHUM
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TTHEBMATUUHWI TIPUAGA TTPALLIOE Kpalle Ta
HaaiMHilWe B 3a3HaueHOMY AiamasoHi Moro
TTOTY>KHOCTI.

B) He KopucTyiTecsa MHeBMaTUUHUM TIPUAA-

r)

AOM 3 TIOLIKOAXXE€HUM BUMHUKaueM. [THeB-
MaTUUHWI TIPUAAA, LLO HE BMUKAETbCA abo
He BUMUKAETbCA, € HeBEe3MeuHuM i
noTpebye peMOoHTy.

TMepea TMM, AK HaCTPOIOBATH TTPUAAA,
MiHATH TTPUAAAAA 260 BiAKAACTU THeBMa-
TUUHUI TIPUAAA, BUMKHITb TTOBITpA. Lli 3a-
mobixHi 3axoan 3amobiraoTb HEHaBMMUC-
HOMY BMWKAHHIO TTHEBMATUUHOIO TIPUAAAY.

A) 36epiraiite THeBMaTHUHI TTPUAAAU, AKH-

Mu By caMe He KOpPUCTYETECb, AANEKO BiA
AiTeli. He Ao3BoOAAITE KOPUCTYBaTUCA
TTHEBMATUUHUM TIPUAAAOM ocobam, wWwo
He 3Halomi 3 Horo pobototo abo He uu-
TaAM L0 iIHCTPYKLUiO. Y pasi 3acTocyBaHHA
HEAOCBIAYEHUMM ocobaMu TTHEBMATUUHI
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebesreky.

e) CtapaHHO AoraspanTe 3a Bawum mHes-

momnpunaaom. TepesipaiiTe, WwWob pyxomi
AeTaAi mpuaapy 6e3p0raHHO TIpauoBanm
Ta He 3aipanM Ta Wob aAeTani, AKi MOXYTb
BTMIAMBATH Ha (PYHKLiOHYBaHHA THEBMO-
npUAaAy, He 6yAn monamaHumK abo mow-
KoAXXeHumHU. TTeplu, HiXXK KOpUCTyBaTUCA
TTHEBMOTIPUAAAOM, TIOLUKOAXEHi AeTaAi
Tpeba BiapeMoHTyBaTU. BeanKa KinbKiCTb
HelacHMX BUTTAAKIB CTTPUUMHAETLCA TTora-
HUM AOTAAIAOM 3a TTHEBMOTTPUAAAAMMU.

) TpumaiiTe pisanbHi iIHCTPYMEHTH Haroc-

TPEHUMHU | UMcTUMKU. CTapaHHO AOTAAHYTI
pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 FOCTPUMM pi3anb-
HUMMU KPaAMU MEHLL 3aKAMHIOKOTLCA i iX
A€erLie BeCTH.

3) BUKOPUCTOBYiTE THEBMOTIPUAAA, TTPHU-

AAAAA AO HbOro, poboui iIHCTpyMeHTH
TOLLO BiATOBiIAHO AO LUX BKa3iBoK. be-
piTb AO yBaru nmpu ubomMy yMoBH poboTu
Ta crreundiky BUKOHYBaHOI po6oTH.
BUKOpUMCTaHHA TTHEBMOTIPUAAAY AAA PODIT,
AAA AIKMX BiH He TTepeabaueHnit, Moxe
TTPU3BOAUTH A0 HEBE3TTEeUHUX CUTYaLiN.

Bosch Power Tools
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5) Cepsic

a) PeMOHTyBaTU THEBMOTIPUAAA AO3BOASA-
€TbCA AULLE KBaAithikoBaHUM haxiBuAM 3
BUKOPUCTAHHAM OpPUriHaAbHMX 3amyac-
TUH. AUlLe Tak poboTa 3 THEBMOTTPUAIAOM
He byae BUKAMKATU Hebesmeku.

BKka3iBKM 3 TexXHiKK 6e3meku AnA
YAQPHUX LIYypYyTOBEpPTiB

AHEBE3MEKA YHUKaliTe KOHTaKTy 3 Tpo-

BOAKOIO, LLIO0 3HAXOAUTbLCA TiA
Hampyroto. [THEBMOTIPMAAA HE MaE€ i30AALil, |
KOHTaKT 3 TIPOBOAKOHO, LLIO 3HAXOAUTLCA TTA
Harpyro, MoXxe TTPU3BOAUTU AO YPaXKEHHA
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

> AAA 3HAaXOAXEHHA 3aXOBaHMUX B CTiHi Tpy6
260 eNeKTPOTIPOBOAKU KOPUCTYHTECHA
TPUAATHUMHU TIPUAAAAMKU ab0 3BepHiTbcA B
MicueBe MATTPUEMCTBO €AeKTPO-, ra3o- i
BOAOTOCTAUaHHA. 3auenAeHHsA
EeNEKTPOTIPOBOAKH MOXE TTPU3BOAWUTH AO
TTOXEeXi Ta ypaXeHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.
3ayuernAeHHs razoBoi Tpybu Moxe TPU3BOAUTH
AO BUOYXy. 3auenAeHHs BOAOTIPOBOAHOT
TPYOU MOXe 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM ab0 TMPU3BECTU AO YPAKEHHSA
EeNEKTPUUHUM CTPYMOM.

»> Tleplu HiX CBEepPAAUTH, pi3aTh abo 3akpimnAto-
BaTH WWO-HebyAb B TAaKOMY MicLi, BAMKHITb
Bci 3amobiraui/3axucHi BUMHuKaui. Tak Bu
MOXeTe YHUKHYTU YAAPY eAeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» BukopucToByiTe AULIe 6e3A0raHHi, He 3HO-
weHi poboui iHCTpyMeHTH. TTpK moAoMmLi
BUKOPUCTOBYBAHOIO iHCTPYMEHTA, Harp.,
MYdTH, YAAMKK MOXYTb BiAAITATU HA BUCOKIM
LWUBMUAKOCTI i CTPUUMHUTY TPABMM Ta TTOLLIKOA-
YKEHHA MaTepianbHUX LiHHOCTEN.

» ByAbTe roToBi A0 HECTTOAIBaHUX PyXiB
TTHEBMATUUYHOIO TIPUAAAY, AKI MOXYTb
BUHUKHYTH BHACAIAOK peaKuLiHHUX MOMEHTIB
a60 moAoMKH pobouoro iHcTpymeHTa. MiuHO
TPUMaTe THEBMaTUUHUI TIPUAAA, TPUMANTE
CBOE TiAO Ta PYKH Y TIONOXEHHI, B AKOMY Bu
3MOXKeTe MPOTUCTOATH UMM pyxam. Lli
3aCTepexHi 3aX0AM TTOMOXYTb 3amobirtu
TpaBMam.

Koau 6yaeTe BCTPOMAATH poboumii iHCTpY-
MEHT, CAIAKYHTe 3a TUM, Wo6 pobouuii iH-
CTpyMeHT Aobpe ciB B 3aTuckau. AkLo pobo-
UMK IHCTPYMEHT He Byae Aobpe cuaiTh B 3a-
TUCKaui, BiH MOXe BUCKOUMUTH i Bu BTpatute
KOHTPOAb HaA HUM.

HikoAu He TpumaiiTe pyKy mo6au3y Bia po-
60uoro iHCTpyMeHTa, Wo obepTaeTbea. Pyka
Moxe 6yTh TpaBMOBaHa pobounm iHCTpy-
MEHTOM.

TpuctaBaaTe poboumii iIHCTPYMEHT A0
railku/wypymna/reMHTa AMLIE Y BUMKHYTOMY
cTaHi. Pobouuni iHCTpyMeHT, wo obepTaeTbes,
MOXe 3iCKOB3HYTH 3 ranku/wwypymna/reuHTa.

ByAbTe yBaXKHUMM TIPU 3aKpyuyBaHHi AOB-
rUX WypymiB/rBUHTIB: B 3aA€XHOCTI Bia BUAY
wypymna/rBuHTa Ta po6o4oro iHCTpyMeHTa,
L0 BUKOPUCTOBYETbCA, pobounii iHCTpy-
MEHT MOXe 3iCKOB3HYTH. |HKOAU BaXKKO
TPUMATHU TTiA KOHTPOAEM AOBT LWYPYTTU/TBUHTH
Ta icHye Hebesmeka Toro, Wo pobouuni iHCTpy-
MEHT MOXe 3iCKOB3HYTH Ta Bu mopaHuTecA.

MiainpiTe WypymoBepT, Hamp., 3a AOTTOMO-
ror KOHTpOTopH, AKWo Bu npautoere 3
BEeAUKUM o06epTaAbHUM MOMEHTOM. [Tpu
poboTi 3 BEAMKWM 0bepTanbHUM MOMEHTOM
MOXYTb MaTW Miclie HECTIPUATAUBI peaKLUinHi
MOMEHTH, AKi, OAHAK, MOXHa 3MEHLUUTK 3a
AOTIOMOTOHO TTATIPHOIO MTPUCTPOLO.

ByabTe obepeXxHi mpu poboTi B TiCHUX ymo-
Bax. He miacTaBAAiiTe pyKHM TTiA KOHTpoOTIOPY.
PeakUiHi MOMEHTH MOXYTb BUKAMKATH
TINECHI YIWWKOAXEHHSA Uyepes 3aTUCHEHHA abo
PO3AaBAIOBAHHA.

Tepea TUM, AIK YBIMKHYTH THEBMOTIPUAAA,
nepeBipTe BCTAaHOBA€HUI HampAMOK o6ep-
TaHHA. AKWo Bawm, Hamp., Tpeba BiAKPYTUTH
WYpPYTT/TBUHT, @ HaMpAMOK obepTaHHsA BCTa-
HOBAEHUM TaK, WO WypYyr/rBUHT byae 3aKpy-
UyBaTUCA, MOXAMBUM CUABHUI HEKOHTPOABLO-
BaHWM pyX TTHEBMOTIPHUAAAY.

HikoAu He BMHUKalTe THEBMOTIPUAAA TTiA yac
TiepeHeceHHA. B 3aTnckau pobouoro iHCTpy-
MEHTa, Lo 0b6epTaeTbCA, MOXE TTOTTACTh OAAT
abo BonocCcA, WO MOXE TTPU3BOAWUTH AO
TpaBM.
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> fAkwo Bu 36upaeTecb eKCMAyaTyBaTH TTHEB-
MOTIPUAQAA B MiABICHOMY a60 B 3aTUCKHOMY
TIPUCTPOI, CAIAKYHTE 3a TUM, W06 TTpUAaA
cmouatKy 6yB 3aKpimAe€HUI B TIPUCTPOT, i
AMLLE TTICAA UbOrO TMA’EAHYIHTE HOro A0 AXe-
pena moBiTpA. Llnm 3amobiraetbcs HeHaB-
MUCHE BMUKAHHSA TTPUAAAY.

» PeryaapHo miepeBipaiTe CTaH AYXKHU AAA
MiABiLIYBaHHA Ta rak MPUCTOCYBaHHA AAA
miABiLIYBaHHA.

A MOMNEPEMKEHHA TTUA, WO YyTBOPIOETLCA

npu o6pobui HaxxAaKoM,

PO3MUAIOBaHHI, WAiIYyBaHHi, CBEpPAAEHHI i TTO-

Ai6HMX poboTax, MoXe 6yTU KaHLLepPOreHHUM,

WKIAAMBUM AAA TIAOAQ 260 3miHIOBaTH crmapko-

BUI MaTepian. 30Kpema, TTUA MOXe MiCTUTH:

— CBWHeub y hapbax i Aakax;

—  KPMUCTaAiUHMN KPEMHE3EM B LEMAI, LEMEHTI
Ta iHWKWX MaTepianax, WO 3aCTOCOBYHTbCA
TPU MypPYBaHHI CTiH;

— apCeH i XxpomaT B AepPeBUHI, Wo byna 0bpob-
AeHa XiMikaTamu.

PW3KnK 3axBOpIOBAHHA 3aAeXMTb BiA TOTO, AK
yacTo Bv 3a3HaBaAM Aito LMX peUOBUH. AAA 3MEH-
WweHHA Hebeamekn Bam Tpeba npautoBaTv B
A0bpe MPOBITPIOBAHWUX TTPUMILLEHHAX | BAATaTH
BIATTOBIAHE 3aXMCHe CTIOPAAXEHHA (Harp., crie-
uiaAbHWI pecmipaTop, WO BiADIABTPOBYE HaBiTb
LWOHaNMEHLLIi TTMAUHMK).

OnucaHHA TPUHUUTTY poboTu

TpouuTaiTe BCi 3acCTepeXeHHs i
BKa3iBKM. HepOTprMMaHHA 3acTepe-
XeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTH AO
YPaKEHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM,
rToxexi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeH-
HAM TTHEBMATUUHOTO TTPUARAY | 3aAuLanTe ii
mepea coboto yBech uac, Koav Bu byaete umtatu
IHCTPYyKLUIitO 3 eKcrayaTauii.
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TTpu3HaueHHA

TTHEBMOTIPUAAA TIPU3HAUEHWI ANA 3aKPYUYBaHHA
Ta BiAKPYUYBaHHSA WYpPYMiB/IBUHTIB Ta ramok
3a3HaueHux Po3MipiB Ta B 3a3HAUEHOMY
AiamasoHi TTOTYXXHOCTI.

IHWi po6OTH, HamP., CBEPANEHHS, TTEPEMILLY-
BaHHA, WAiPyBaHHA, He AOTTyCKatOTbCA.

306paXkeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnXx KOMITOHEHTIB MOCUAa-
€TbCA Ha 3006paXeHHA THEBMATUUYHOTO TTPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MaAlOHKOM.

1 Tlepemukau HampAMKY obepTaHHA
KoBrmauok
CTMOAYYHMW WTYLEP Ha BXOAI TTOBITPA
OTBip AAA BUXOAY TTOBITPA 3 LIYMOTAYLWHWKOM

a b wN

Pobouwni iHCTpyMeHT (Harp., 3MiHHa
roAOBKa BiATTOBIAHO A0 DIN 3129 anft rBUHTIB
3 LWECTUrPaHHOK FOAOBKOH))

6 TTpyxHe CTOTOpHe KiAblLie Ha 3aTUcKaui
pobouoro iHCTpymMeHTa

7 TlatpoH
8 Bumukau

9 LLIAaHTOBWM HiMeAb (LUBMAKO3ATUCKHUI
HiTTeAb)

10 LlIBMAKO3aTHCKHA MydTa
11 Xowmyt
12 LlAaHr AAA TTOAQUi TTOBITPA

13 MydTOBUI HiTeAb (LAQHTOBWI HiTleAb 3
LWAAHFOBUM HaKOHEUHUKOM)

14 LlliaaHroBa mydTa (Kopmyc mydTH i3
30BHIilLHbOI Pi3bboto)

15 OTBip AAA BMXOAY TIOBITPA Ha BY3AI
TeXobCAyroByBaHHA

16 HapisHa mpobka

306pa)KeHe UHU OTTUCaHEe TTIPUAAAAA HEe HAaAeXUTb A0
CTaHAapPTHOro oﬁcnry TTOCTaBKH.
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IHchopmauina woao wymy i Bibpauii

ToBapHui Homep 0 607 450 ...

PiBeHb WYyMiB BU3SHAUEHWUI BIATTOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOI HOPMU
EN ISO 15744.

A-3BaXXeHWM piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTHEBMOTIPUAAAY, AK
TPaBUAO, CTaHOBUTL:

3BYKOBE HaBaHTaXEHHA AB(A) 99 99 97
3BYKOBA TTOTYXHiCTb AB(A) 110 110 108
moxubka K= Ab 3 3 3

BaAraiite HaBYLIHUKHK!

3aranbHa Bibpauisa (BeKTopHa cymMa TPbOX HaTIPAMKIB),
BM3HaueHa BiamoBiaHO Ao EN 28662 i EN ISO 8662:
3aKpyuyBaHHSA IBUHTIB i FalMOK MaKCHMMaAbHO AOTTYyCTUMOTO

posmipy:
Bibpalif ay, m/c? 4,5 4,5 5,0
moxubka K = m/c? 1,5 1,5 1,5

TexHiuHi pAaHi

TMHeBMaTUUHKH YAAPHHUI LIYpPYyTTOBEPT 3/8" 3/8" 3 KiHuukom 1/2"
ToBapHui Homep 0 607 450 ... ... 626 ...627 ...628
KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY XOAY xBuA.t 10000 10000 7000
Makc. obepTanbHUIA MOMEHT, XXOPCTKa Hwm 120 120 310
Tocaaka BiamoB. Ao ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
Makc. @ rBuHTIB MM 14 14 18
HampAaMok obepTaHHsA 0N 0N 0N
MatpoH m 3/8" mi/2" m1/2"
HapisHa mpobka 16 O MM 4,0 4,0 4,0
MoTopHa onia SAE 40 MA 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
HoMiHaAbHUM TUCK 6ap 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
CroAyuHa pisb 1/4"NPT [ ° )
YUCTUM palameTp wAaaHra MM 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"
BuTpaTa moBiTpA mia HaBaHTAXEHHAM AC 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,5 i3 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1
3609 929 BO5 | (23.6.10) Bosch Power Tools
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Mwu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAIOUHY BIATTOBIAAAb-
HIiCTb, WO OTIMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBiA@€ TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AOKyMeHTaM: EN 792 y BIATTOBIAHOCTi AO TTOAO-
XeHb AMpeKkTuBu 2006/42/EC.

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7/4/%/// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

MoHTax

O6c¢cAr mocraBku

Tunm 0607 450 626/... 627/ ... 628

YaapHi WwypynoBepTH mocrauaroTbes 3
KOBTMauKOM Ta AOAAHWM LIBUAKO3ATUCKHUM
HiTleneMm, ane 6e3 pobouoro iHCTpyMeHTa.

Tumr 0 607 450 629

KOMTIAEKT yAapHOTO WypymoBepTa MiCTUTb yAap-
HUI wypymosepT 0 607 450 628, a TAKOX TTOAOB-
XyBau WwrMHaeAs (90 Mm) Ta 5 TopLeBux
rankoBux kKaouis (14 mm, 17 mm, 19 mm, 21 Mm
Ta 22 Mm).

TTiAKAIOUEHHA A0 AXepeAa TIoBITpA
(auB. man. A)

» ChiaKy#Te 3a TUM, W06 MOBITPAHUIA TUCK 6yB
He MeHwWwwuH 3a 6,3 6ap (91 psi), ocKinbKKu
TTHEBMATUUHUIA TIPUAAA PO3PaxXOBaHU Ha
TakKui poboumi TUCK.
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AAA AOCATHEHHA MaKCUMMaAbHOT TTOTY>HOCTI
MatoTb 6yTHM BUTPMMaHi 3a3HaueHi B Tabauui
«TexHiUHi AaHi» 3HAUEHHA UMCTOro AlameTpa
WAAHTa i TPUEAHYBaAbHOT pi3i. LLlo6 oTpumatu
TTOBHY TTOTYXHiCTb, BUKOPWUCTOBYWTE AULLE
LWAQHTU AOBXMHOK A0 MaKcC. 4 M.

LLlo6 Ha THEBMATMUHOMY TIPUAAAI HE YTBOPIO-
BaAOCH MOLKOAXEHb, 3abpyAHEHb i ipXi, HaripHe
TTOBITPA HE TTOBUHHE MICTUTU UYXXOPIAHUX YacTu-
HOK i BOAOTU.

BkasiBka: Tpeba KopucCTyBaTUCA BY3AOM Texob-
CAYFrOBYBaHHA AN CTUCHYTOrO TOBITPA. Takui
BY30A 3abesmneuye 6e3poraHHe pyHKLIOHYBaHHA
TTHEBMATUUHMWX TTPUAAAIB.

AoaepxynTecs iHCTPYKLIT 3 ekcriayaTalii By3aAa
TEXOBCAYroByBaHHA.

BcA apmartypa, CTTOAYUHi TPYOH i LUAAHTY TTOBUHHI
6yTW po3paxoBaHi Ha BIATTOBIAHWUI TUCK | HEO6-
XiAHY KiAbKiCTb TTOBITPA.

YHUKaMNTe 3BYXXEHHSA AiHiW, HATP., BHACAIAOK TTPU-
AABAKOBAHHA, TTepernHaHHA abo po3TAryBaHHA!

Y pasi cyMHiBIiB rTepeBipTe TUCK Ha BXOAI TOBITPA
MPY YBIMKHYTOMY TTHEBMATUUYHOMY TTPMARAI 32
AOTIOMOrOK0 MaHoOMeTpa.

TiAKAIOUEHHA TTOBITPA A0 THEBMaTUUHOIO
TPUAAAY

3HiIMIiTb KOBMAUYOK 2 i3 CITOAYUHOrO WTyLepa Ha
BXOAI TTOBITPA.

3aKpyTiTb WAAHTOBUM HiTTeAb 9 B CTTOAYUHUIA LITY-
uep Ha BXOAI ToBiTpA 3.

LLlo6 3amobirTv MOLWKOAXKEHHIO BHYTPILLHIX yac-
TUH KAQTaHa, MPKW 3aKpyuyBaHHi i BIAKPYYYBaHHI
WAQHTOBOrO Himeaa 9 Tpeba MPUTPUMYBaTH BUC-
TYTTAtOUMM CTTOAYUHUI WTYLLEP Ha BXOAI TTOBITPA 3
rankoBuM KAtoueMm (po3mip mia Kaou 19 Mm).

Tocnabte xomyTH 11 WAaHra AAA TTOAQUi TIOBITPA
12. HaaiHbTe OAMH KiHELb LWAAHTa AAA TTOAQUI TTO-
BiTPA Ha WAAHIOBUMA HAKOHEUHWK aBTOMATUUHOI
WBKAKO3ATUCKHOT MychTH 10 i 3HOBY Tyro 3atsar-
HiTb XOMYT. HaaiHbTe iHWWI KiHelb WAAHTa AAA
moAaui TOBITPA Ha MyOTOBMM Himeab 13 i 3akpi-
TMiTb WAAHT AAA TTOAQUI TTOBITPA, TYrO 3aTATHYBLUK
iHWKIA XOMYT.

Bosch Power Tools
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3aKpyTiTb aBTOMaTUUHY WIAAHIOBY MydTy 14 B OT-
Bip AAA BUXOAY TIOBITPS By3Aa TEXHIUHOMO 0b6CAy-
roByBaHHA 15. ABTOMaTWUUHI WAAHTOBi MydTH
AO3BOASIOTb AYXE LIBUAKO 3AIMCHIOBATU 3’ €AHAH-
HA | aBTOMATUUYHO TIPUTTMHAIOTb TTOAAUY TTOBITPA
MPY PO3’EAHAHHI.

BkasiBka: LLAaHT anA Toaaui moBiTpA Tpeba
3aBXAM CITOUATKy MOHTYBATW AO TTHEBMATUUHOTO
TTPUARAY | AMLLIE TTICAS LbOTO AO By3Aa TeXobCAyro-
BYBaHHS.

BcTpomite MydoToBHIA Hiteab 13 'y MydbTy 14, Wwob
TMIAKAKOUUTH LUAGHT AAA TTIOAQUI TTOBITPA AO By3AQ
TeXHIUHoro obcayroByBaHHA. CAiaAKyHMTE 3a TUM,

wob HeEHaBMUCHE He YBIMKHYTU TTHEBMATUUHU

TPUAAA, KOAM ByaeTe 3’€AHYBATH LWBUAKO3ATUCK-
Hy MycTy 10 i3 WWAQHTOBUM HiTieneM 9.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

> TlepeA TUM, AK HACTPOIOBATH TTPUAAA, MIHATH
npUAaAAA abo BiAKAACTH THEBMATUUHUIA
TPUAAA, BUMKHITb TTOBITPA. Lli momepea-
YaAbHi 3axoAM 3amobiraloTb HEHaBMUCHOMY
BMUWKAHHIO TTHEBMATUUHOIO TTIPUAAAY.

» Koau 6yaete BCTPOMAATH pobouunii iHCTpy-
MEHT, CAiAKYHTe 3a TUM, Wo6 pobouwnii iH-
CTpyMeHT pAobpe ciB B 3aTucKkau. Akuwo pobo-
UMK IHCTPYMEHT He byae Aobpe cuaiTH B 3a-
TUCKaui, BiH MOXe BUCKOUWUTHU | Bu BTpatute
KOHTPOAb HaA HUM.

BcTpomasHHA pobouoro iHCTpyMeHTa

HaaiHbTe poboumni iHCTPYMEHT 5 Ha UOTUPUKYT-
HWUW XBOCTOBMK 3aTMCKaua poboyoro iHCTpyMeH-
Ta 7. CAiaKyHTE 3a TUM, WOb TIpYXKHE CTOoTIopHe
KiAbLie 6 yBIMWAO B KaHaBKY pobouoro iHCTpy-
MeHTa.

BukopucToByiTe AMLIE PobOUi IHCTPYMEHTH 3
MTPUAATHUM KiHUeM (AMB. «TeXHiuHi AaHi»,
cTop. 54).

»> He BUKOPHUCTOBYIiTE apanTepHm.

BuiimaHHA pobouoro iHCTpyMeHTa

BUTArHiTE pobouwnii iHcTpymMeHT 5 i3 3aTvckaua
pobouoro iHcTpymeHTa 7. AKLWO poboumni iHCTpy-
MEHT CUAWUTb Ay>XX€e MiLHO, MOFr0 MOXHa 3PYLUIMTH
AETKMMU yAapaMu ryMOBUM MOAOTKOM.

EkcrniayaTauin

BaAraite pobouuit opar Ta oboe’as-

KOBO BAAraWTe 3aXMCHi OKyAAPM.

OcobucTe 3ax1CHE CTTOPAAKEHHSA, AK

Harp., MMAO3axMCHa MacKa, 3aXMCHe

B3YTTA, WO HE KOB3AETbCA, 3aXMCHA
Kacka abo HaBYLIHWKK, — B 3aAEXHOCTI Bia BUAY
Ta 3aCTOCYBaHHA MMTHEBMATUUHOIO TIPUAAAY —
3MEHLWYE PU3UK TPaBM.

TMouatok po6oTu

TTHEBMATUUHUI TIPUAA TTPALIOE OTITUMAABHO,
AKLLO TTiA Yac pO6OTU HOMIHAAbHUIM TUCK Ha BXOAI
MOBITPA CTaHOBUTL 6,3 6ap (91 psi).

> Tlepea TUM, AK YBIMKHYTH TTHEBMOTIPUAAA,
nepeBipTe BCTAaHOBA€HUI HaTpAMOK o6ep-
TaHHA. AKLWo Bawm, Harmp., Tpeba BiAKPYTUTH
WYpPYTT/TBUHT, @ HaMpAMOK obepTaHHsA BCTa-
HOBAEHWM Tak, WO LWYypyT/rBUHT byae 3aKpy-
UyBaTUCA, MOXAMBUM CUABHUI HEKOHTPOABLO-
BaHWM pyX TTHEBMOTIPHUAAY.

BcTaHOBAEHHA HaTIPAMKY o6epTaHHA i
06epTaAbHOr0O MOMEHTY

TepeMurKau HampsAMKY 06epTaHHA 1 CAYXUTb AAA
BCTAHOBAEHHA AK HaMPAMKY 0bepTaHHA, TakK i
0b6epTanbHOro MOMEHTY.

Q? «Forward» (Brmepea) mosHauae obepTaHHA
paBopyy.
r) «Reverse» (Hasaa) mo3Hauae obepTaHHsA
AIBOPYY.
> TlepemuKaiiTe mepeMuUKau HamTPAMKY obep-
TaHHA AULUE Ha 3YTTMHEHOMY TIPUAAAI.

O6epTaHHA TpaBopyU: AN 3aKPYUYBaHHA MBUH-
TiB | raMoOK MOBEPHITb TEpPEMMUKAYU HATTPAMKY
obepTaHHA 1 3a CTPIAKOK FrOAMHHMKA Ha 1
(MiHiMaAbHMIF 0bepTaAbHKUII MOMEHT), 2 abo A0
yropy (MakcMMaAbHUIM 0b6epTanbHUIM MOMEHT).
O6epTaHHA AiBOpPYY: AAA BUKPYUYBAHHSA FBUHTIB

i raloK TTIOBEPHITb TTEpeMUKau HaMmPAMKY
obepTaHHA 1 MTPOTU CTPIAKKU FOAMHHUKA.

3609 929 BO5 | (23.6.10)
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BMUKaHHA/BUMUKaHHA

BkasiBka: AKLO, Hamp., MicAA TPUMBAAOI TTay3Hu,
TTHEBMOTIPUAAA HE BMUKAETLCA, TTEPEKPUITE TTO-
CTauyaHHA TOBITPA | AeKiAbKa pasiB MPOBEPHITbL
MOTOP, B3fBLWKCH 3a 3aTUCKau pobouoro iHCTpy-
MeHTa 7. UMM 3HiMaeTbeca aaresia.

LLlo6 yBIiMKHYTHU TTHEBMATUUHWI TIPUAAA, HATHUC-
HiTb Ha BUMKKau 8.

LLlo6 BUMKHYTH TTHEBMATUUHUI TIPUAAA, BIATTyC-
TiTb BUMUKau 8.

BkasiBka: HeobxiaHWI 06epTanbHUA MOMEHT i
TPMBAAICTb 3aKpyUyBaHHA 3aAeXaTb Bia BUAY
rBUHTOBOIO 3’€AHaHHA | Kpalle BCbOro 3Haxo-
AATbCA METOAOM cTipob. TepeBipTe MpobHe
3’eAHaHHA EAEKTPOHHWM AMHAMOMETPOM abo
AMHAMOMETPHUUHKUM KAKOUEM. TTicAA 3HAaXOAXKEHHS
OTMITUMaAbHOTO 06ePTaAbHOrO MOMEHTY B
TTOAAABLIOMY — TIPY OAHAKOBUX MBUHTOBMX
3’€AHaHHAX — BUMHWKau 8 Tpeba Tpumatu
TTPUTUCHYTUM TaKWUW CaMUi yac.

BkasiBKM w040 pob6oTH

> TlepeA TMM, AK HACTPOIOBATH TTPUAAA, MIHATH
MpPUAAAAA abo BiAKAACTU THEBMATUUHUIA
TPUAAA, BUMKHITb TOBITPA. Lli momepea-
aAbHi 3axoau 3amobiraloTb HEHaBMUCHOMY
BMUKaHHIO TTHEBMATUUHOIO TTIPUAAAY.

» TlpucTtaBaaiTe pob6oumnii IHCTPYMEHT A0
railku/wypymna/rBMHTa AMLIE Y BUMKHYTOMY
cTaHi. Pobouunit iHCTpyMeHT, wo obepTaeThbes,
MOXe 3iCKOB3HYTH 3 ranku/wypymna/reuHTa.

» Tpu mepeb0osAX 3 MOCTaUaHHAM TIOBITPA i TpKU
3MeHLeHHi po6ouoro THCKY BUMKHITb
TTHeBMaTUUHUI TTpUAaA. TTepeBipTe pobouunii
TUCK i 3HOBY YBIMKHITb TTPUAAA, KOAU
pob6ounii TUCK 3HOBY byae oTTUMaAbHUM.

HecroaiBaHe HaBaHTaXeHHA MTPU3BOAWUTb AO

CUABHOTIO 3MEHLIEHHA KiAbKOCTi 06epTiB i HaBiTb
AO 3YTTUHKU TTPUAQAY, aAe Lie He LKOAUTb MOTOpY.
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TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA
(auB. man. B)

> TlepeA TMM, AK HACTPOIOBATH TTPUAAA, MIHATH
npUAasAA abo BiAKAACTH THEBMATUUHUI
TPUAAA, BUMKHITb TTOBITPA. Lli momepea-
YaAbHi 3aXxoAM 3amobiraloTb HEHaBMUCHOMY
BMMUKAHHIO TTHEBMATUUHOTO TTPUAAAY.

AKLLO He3Baxaloumn Ha pPeTeAbHY TTpoLEeAypPY
BUIOTOBAEHHA | BUTTPOBYBaHHA MMHEBMATUUHUI
TTPUAAA BCe-TakK BUIAE 3 AAAY, PEMOHT Mae
BWKOHYBaTKU AWLLE MalCTEPHA, aBTOpM3OBaHa
AAA €AEKTPOIHCTPYMeHTIB Bosch.

TTpH BCiX AOAQTKOBUX 3aMMUTaHHAX Ta 3aMOBAEHHI
3anuacTuH, byab Aacka, 3asHauanTe 10-3HaUHUK
HOMEpP AAA 3aMOBAEHHA, WO CTOITb HA 3aBOACH-
Kiv TabAMULi TTHEBMATUUHOTO TIPUAAAY.

PeryaapHo mpouuilanTe CUTEUKO Ha BXOAI TTO-
BiTPA. AAA LbOTO BIAKPYTITb LUAQHTOBUI HimteAb 9
i TTPOUMCTITb CUTEUKO BiA TTUAY Ta 3aOPYAHEHD.
TTicAA UbOro 3HOBY TIPUKPYTITh LUAQHTOBUK
HiTIeAb.

LLlo6 3amobirTv MOLWKOAXKEHHIO BHYTPILWHIX yac-
TUH KAQTaHa, TTpU 3aKpyuyBaHHI i BIAKpyuyBaHHI
WIAQHTOBOTO HimeAA 9 Tpeba MpUTpUMyBaTH BUC-
TyTTatoUMM CITOAYUHMM WTYLEep Ha BXoAi moBiTps 3
ramkoBUM KAoueM (po3mip mia KAoY 19 Mm).

Boaa i 3a6pyAHEHHS, WO MICTATbCA Y CTUCHYTOMY
TOBITPI, CMTPUUMHAIOTL YTBOPEHHA ipXi i
MTPU3BOAATb AO 3HOCY TIAACTUHOK, KAATaHIB T.i.
LLlo6 3amobirtTv ubomy, Ha BXOAI MoBiTps 3 Tpeba
KparHyTU AeKiAbKa KparmoK MOTOPHOT OAii. 3HOBY
MiA’eAHaTe TTHEBMOTTPUAAA AO AXepeAa TTOBITpsA
(amB. «TTIAKAOUEHHA AO AXepeAa TIOBITPAY,
cTop. 55) i AalTe Momy mompautoBath 5-10 c,
36MparoumM raHuipKot OAito, LLIO BUTIKAE.
ToBTOpIO¥TE L0 TPOLIEAYPY KOXHUI pas mepea
TPUBAAOIO TIEpPepBOI0 B KOPUCTYBaHHi THeBMa-
TUUHUM TIPUAAAOM.
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B ycix mHeBMaTUUHUKX TTpUAasax Bosch, wo He Ha-
AexaTb A0 cepii CLEAN (creuiaAbHUMA BUA TTHEB-
MaTUUHOro MOTOPA, WO MPALIE HA HEXUPHOMY
TTOBITPI), AO TPOTOUHOIO TIOBITPSA TPeba MOCTIMHO
AOAABATU OAIMHWM TyMaH. HeobxiaHa AAS LbOTO
MasHMUUA 3HAaXOAMTbCA Ha BY3Ai TeXHIUHOro 0b-
CAYrOBYBaHHA KOMTIPECOpPa, O 3HAXOAUTLCA
roTiepeAy THEBMATUUHOTO TIPUAAAY (AOKAAAHY
iHbopMaLito MOXHa OTpUMaTH y BUrOTOBAIOBaUA
KoMTpecopa).

AN TPAMOro 3MallyBaHHA MMTHEBMATUUHOTO
TpUAaAY abo AAA TTPUMILLYBAHHA OAiT uepes BY30A
TexobcayroByBaHHA Tpeba BUKOPUCTOBYBATH
MOTOPHY oAito SAE 10 abo SAE 20.

MpwubA. micas 100 000 3akpyuyBaHb
1 Tpeba 3MacTUTH YAAPHUIM MexaHi3M.
l AAA LbOTO TTEPEBEPHITL YAAPHUHI
LYpYTTOBEPT PYUKOIO AOropu. 3a
AOTIOMOTrOHO BIATTOBIAHOIO KAKOYA-
WeCTUrpaHHWKa BIAKPYTITb TTPOTH CTPIAKM
FOAMHHMKA Hapi3Hy MPobky 16 (AMB. «TexXHiuHi
AaHi», cTop. 54). 3AMITe BIATTPaLbOBaHY OAilO
€KOAOTIUHO UMCTUM crrocobom. Yepes oTBip mia
Hapi3HO TTPOOKOI 3aAUNTE B YAAPHUI
MeXaHi3M CBiXXy MOTOPHY OAito. KiabKicTb
MOTOPHOI OAii, AKY Tpeba 3aAuTH, By 3HalaeTe y
pAAKY TabAMLI, WO CTOCYETHCA MOTOPHOI OAIT
(amB. «TexHiuHi pAaHi», cTop. 54). 3aiBy OAito
BUTPITb M’AKOO raHuipKoto. 3aKpyTiTb Hapi3Hy
mpobKy 16 3a CTPIAKOI FOAMHHUKA.

TTAQCTMHM MOTOpPA TTOBUHHI PErYyAAPHO TIepeBipAa-
TMCA (haxiBUAMM i 32 HEODBXIAHICTIO MIHATUCA.

» TexobcAyroByBaHHA Ta PEMOHT TPUAAAY
AO3BOAAIETbCA BUKOHYBaTHU AULLE KBaAi-
chikoBaHUM haxiBuAM. Avlle 3a TaKUX YMOB
Balu THEBMATMUHOIO TTPUAAA | Hapani byae
3aauluaTmcA 6e3meuHmm.

ABTOpHU30BaHa MancTepHA Bosch BUKOHYE Taki
PobOTH WBKUAKO i HaaiMHO.

Mpunapan

TTOBHMI aCOPTUMEHT BUCOKOAKICHOIO TIPUAAAAA
Bu moxeTe moaMBHUTUCA B IHTEPHETI 32 appecoto:
www.bosch-pt.com i
www.boschproductiontools.com abo 3anuTtaTu
B CTelliani3s0BaHOMY MaraswuHi.

CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€EHTIB

Robert Bosch GmbH BiamoBiaae 3a BiATOBiAHICTb
TTOCTAaBAEHOTO TTPOAYKTY YKAQAEHIM yroai 3riaHO
3aKOHOAABCTBa/CrielMdiku KpaiHu. 3 peknama-
LifAMM LLOAO TIPOAYKTY, ByAb Aacka, 3BepTamnTecs
3a TaKO aApecoto:

®akc: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

YTuUnisauisa

TTHEBMaTUUHUI TIPUAGA, TIPUAAAAA | YTTAKOBKY
Tpeba 30aBaTU Ha EKOAOTIUHO UMCTY TIOBTOPHY
nepepobky.

» BupanaiTe MacTUAa i OUMCHI 3acobu
€KOAOFiuHO uucTUM crrocobom. 3BaXkaTe Ha
3aKOHOAABUI TTPUTTUCH.

> TIAnacTUHU MoTopa Tpeba BUAAAATH HaneX-
HUM unHOM! TTAQCTUHU MOTOpa MICTATb Ted-
AOH. He HarpiBa#Te ix moHaa 400 °C,
OCKIABKM Lie MOXe TTPU3BOAUTU AO YTBOPEHHSA
LWKIAAMBUX AN 3AOPOB’s TTApiB.

Akwo Baw mHeBMaTUUHWIA TIPUAAA OCTAaTOUHO

BMILIOB 3 AaAy, MOro Tpeba 3aaTu B TIYHKT 360py

BTOPWMHHOI CUPOBKUHM abo B MarasuH, Harp., B

aBTOpPM30BaHy MalcTepHto Bosch.

MOXAUBi 3MiHM.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Instructiuni generale privind siguranta
si protectia muncii pentru scule
pneumatice

AAVERTISMENT Citigi §i respecta!:i toate

instructiunile. in cazul ne-
respectarii urmatoarelor instructiuni privind
siguranta si protectia muncii se poate ajunge la
electrocutare, pericol de incendiu sau la raniri
grave.

Pastrati in bune conditii prezentele instruc-
tiuni.

1) Siguranta la locul de munca

a) Pastrati-va locul de munca curat si bine
iluminat. Dezordinea la locul de munca si
sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

b) Nu lucrati cu o scula pneumatica in me-
diu cu pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau praf inflamabil. in tim-
pul prelucrarii piesei de lucru se pot
degaja scantei care produc aprinderea
prafului sau a vaporilor.

c) Nu permiteti accesul spectatorilor, co-
piilor si vizitatorilor la locul dumnea-
voastra de munca, atunci cand folositi
scula pneumatica. in cazul in care atentia
va este distrasa de catre alte persoane,
puteti pierde controlul asupra sculei
pneumatice.

2) Siguranta sculelor pneumatice

a) Folositi aer comprimat din clasa de cali-
tate 5 conform DIN ISO 8573-1 si o uni-
tate de intretinere amplasata in apropie-
rea sculei pneumatice. Aerul comprimat
folosit nu trebuie sa contina corpuri
straine si nici sa nu fie umed pentru a pro-
teja scula pneumatica contra deteriora-
rilor, murdaririi si formarii ruginii.

b) Controlati racordurile si conductele de
alimentare. Toate unitatile de intretinere,
cuplajele si furtunurile trebuie sa fie adec-
vate pentru presiunea si debitul de aer
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specificate in datele tehnice. O presiune
prea mica afecteaza functionarea sculei
pneumatice, o presiune prea ridicata poa-
te duce la pagube materiale si la raniri.

c) Protejati frutunurile impotriva indoirii, a
strangularilor, feriti-le de solventi si
muchii ascutite. Tineti furtunurile depar-
te de caldura, ulei si piese care se rotesc.
inlocuiti neintarziat un furtun deteriorat.
O conducta de alimentare defecta poate
provoca izbirea in toarte directile a furtu-
nului cu aer comprimat si cauza raniri.
Praful sau aschiile antrenate de aerul
comprimat pot provoca raniri grave ale
ochilor.

d) Avti grija ca bratarile de furtun sa fie
intotdeauna bine stranse. Bratarile de
furtun care nu sunt bine stranse sau care
sunt deteriorate pot face ca aerul sa
scape necontrolat.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula pneumatica. Nu folositi scula
pneumatica daca sunteti obosit sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii sculei pneu-
matice poate duce la raniri grave.

b) Folositi echipament personal de protec-
tie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie. Folosirea echipamentului per-
sonal de protectie, ca masca impotriva
prafului, incaltamintea de siguranta
asntiderapanta, casca de protectie sau
aparatul de protectie auditiva, in functie
de tipul si domeniul de utilizare al sculei
pneumatice, reduce riscul ranirilor.

c) Evitati punerea in functiune involuntara.
Asigurati-va ca scula pneumatica este
oprita, inainte de a o racorda la instalatia
de aductie a aerului, de a o ridica sau de
a o transporta. Daca in timpul transpor-
tului sculei pneumatice tineti degetul pe
intrerupatorul pornit/oprit sau daca
racordati scula pneumatica deja pornita la
instalatia de alimentare cu aer, este posi-
bil sa se produca accidente.
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d) indepértagi cheile de reglare inainte de a
porni scula pneumatica. O cheie de reg-
lare care se afla intr-o componenta a scu-
lei pneumatice care se roteste, poate pro-
voca raniri.

e) Nu va supraevaluati. Asigurati-va o pozi-
tie stabila si pastrati-va echilibrul in
orice situatie. O pozitie stabila si o tinuta
corporala adecvata va ajuta sa controlati
mai bine scula pneumatica in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati haine largi sau bijuterii. Feriti-va
parul, imbracamintea sau manusile de
componentele care se rotesc. imbraca-
mintea larga, bijuteriile sau parul lung pot
fi prinse in componentele care se rotesc.

g) Daca se pot monta echipamente de aspi-
rare si colectare a prafului, asigurati-va
ca acestea sunt racordate si folosite
corect. Utilizarea acestor echipamente
diminueaza efectele poluarii cu praf.

h) Nu inspirati direct aerul uzat. Evitati
patrunderea aerului uzat in ochi. Aerul
uzat eliminat de scula pneumatica poate
contine apa, ulei, particule de metal si
impuritati din compresor. Aceasta poate
cauza vatamari ale sanatatii.

Manevrarea si folosirea atenta a sculelor
pnerumatice

a) Folositi dispozitive de prindere sau o
menghina pentru a fixa si sprijini piesa
de lucru. Daca fixati piesa de lucru tinand-
0 cu mana sau apasand-o de corp, nu veti
mai putea manevra scula pneumatica in
conditii de siguranta.

b) Nu suprasolicitati scula pneumatica. Fo-
lositi scula pneumatica adecvata pentru
lucrarea ce o veti executa. Cu scula pneu-
matica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere specificat.

c) Nu folositi scula pneumatica daca are
intrerupatorul pornit/oprit defect.

O scula pneumatica, care nu mai poate fi
pornit sau oprita, este periculoasa si tre-
buie reparata.

d) intrerupe;i alimentarea cu aer, inainte
de a efectua reglaje la scula pneumatica,
de a schimba accesorii sau de a pune jos
scula pneumatica. Aceasta masura pre-
ventiva impiedica pornirea involuntara a
sculei pneumatice.

e) Pastrati sculele pneumatice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu permiteti sa
foloseasca scula pneumatica persoane-
lor nefamiliarizate cu aceasta sau care
nu au citit prezentele instructiuni. Scu-
lele pneumatice sunt periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane neexperi-
mentate.

f

~

intretineti-va cu grija scula pneumatica.
Controlati daca piesele mobile functio-
neaza impecabil si nu se blocheaza pre-
cum si daca nu exista piese rupte sau
deteriorate, care sa afecteze functiona-
rea sculei pneumatice. inainte de utiliza-
rea sculei pneumatice dati la reparat pie-
sele deteriorate. Cauza multor accidente
consta in intretinerea necorespunzatoare
a sculelor pneumatice.

g) Pastrati dispozitivele de taiere bine as-
cutite si curate. Dispozitivele de tdiere
atent intretinute, cu muchii bine ascutite,
se blocheaza in mai mica masura si se ma-
nevreaza mai usor.

h) Folositi scula pneumatica, accesoriile,
dispozitivele de lucru etc. conform pre-
zentelor instructiuni. Aveti in vedere
conditiile de lucru si lucrarea care tre-
buie executata. intrebuintarea sculei
pneumatice in alte scopuri decat cele
prevazute poate duce la situatii pericu-
loase.

5) Service

a) Nu permiteti repararea sculei dumnea-
voastra pneumatice decat de catre per-
sonal de specialitate corespunzator cali-
ficat si numai cu piese de schimb origi-
nale. Astfel veti avea garantia ca este
mentinuta siguranta sculei pneumatice.
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Instructiuni de siguranta pentru
surubelnita cu impact

A PERICOL Evitati contactul cun un conduc-

tor aflat sub tensiune. Scula

pneumatica nu este izolata iar contactul cu un
conductor aflat sub tensiune poate duce la
electrocutare.

>

Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte
de gaz poate provoca explozii. Spargerea
unei conducte de apa cauzeaza pagube
materiale sau poate duce la electrocutare.

inainte de a gauri, tiia sau fixa ceva in
sectorul de lucru, intrerupeti contactul la
toate sigurantele sau intrerupatoarele de
protectie din circuitul electric al acestui
sector. Astfel veti evita un soc electric.

Folositi numai accesorii impecabile,
neuzate. in cazul ruperii accesoriului utilizat,
de exemplu, a dispozitivului pentru insuru-
barea piulitelor, aschiile desprinse din acesta
pot fi aruncate cu viteza mare, provocand
raniri si pagube materiale.

Fiti pregatiti in cazul unor miscari
neasteptate ale sculei pneumatice, care pot
aparea ca urmare a fortelor de reactie sau a
ruperii accesoriilor. Prindeti ferm scula
pneumatica si tineti-va corpul si bratele
intr-o pozitie in care sa puteti capta aceste
miscari. Prin aceste masuri de precautie
puteti evita vatamarile corporale.

La montarea unui accesoriu aveti grija ca
acesta sa fie bine fixat pe sistemul de prin-
dere. Daca accesoriul nu este bine fixat pe
sistemul de prindere, el se poate desprinde,
nemaiputand fi controlat.

Nu tineti niciodata mana in apropierea acce-
soriilor care se rotesc. Mana va poate fi
ranita de accesoriul respectiv.
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Puneti accesoriul pe piulita/surub numai cu
surubelnita oprita. Accesoriile care se rotesc
pot aluneca de pe piulitd/surub.

Fiti precauti la insurubarea de suruburi
lungi, exista pericol de alunecare, in functie
de de tipul de surub si accesoriu utilizat.
Adesea suruburile lungi nu pot fi controlate
atat de bine si exista pericolul ca la insuru-
bare accesoriul sa alunece pe flancul de
surub si sa va raneasca.

Sprijiniti surubelnita de exemplu cu un con-
trasuport, in cazul in care lucrati cu un mo-
ment de torsiune puternic. Daca se lucreaza
cu momente de torsiune puternice exista
riscul aparitiei fortelor de reactiune dauna-
toare, care insa pot fi diminuate cu ajutorul
unui dispozitiv de sprijin.

Fiti precauti atunci cand lucrati in locuri
inguste. Tineti-va mainile departe de
contrasuport. Din cauza reactiunii exista
pericol de ranire prin inclestare sau strivire.

inainte de a porni scula pneumatica tineti
seama de directia de rotatie prealabil
reglata. Daca, de exemplu, vreti sa slabiti un
surub iar directia de rotatie este reglata pen-
tru insurubare, se poate ajunge la o miscare
puternica, necontrolata a sculei pneumatice.

Nu porniti niciodata scula pneumatica in
timp ce o transportati. Un sistem de prin-
dere a accesoriilor care se roteste va poate
prinde prin infasurare imbracamintea sau
parul si provoca raniri.

Daca intentionati sa folositi scula pneuma-
tica fixand-o intr-un dispozitiv de suspen-
dare sau de prindere, aveti grija sa o fixati
mai intai in acel dispozitiv si numai dupa
aceea sa o racordati la instalatia de alimen-
tare cu aer. Astfel veti evita punerea involun-
tara in functiune a sculei pneumatice.

Controlati regulat starea carligului de
agatare si a carligului din dispozitivul de
suspendare.
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A AVERTISMENT Praful degajat la slefuire cu

hartie de slefuit, taiere cu
ferastraul, slefuire, gaurire si alte operatii ase-
manatoare poate avea un efect cancerigen,
afecta fertilitatea sau duce la modificari gene-
tice. lata cateva din substantele continute de
aceste pulberi:
- plumb, in vopsele si lacuri pe baza de
plumb;
- diatomit cristalin in caramida, ciment si in
cadrul altor lucrari de zidarie;
— arsenic si cromat in lemnul tratat chimic.

Riscul unei imbolnaviri depinde de frecventa
expunerii la aceste substante. Pentru a reduce
pericolul, ar trebui sa lucrati numai in spatii bine
ventilate, cu echipament de protectie adecvat
(de exemplu cu aparate speciale de protectie a
respiratiei, care filtreaza si cele mai mici parti-
cule de praf).

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu reda-
rea sculei pneumatice si sa o lasati desfasurata
cat timp cititi instructiunile de folosire.

o e

Utilizare conform destinatiei

Scula pneumatica este destinata fnsurubarii si
slabirii de suruburi cat si strangerii si slabirii de
piulite in domeniul specificat de dimensiuni si
puteri.

Nu sunt admise alte utilizari cum ar fi de
exemplu gaurirea, amestecarea, slefuirea.

—

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera
la redarea sculei pneumatice de la pagina
grafica.

1 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie
Capac de inchidere
Stut de racordare pentru admisia aerului
lesire aer cu amortizor de zgomot

a b wN

Accesoriu (de exemplu dispozitiv cheie
tubulara conform DIN 3129 pentru suruburi
cu cap hexagonal)

6 Saiba elastica pe sistemul de prindere
accesorii

7 Sistem de prindere accesorii

8 intrerupator pornit/oprit

9 Niplu furtun (niplu cu inchidere rapida)
10 Cuplaj automat cu inchidere rapida
11 Bratara de furtun
12 Furtun de alimentare cu aer

13 Niplu de cuplare (niplu de furtun cu stut
pentru furtun)

14 Cuplaj furtun (corpul cuplajului cu filet
exterior)

15 lesire aer la unitatea de intretinere
16 Surub de inchidere

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Numar de identificare 0 607 450 ...

Valorile masurate pentru zgomot, determinate conform
EN ISO 15744.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei pneumatice

este in mod normal de:

Nivel presiune sonora dB(A) 99 99 97
Nivel putere sonora dB(A) 110 110 108
Incertitudine K= dB 3 3 3

Purtati protectie auditiva!

Valorile totale le vibratiilor (suma vectoriala a trei directii)

au fot determinate conform EN 28662 si EN ISO 8662:

Strangerea de suruburi si piulite, dimensiuni maxime admise:

Valoarea vibratiilor emise a, m/s? 4,5 4,5 5,0
Incertitudine K = m/s? 1,5 1,5 1,5

Date tehnice

Masina pneumatica de insurubat cu percutie 3/8" 3/8" cu parte antrenata de 1/2"

Numar de identificare 0 607 450 ... ... 626 ...627 ...628
Turatie la mersul in gol rot./min 10000 10000 7000
Moment de torsiune maxim Nm 120 120 310
insurubare dura, conform I1SO 5393 ft-lbs 89 89 229
Diam. max. suruburi mm 14 14 18
Directie de rotatie 0n 0N 0N
Sistem de prindere accesorii m 3/8" m1/2" m1/2"
Surub de inchidere 16 G mm 4,0 4,0 4,0
Ulei de motor SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5

Presiune nominala bari 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91

Filet racord 1/4"NPT [ ) )
Largime interioara furtun mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"

Consum de aer in sarcina I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0

Greutate conform EPTA-Procedure kg 1,5 1,5 2,3
01/2003 lbs 3,3 8.8 5,1
Bosch Power Tools 3609 929 BO5 | (23.6.10)
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Declaram pe proprie raspundere ca, produsul
descris la paragraful ,,Date tehnice“ corespunde
urmatoarelor standarde si documente norma-
tive: EN 792 conform prevederilor Directivei
2006/42/CE.

Documentatie tehnica la:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4/%/// 7.V /&*ﬁ%‘-‘ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

Set de livrare
Tip 0607 450 626/... 627/... 628

Masinile de insurubat cu percutie se livreaza cu
capac de inchidere si niplu de inchidere
alaturate, dar fara accesorii.

Tip 0607 450 629

Setul masina de insurubat cu percutie contine
masina de insurubat cu perctie 0 607 450 628
cat si un prelungitor al axului (90 mm) si 5 chei
tubulare (14 mm, 17 mm, 19 mm, 21 mm si

22 mm).

Racordarea la instalatia de alimentare

cu aer (vezi figura A)

» Aveti grija ca presiunea aerului sa nu fie in-
ferioara valorii de 6,3 bari (91 psi),
deoarece scula pneumatica este proiectata
pentru aceasta presiune de regim.

Pentru atingerea unor performante de lucru

maxime, trebuie respectate valorile referitoare

la largimea interioara a furtunului si la filetul de
racordare mentionate in tabelul ,Date tehnice®.

Pentru mentinerea puterii nominale se vor folosi

numai furtunuri pana la o lungime de maximum

4 m.

—

Aerul comprimat nu trebuie sa contina corpuri
strdine si sa nu fie umed pentru a proteja scula
pneumatica impotriva deteriorarilor, murdaririi
si formarii de rugina.

Indicatie: Este necesara utilizarea unei unitati
de intretinere pentru aer comprimat. Aceasta
asigura functionarea impecabila a sculelor
pneumatice.

Respectati instructiunile de folosire ale unitatii
de intretinere.

Toate armaturile, conductele de legatura si fur-
tunurile trebuie sa fie calibrate corespunzator
presiunii si debitului de aer necesar.

Evitati strangularile conductelor de alimentare,
de exemplu prin strivire, indoire sau smulgere!

Tn caz de dubiu, cu scula pneumatica pornita,
verificati cu un manometru presiunea la admisia
aerului.

Racordarea sculei pneumatice la instalatia de
alimentare cu aer

indepartati capacul de inchidere 2 din stutul de
racordare de la admisia aerului.

Introduceti prin insurubare niplul de furtun 9 in
stutul de racordare al admisiei aerului 3.

Pentru a evita deteriorarea componentelor de
supape din interiorul sculelor pneumatice, in
momentul insurubarii si desurubarii niplului de
furtun 9 ar trebui sa sprijiniti stutul de racordare
al admisiei aerului 3 iesit in afara cu o cheie fixa
(deschidere cheie 19 mm).

Slabiti bratara 11 a furtunului de alimentare cu
aer 12. Trageti unul din capetele furtunului de
alimentare cu aer peste stutul pentru furtun al
cuplajului automat de inchidere rapida 10 si
strangeti apoi din nou la loc bratara de furtun.
Treceti celdlalt capat al furtunului de alimentare
cu aer peste niplul de cuplare 13 si fixati furtu-
nul de alimentare cu aer, strangandu-l bine cu
cealalta bratara de furtun.

Introduceti prin insurubare un cuplaj de furtun
14 automat in tubul de iesire a aerului al unitatii
de intretinere 15. Cuplajele de furtun automate
permit o racordare rapida si intrerup automat
alimentarea cu aer in momentul decuplarii.

3609 929 BO5 | (23.6.10)
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Indicatie: Fixati furtunul de alimentare cu aer
intotdeauna mai intai la scula pneumatica si
numai dupa aceea la unitatea de intretinere.

Introduceti niplul de cuplare 13 in cuplajul 14,

pentru a racorda futunul de alimentare cu aer la
unitatea de intretinere. Aveti grija sa nu puneti
involuntar in functiune scula pneumatica, atunci
cand racordati cuplajul cu inchidere rapida 10

cu niplul de furtun 9.

Schimbarea accesoriilor

» intrerupeti alimentarea cu aer inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau de
a pune la o parte scula pneumatica. Aceasta
masura preventiva impiedica pornirea in-
voluntarta a sculei pneumatice.

» La montarea unui accesoriu aveti grija ca
acesta sa fie bine fixat pe sistemul de prin-
dere. Daca accesoriul nu este bine fixat pe
sistemul de prindere, el se poate desprinde,
nemaiputand fi controlat.

Introducerea accesoriului

impinget,i accesoriul 5 pe deasupra filetului pa-
trat al sistemului de prindere a accesoriilor 7.
Aveti grija ca saiba elastica 6 sa ramana fixata in
canelura accesoriului.

Folositi numai accesorii cu capat de introducere
potrivit (vezi ,Date tehnice®, pagina 63).

» Nu intrebuintati adaptoare.

Extragerea accesoriului

Exrageti accesoriul 5 de pe sistemul de prindere
a accesoriilor 7 tragandu-l in jos. Un accesoriu
blocat se poate debloca prin aplicarea de
lovituri usoare cu un ciocan de cauciuc.
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Functionare

Folositi echipament personal de

protectie si purtati intotdeauna

ochelari de protectie. Folosirea

echipamentului personal de pro-

tectie ca masca impotriva prafului,
fncaltaminte antiderapanta de siguranta, casca
de protectie, in functie de tipul si domeniul de
utilizare al sculei pneumatice, diminueaza riscul
ranirilor.

Punere in functiune

Scula pneumatica lucreaza optim la o presiune
nominala de 6,3 bari (91 psi), masurata la
admisia aerului cu scula pneumatica pornita.

» inainte de a porni scula pneumatica tineti
seama de directia de rotatie prealabil
reglata. Daca, de exemplu, vreti sa slabiti un
surub iar directia de rotatie este reglata pen-
tru insurubare, se poate ajunge la o miscare
puternica, necontrolata a sculei pneumatice.

Reglarea directiei de rotatie si a momentului
de torsiune

Comutatorul de schimbare a directiei de rotatie
1 serveste atat lareglarea directiei de rotatie cat
si @ momentulului de torsiune.

C sForward® indica functionarea spre
dreapta.

'@ ,Reverse* indici functionarea spre stanga.

» Actionati comutatorul de schimbare a direc-
tiei de rotatie numai cu scula pneumatica
oprita.

Functionare spre dreapta: Pentru insurubarea

de suruburi si piulite rotiti comutatorul de

schimbare a directiei de rotatie 1 in sensul
miscarii acelor de ceasornic aducandu-l in pozi-
tia 1 (cel mai slab moment de torsiune ), 2 sau
pana la punctul de oprire (cel mai puternic
moment de torsiune).

Functionare spre stanga: Pentru slabirea de
suruburi si piulite rotiti comutatorul de schim-
bare a directiei de rotatie 1 in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic.

Bosch Power Tools
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Pornire/oprire

Indicatie: Daca scula pneumatica nu porneste,
de exemplu, dupa o perioada mai indelungata
de pauza, intrerupeti alimentarea cu aer si in-
vartiti de mai multe ori sistemul de prindere a
accesoriilor 7 pentru a porni motorul. Prin
aceasta se inlatura fortele de adeziune.

Pentru pornirea sculei pneumatice apasati
intrerupatorul pornit/oprit 8.

Pentru oprirea sculei pneumatice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 8.

Indicatie: Reglajul necesar al momentului de
torsiune si durata procesului de insurubare
depinde de tipul insurubarii si se determina cel
mai bine prin probe practice. Verificati insuru-
barea de proba cu un cuplometru electronic sau
cu o cheie dinamometrica. Dupa ce ati stabilit
reglajul optim al momentului de torsiune si dura-
ta procesului de insurubare, pentru aceleasi
procese de insurubare ar trebui sa tineti apasat
intrerupatorul pornit/oprit 8 intotdeauna pentru
acelasi interval de timp.

Instructiuni de lucru

> intrerupegi alimentarea cu aer inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau de
a pune la o parte scula pneumatica. Aceasta
masura preventiva impiedica pornirea in-
voluntarta a sculei pneumatice.

» Puneti accesoriul pe piulita/surub numai cu
surubelnita oprita. Accesoriile care se rotesc
pot aluneca de pe piulita/surub.

» Opriti scula pneumatica in cazul unei intre-
ruperi a alimentarii cu aer sau in caz de
reducere a presiunii de regim. Verificati
presiunea de regim si, in caz ca presiunea
de regim este optima, reporniti scula
pneumatica.

Solicitarile bruste au drept efect o scadere

puternica a turatiei sau oprirea sculei pneu-
matice, dar nu afecteaza motorul.

intretinere si service

intre;inere si curatare (vezi figura B)

» intrerupeti alimentarea cu aer inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau de
a pune la o parte scula pneumatica. Aceasta
masura preventiva impiedica pornirea in-
voluntarta a sculei pneumatice.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase scula pneumatica are totusi o
pana, repararea acesteia se va executa de catre
un centru autorizat de service si asistenta post-
vanzari pentru scule electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare format din 10 cifre de pe placuta
indicatoare a tiupului sculei pneumatice.

Curatati regulat sita de la admisia aerului. Desu-
rubati in acest scop niplul de furtun 9 si inde-
partati particulele de praf si murdarie de pe sita.
Tnguruba’;i apoi din nou strans niplul de furtun.

Pentru a evita deteriorarea componentelor de
supape din interiorul sculelor pneumatice, in
momentul insurubarii si desurubarii niplului de
furtun 9 ar trebui sa sprijiniti stutul de racordare
al admisiei aerului 3 iesit in afara cu o cheie fixa
(deschidere cheie 19 mm).

Particulele de apa si murdarie din aerul
comprimat provoaca formarea ruginii si duc la
uzura lamelelor, supapelor etc. Pentru a evita
acest fenomen, ar trebui sa turnati in orificiul de
admisie a aerului 3 cateva picaturi de ulei de
motor. Racordati din nou scula pneumatica la
instalatia de alimentare cu aer (vezi ,Racordarea
la instalatia de alimentare cu aer®, pagina 64) si
lasati-o sa functioneze 5-10 s, timp in care veti
absorbi uleiul scurs cu o laveta. in cazurile in
care nu aveti nevoie de scula pneumatica
perioade mai indelungate de timp, ar trebui sa
executati intotdeauna aceasta procedura.
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La toate sculele pneumatice care nu apartin
seriei CLEAN (un tip special de motor pneuma-
tic care functioneaza cu aer comprimat fara
adaos de ulei), este necesara pulverizarea conti-
nua de ulei in aerul comprimat care alimenteaza
scula pneumatica. Dispozitivul de gresare a
aerului comprimat necesar in acest scop se afla
montat la unitatea de service pentru aerul com-
primat preconectata sculei pneumatice (detalii
suplimentare gasiti la producatorul compreso-
rului dumneavoastra).

Pentru gresarea directa a sculei pneumatice sau
pentru realizarea amestecului din unitatea de
service ar trebui sa folositi ulei de motor SAE 10
sau SAE 20.

Dupa aproximativ 100 000
1 insurubari, mecanismul de percutie
l trebuie gresat din nou. in acest scop
rotiti masina de insurubat cu
percutie, astfel incat manerul sa fie
indreptat in sus. Desurubati surubul de
inchidere 16 invartindu-l cu o cheie imbus potri-
vita (vezi ,Date tehnice“, pagina 63) in sens
contrar miscarii acelor de ceasornic. Eliminati
ecologic uleiul uzat. Turnati uleiul de motor nou
prin orificul surubului de inchidere in
mecanismul de percutie. Cantitatea de ulei de
motor care trebuie turnata o gasiti in randul din
tabel referitor la uleiul de motor (vezi ,Date
tehnice®, pagina 63). Tndepértati uleiul in exces
cu o laveta moale. Strangeti din nou bine
surubul de inchidere 16 invartindu-l in sensul
miscarii acelor de ceasornic.

Lamelele rotorului trebuie verificate prin rotatie,
iar daca este cazul, inlocuite de catre personal
de specialitate.

» Nu permiteti efectuarea lucrarilor de intre-
tinere si reparatii decat de catre personal
de specialitate corespunzator calificat.
Astfel veti avea garantia mentinerii sigurantei
in exploatare a sculei pneumatice.

Un centru de service si asistenta post-vanzari

autorizat Bosch poate executa aceste lucrari
rapid si fiabil.
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Accesorii

Va puteti informa cu privire la programul
complet de accesorii de calitate la adresa de
internet www.bosch-pt.com si
www.boschproductiontools.com sau la
distribuitorul dumneavoastra autorizat.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Robert Bosch GmbH granteaza livrarea conform
contractului pentru acest produs in cadrul pre-
vederilor legale/specifice fiecarei tari. in caz de
reclamatii legate de produs va rugam sa va
adresati la:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

Eliminare

Scula pneumatica, accesoriile si ambalajul
trebuie directionatre catre o statie de reciclare
ecologica.

» Eliminati ecologic lubrifiantii si detergentii.
Respectati prevederile legale.

» Eliminati in mod corespunzator lamelele
rotorului! Lamele rotorului contin teflon. Nu
le incalziti la peste 400 °C, deoarece in caz
contrar se pot degaja vapori daunatori
sanatatii.

Daca scula dumneavoastra pneumatica nu mai

este in stare de functionare, va rugam sa o

directionati catre o statie de reciclare sau sa o

predati unei unitati de distributie, de ex. unui

centru de service si asistenta post-vanzari
autorizat Bosch.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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YKa3aHuA 3a 6e3onacHa paborta

O61wuM ykasaHuA 3a 6e3omacHa paborTa c
TTHEBMaTUUHU UHCTPYMEHTH

A BHUMAHME TMpoueTteTe U cna3BaiTe BCUU-

KM yKa3aHMA. [TocAeACTBUATA
OT Hecrma3BaHeTO Ha TTOCOUEHUTE TTO-AOAY YKa3a-
HUATa 3a besomacHa paboTta morat Aa 6baat
TOKOB yAAp, OMacHOCT OT ToXap UAW CEPUO3HMU
TPaBMMU.

CbxpaHABa#lTe yKa3aHUATa 3a 6e3omacHa pabo-
Ta FPUXXAUBO.

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaabpXxXaiTe paboOTHOTO CU MACTO
uncTo U pobpe ocBeTeHo. He3nopaabKbT
Ha paboTHOTO MACTO M HEAOCTATbUHOTO
OCBETAEHME MOorarT Aa TIPeAU3BUKaT Tpy-
AOBM 3AOTIOAYKMU.

6) He paboTeTe ¢ MTHEBMaTUUHUA UHCTPY-
MEHT B CpeAa C MTOBULLEHA OTMacHOCT OT
Bb3HMKBAHE Ha €KCIAO3MA, B KOATO UMa
AeCHO3almaAMMK MaTepuanu, ra3oBe UAU
npax. IMpu obpaboTBaHETO Ha AeTalAa
MoraT Aa Bb3HWKHAT UCKPU, KOUTO Aa
Bb3MAAMEHAT TTpaxa UAK TTapuTe.

B) ApbXTe HabAloAaBaLLM, A€Lla UAU TTOCETH-
TeAU Ha pa3CcToAHUe OT paboTHOTO
MACTO, KOraTo U3TMOA3BaTe MMTHEBMaTHU-
HUA UHCTPYMEHT. Korato Apyru Avua oT-
KAOHABAT BHUMaHWETO BU, moxeTe Aa
3arybute KOHTPOA HaA TTHEBMATUUHUA
WHCTPYMEHT.

2) BesomacHa paboTa c MTHEBMaTUUHU UHCTPY-
MEHTH

a) U3snoa3BaliTe CrbCTeH Bb3AYX C KAAC Ha
KauecTtBo 5 cbraacHo DIN ISO 8573-1 u
WHAUBUAYAAEH KOMGUHUpPaH TTpeATasu-
TeA B 6AM30CT AO THEBMATUUHUA UHCTPY-
MeHT. TToAaBaHUAT CrbCTEH Bb3AYX He
TpAbGBa AQ CbAbPXKa BAAra UAM TBbPAM TEAQ,
3a Aa b6bae TTpeAnaseH MHEBMATUUHUAT
MHCTPYMEHT OT YBPEXAaHe, 3aMbpCcABaHe
WUAM KOPO3MUA.

6) MpoBepaABaiTe CbeAUHEHUATA U MapPKY-
umuTe MoA HanAraHe. KombuHupaHuTe
TTPEATasUTeAN, BCUUKU MAPKYUW U CbeAU-
HeHus TpAbBa Aa CbOTBETCTBAT MO HaAAra-
He M AebUT Ha TapameTpuTe Ha U3TTOA3Ba-
HaTa MawWmrHa. TBbPAE HUCKO HansiraHe
BAOLIABa (PYHKLMOHUPAHETO HAa MalLlUHA-
Ta, TBbPAE BUCOKO MOXE Ad TPEAU3BUKA
MaTepUaAHU LWETHU U/UAK TPABMU.

B) Mpeama3BaiiTe MapKyuuTe OT MperbBaHe
U AOKAAHO CTECHAIBaHe Ha CeUeHHUeTo,
KaKTO M OT BAM3aHe B CbIIPUKOCHOBEHHUE
C Pa3TBOPUTEAU UAU TTPEAMETHU C OCTPHU
pbb6oBe. ApbXXTe rM Ha pa3cTosiHue oT
HaropeLeH1, OMaCA€HU UAU BbPTALUU ce
enemeHTH. He3abaBHO 3ameHANTe TOBpe-
A€HU MapKyuu. B pesyaTar Ha peakTus-
HWTE CUAWM TTOBPEAEH MapKyy MOXe Aad 3a-
TTOUHE AQ Ce ABUXU C BUCOKA CKOPOCT U Ad
TPeAU3BUKa TPABMU U/UAM MaTEPUAAHU
eTu.

~—

r) BuHaru ce yBepsaBaiTe, ue ckobute Ha
MapKyuuTe ca 3aTterHatu Aobpe. Hesarer-
HaTW MAM TIOBPEAEHM CKObBM Morar aAa mpe-
AM3BUKAT HEKOHTPOAMPAHO M3TUUaHe Ha

Bb3AYX.

3) Bes3omacHOCT Ha xopa

a) bbaeTe KOHUEHTPUpPaHHU, CAeAeTe BHUMA-
TEAHO AEUCTBUATA CU U U3TTOA3BaANTE
TTHEeBMaTUUHUA UHCTPYMEHT MPeATTasAu-
BO M pa3yMHo. He uamoasBaiite Mmawu-
HaTa, KOrato Cte yMOPEeHU UAU TTOA BAUA-
HUETO Ha HAPKOTUUHU BelLecTBa, aAKO-
XOA UAM yTIOMBalUM AeKapcTBa. EAMH Mur
pasceAHOCT pu paboTa C THEBMATUUHUA
MHCTPYMEHT MOXe Ad MMa 3a TIOCAEACTBUE
U3KAKOUUTEAHO TEXKUW HapaHABaHMA.

6) PaboTeTe c mpeamasBalLo paboTHO 06-
AEKAO ¥ BUHArM C TPeATa3HU OUMAa.
HoceHeTo Ha AMUHM TIpEATTa3HU CPeACTBa
KaTo AMxaTeAHa Macka, obyBKH cbe cTabu-
AEH rpandep, 3almnTHa Kacka 1AM Lymo3a-
rAywuTear (aHTUPOHKU) B 3aBUCUMOCT OT
BMAQ Ha TTHEBMATUUHWUA UHCTPYMEHT U Ha
M3BbplUBaHaTa AEWHOCT, HaMaAABa pPUCKa
OT Bb3HMKBaAHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKA.
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B) U3bareaiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

r)

Ha TTHEBMaTUUHUA UHCTPYMEHT TTO HEB-
HuMaHue. TTpeAU Aa BKAIOUUTE UHCTPY-
MEHTa KbM U3TOUHHUKA HAa CIbCTEH Bb3-
AYX, Aa FO BAUTHETE UAM TIPEHACATe, ce
yBepsABaulTe, ue MyCKOBUAT MMPeKbCBau e
B MTOAOXEHHUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo
HOCHUTE TTHEBMATUUHWUA UHCTPYMEHT, Abp-
XWTe TTPbCTa CU BbPXY MYCKOBUA TIPEKbC-
Bau, MAM aKO TTOAAAETE CIbCTEH Bb3AYX BbB
BKAIOUEHO CbCTOSIHWE, CbLLECTBYBA Omac-
HOCT OT Bb3HMKBaHE Ha TPyAOBa 3AOTTO-
AyKa.

TpeAn Aa BKAKOUMTE MallMHaTa, ce
yBepABaiTe, ue cTe OTCTPAHUAM OT HeA
BCUUKM TTOMOLLHU UHCTPYMEHTHU U FraeuHu
KAlouoBe. TToMoLLeH UHCTPYMEHT, 3abpa-
BEH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO Ha TTHEBMATUU-
HWUA MHCTPYMEHT, MOXe Aa TTPUUMHM
TpaBMHU.

A) He HaaueHABaliTe Bb3MOXXHOCTUTE CH.

PaboTete B CTabBUAHO TTOAOXXEHHUE Ha
TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT TTOAABP-
aWTe paBHoBecue. CTabuaHaTa 1 TOA-
XOAfLLa 32 U3BbpLIBaHaTa AEMHOCT CTOMKa
Ha TAAOTO We BW moMorHat A2 KOHTPOAM-
paTte MHEBMaTUUHKUA MHCTPYMEHT o-pA0bpe
M TIO-CUTYPHO, aKO Bb3HWKHE HeouaKBaHa
cUTyauums.

e) PaboTeTte ¢ moaxoaALwo obaekno. He pa-

60TeTe C LULMPOKKU APEXHU UAU YKPALUEHHUSA.
ApbXTe KocaTa, 06A€KAOTO U pbKaBULIU-
Te cU Ha 6e30TacHO pa3CcToAHUE OT Bbp-
TALWMUTE ce 3BeHA HAa UHCTPYMeHTa. LLInpo-
KWUTe APeXH, YKpalleHUsATa UAU AbATUTE

KOCH MoraT Aa 6baaT 3axBaHaTU U yBAEUe-
HW OT TTOABMXXHUTE 3BEHA HA MHCTPYMEHTa.

) AKO € Bb3MOXXHO BKAIOUBAHETO Ha BbHLU-

Ha aciMpaLMOHHA CUCTEeMa, Ce yBepABau-
Te, ue TA e BKAIOUEHa U (DYHKLMOHUPaA
M3TPaBHO. M3MOA3BAHETO Ha aCTTMPaLMOH-
Ha CMCTEMA HaManfiBa PUCKOBETE, AbAXA-
LM ce Ha OTAeAdAwaTa ce mpu pabora mpax.
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3) He BamwBaiiTe HemmocpeACTBEHO oTpabo-

TUAUA Bb3AYX. U36ArBaiiTe Aa HacouBaTe
CTPYATA U3XOAALL Bb3AYX KbM OUUTE CH.
M3X0AALLMAT Bb3AYX MOXE A CbAbPXA
BOAQ, MaLIMHHO MACAO, (PUHU METAAHM
YaCTUUKKW UAW APYTU 3aMbpPCABAHUA OT
KoMmTpecopa. Te MoraT Aa YBPeAAT 3apa-
BeTo Bu.

4) TPWXKAMBO OTHOLLUEHHE KbM U TTOA3BaHE Ha
TTHEBMAaTUUYHU UHCTPYMEHTH

a) UsmonsBaiiTe mpucmocobaeHua 3a 3acTo-

nopsAiBaHe UAM BUHTOBHU CKOb6M, 3a Aa
3axBaHeTe HEeTTOABMXHO U Aa OCUTYypUTE
o6paboTBaHuA AeTalA. AKO AbpPXUTE
AE€TalAa C pbKa MAM O TIPUTUCKATE KbM
TAAOTO CH, HE MOXeTe Aa 0bcayxBaTe
CUTYPHO TTHEBMATUUHUA UHCTPYMEHT.

6) He mpeTtoBapBa#iTe THEBMaTUUHUA UH-

CTPyMeHT. U3non3BalTe THEBMaTUUHUTE
WHCTPYMEHTU cbobpasHo MpeaHa3Haue-
HUETO UM. C TTOAXOASALL TTHEBMATUUEH WH-
CTPYMEHT Wwe paboTtute mo-pobpe U mo-
CWUTYPHO B TTOCOUYEHMA AMATTAa30H Ha MOLL-
HocCTTa My.

B) He u3monsBaiTe MHEBMaTUUEH UHCTPY-

r

~

MEHT, UNUTO TTYCKOB TTPEKbCBay e moBpe-
AeH. TTHeBMaTUUEH UHCTPYMEHT, KOMTO He
MOXe AQ 6bAe BKAOUEH MAKM U3KAIOUEH TTO
TPEABUAEHHMA OT TIPOU3BOAUTEAS HAUMH, €
ormaceH v Tpsabsa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

TpeAn Aa U3BbpLUBaTE HAaCTPOMKHU, A
3aMeHATe MPUCTTOCOBAEHUA UAM Aa OCTa-
BHUTE THEBMATUUHUA MHCTPYMEHT, Tipe-
KbCBalTe TOAABAaHETO Ha CrbCTEH
Bb3AYyX. Ta3u MpeanasHa Mapka mpeaoT-
BpaTABa BKAIOUBAHETO MO HEBHUMaHHe Ha
MTHEBMaTUUHWA UHCTPYMEHT.

A) Korato He ru nsmoasBarte, CbXpaHABauTe

TTHEBMAaTUYHUTE UHCTPYMEHTHU Ha MecCTa,
HeAOCTbITHM 3a Aeua. He AO'I'I'yCKaﬁTe
TTHEBMAaTUUHUAT UHCTPYMEHT Aa 6bae
TIOA3BaH OT AULIQ, KOUTO HE Ca 3ammOo3HaTHU
C HaUMUHa Ha pa60'ra C HEero UAU He ca Tmpo-
UEeAU Te3U YKa3aHHUA. TTHeBMATUUHUTE UH-
CTPYMEHTHU Ca OTmaCHMU, Korarto ce 13-
TIOA3BaAT OT HEOTTUTHU AULA.

Bosch Power Tools
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e) OTHacAiTe ce rPUXKAUBO KbM TTHEBMaTHU-
HUA MHCTPYMeHT. TpoBepABaiiTe AaAn
TIOABU)XHUTE 3BEHA HAa UHCTPYMEHTa
(hYHKLUMOHUPAT TTPABUAHO U HE 3aKAUH-
BaT, KAaKTO U AAAU UMa CUYTIEHU UAHM TIO-
BpeAEeHU AeTalAU, TaKa ue (PYHKLUOHU-
paHeTo Ha THEBMAaTUUHUA UHCTPYMEHT Aa
e HapyuweHo. TpeAu Aa U3TTOA3BaTE TTHEB-
MaTUUHUA UHCTPYMEHT, 3aMeHANTe
moBpeAeHuTe AeTalAn. MHOIo OT TPyAO-
BUTE 3AOTTOAYKM C€ AbAXKAT Ha AOLIO TTOA-
AbPXaHU THEBMATUUHWU UHCTPYMEHTH.

) TToaAbpXKaHTe peXewuTe CU UHCTPYMEH-
TH OCTPU U UUCTU. [ PUKAMBO TTOAABPXKAHM-
TEe pexeLln MHCTPYMEHTU C OCTPU PeXELLM
pbboBe ce 3aKAMHBAT MO-MaAKO U Ce BOAAT
TTO-AEKO.

3) U3moAn3BaliTe MTHEeBMaTUUHUA UHCTPY-
MEHT, AOTTbAHUTEAHUTE MY TTPUCTIOCO6-
A€HUA, pabOTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H.
cbobpa3Ho Te3u ykasaHus. Mpu ToBa
OTUMTalTE U KOHKPEeTHUTe paboTHH
YCAOBHUA U 0COBEHOCTUTE Ha USTTbAHA-
BaHaTa AeWHOCT. M3MOA3BAHETO Ha MHEB-
MaTUUHMA UHCTPYMEHT 32 AEMHOCTH, 3a
KOWTO TOW He e TTPEABUAEH, MOXe Ad
AOBEAE AO OTTACHU CUTYaLMUK.

5) Cepsus

a) Aomyckaiite BawMAT MHeBMaTUUEH UH-
CTPYMeHT pa 6bAe peMOHTUPaH caMo OT
KBaAM(ULMPAHU TEXHULUM U CAaMO C OPH-
rMHaAHU pe3epBHU yacTu. C ToBa ce ra-
paHTHpa, Ue CUrypHOCTTa Ha THEBMATHU-
HUA MHCTPYMEHT e 6bae 3ama3eHa.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paboTa ¢
yAapHU BUHTOBEPTH

AOMNACHOCT B3umaiite mepku 3a usbarea-

HETO Ha KOHTaKT C TTPOBOA-
HULM TIOA HaTTpeXeHue. TTHEBMaTUUHUAT UHCTPY-
MEHT HE € eAeKTPOM30AUPAH U KOHTAKTbT C eAeK-
TPUUECKM TTIPOBOAHMK TIOA HATIPEXEHWe MOXe Aa
TpeAr3BUKa TOKOB yaap.

U3noa3sBaiiTe moaxoaAwm mpubopu, 3a Aa
OTKPHUETE €BEHTYaAHO CKPUTH TIOA TOBbPX-
HOCTTa TPb6OTIPOBOAM, UAK Ce 0bbpHETe
KbM CbOTBETHOTO MeCTHO CHabauTeAHO
APYXXecTBO. BAU3AHETO B CbITPUKOCHOBEHHWE
C TTPOBOAHULM TTOA HaTpeXeHWe MOoXe Ad
TTPEAU3BMKaA TIOXap U TOKOB yAap. YBpexaa-
HETO Ha ra3onpoBOA MOXE Ad AOBEAE AO
eKCrAo3uA. TTOBPEXAAHETO Ha BOAOTIPOBOA
“Ma 3a MTOCAEACTBUE FTOAEMU MATEPUAAHU
LWeTH U MOXe AQ TIPeAM3BUKA TOKOB yAap.

Tpeau Aa mpobusate, pexxete AU 3aCTO-
opABaTe MPeAMEeTH, TPEeKbCBaWTe BCUUKH
TIpeAna3HU TPeKbCBauu, KOUTO 3aXpPaHBaT
30HaTa Ha paboTa. Taka U3KAlUBaTe
OTTacCHOCTTa OT TOKOB yAap.

U3noa3BaiiTe camo u3pAAHM U Aobpe 3aTo-
UeHU paboTHU UHCTPYMEHTH. TTpu cuynBaHe
Ha M3TTOA3BaHWUA PaboTeH MHCTPYMEHT, Harp.
HakpalHMK 3a 3aBMBaHe, MOraT Aa OTXBbpuaTt
OTAOMKM C TOASIMa CKOPOCT U A TTPEAU3BUKAT
TPaBMU UAM MATEPUAAHU LLETH.

BbaeTe MOAroTBEHM 3a HEOUAKBaHO
OTCKauaHe Ha THEBMaTUUYHUA UHCTPYMEHT,
KOEeTO MOXe Aa Bb3HUKHE BCAEACTBUE Ha
peakUUOHHU CUAM UAM HATIP. Ha CUYTIBaHE Ha
PaboTHUA MHCTPYMEHT. ApbXTe
TTHEBMATUUHUA UHCTPYMEHT 3APaBO U
APBXXTEe TANOTO U PbLETE CU B TOAOXKEHUE, B
KOETO MOXeTe Aa MPOoTUBOAEHCTBaTe Ha
mMoA06HM peakumnu. Tesn MpeAnasHu MepKu
MoraT Aa MPEAOTBPaTAT HapaHABaHUA.

TpeAu u3non3BaHe Ha PaboTEeH UHCTPYMEHT
ce yBepsBaWTe, Ue TOM e 3aXBaHaT 3APaBo B
TMaTPOHHMUKA. AKO PabOTHUAT MHCTPYMEHT He
€ 3axBaHaT 3APaBo B MAaTPOHHMKA, MOXe TTO
Bpeme Ha paboTa Aa ce U3BaAM, C KOETO Ad
CTaHe HeympaBAAEM.

Hukora He ApbXTe pbueTe cu B 6AU30CT A0
BbPTALWM ce PabOTHU UHCTPYMEHTHU. MoxeTe
Aa Ce HapaHuTe.

AomupaiTte paboTHUA UHCTPYMEHT AO
BUHTa/rakaTa caMO KOraTo BUHTOBEPTLT €
M3KAKOUEH. BbpTALLM Ce MHCTPYMEHTH Morat
A OTCKOUaT OT BMHTA/ramnkara.
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> TIpu 3aBUBaHe Ha AbATM BUHTOBE 6baeTe
TpeAnasAUBHM, B 3aBUCMMOCT OT BMAA Ha
BUHTa U U3TTOA3BaHUA GUT cbluecTByBa
OTacHOCT OT U3MATaHe. UeCTo AbATU BUHTOBE
He moraT Aa 6bAaT KOHTPOAMpaHU Aobpe U
CblLECTBYBA OMACHOCT MPU 3aBMBaHe Aa Ce
HapaHwure.

» KoraTto paboTtute c roAAM BbPTALL MOMEHT,
TIOATIMPaiTe BUHTOBEPTA Hamp. C AeicTBaLla
B MPOTUBOITOAOXXHA TTOCOKa omopa. ITpu pa-
60Ta C roAeMU BbPTALKM MOMEHTU MOraT Aad
Bb3HUKHAT OTTaCHU PeakLUMOHHU MOMEHTH,
KOWTO obaue morat Aa 6baaT OrpaHUUEHH C
TTOAXOASLLA TTOATTOPA.

> BbaeTe mMpeAma3sAMBM Ha TECHU MecCTa.
APpPbXXTe pbLeTe CU Ha Pa3CTOAHUE OT OTIOPHU.
B peayatart Ha peakLUMOHHUTE MOMEHTH MoraT
Ad Bb3HWUKHAT HapaHABaHWA TTPU 3aKAMHBaHe
AU TTIPDUTUCKaHE.

> TIpeAu Aa BKAIOUMTE TTHEBMATUUHUA UH-
CTPYMEHT, MpoBepABalTe ycTaHOBeHaTa
TTOCOKa Ha BbpTeHe. AKO Harpumep 1Uckarte
Aa pasBMeTe BMHT, a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe e
yCTaHOBEHa Taka, Ue BUHTbLT 6bAe 3aBMT,
MOXe AQ Ce CTUIHE A0 CMAHO HEKOHTPOAMpYE-
MO OTCKauaHe Ha MTHEeBMaTUUHUA MHCTPYMEHT.

» Hukora He BKAKOUBalTe MMTHEBMaTUUHUA
WHCTPYMEHT, AOKATO ro mpeHacArte. BbprALy
Ce TMaTPOHHUK MOXe Aa YBAeUE APEXU UAU
KOCHU U Aa TTPEAU3BUKA TPABMU.

> AKO MCKaTe Aa U3MOA3BaTe MTHEBMaTUUHHUA
UWHCTPYMEHT C TOA€MHO npucnocoGAeHue
UAU MOHTUPAH B CTEHA, MbpPBO ro MOHTMpaﬁ'
Te, U BKAIOUBaWTE CUCTEMATa 3a CIbCTEH
Bb3AYX CA€A TOBa. Taka n3bareare omacHocCT-
Ta Aa o BKAKOYKUTE TTO HEBHUMaHHE.

> PepOBHO TpoBepaBaiTe CbCTOAHUETO Ha
ckobaTa ¥ KyKaTa Ha TOAEMHOTO TTPUCTIO-
cobnaeHue.
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ABHMMAHME oTAeI\Hl.l.I"HT ce TpU wmMupre-

AeHe, pA3aHe, WAUcoBaHe,
mpobuBaHe U AP.T. AGWHOCTU TIPax MoXe Aa
6bAe KaHLEepOoreHeH, Aa YBPeXAa NMAOAA Ha
6peMeHHM XeHU AQ TPEeAU3BUKBA U3MEHEeHUsA
Ha HacAeAcTBeHaTa MHdopMauusa. HAkou oT ma-
TepuanuTe, CbAbpXally Ce B Te3M TpaxoBe ca:
- OAOBO B ONOBOCBbABbPXaALLM HOU U NaKOBE;

—  KPWCTaAeH CHAMLMEB ABYOKMUC B TYXAU U Ke-
peMuan, ULUMEHT U APYTHU 3UAAQPCKU MaTe-
puanu;

— apCeH U xpomart B XuMuuHo obpaboTeHa
AbpBeECHHa.

PuckbT oT 3aboAasBaHe 3aBUCH OT TOBA, KOAKO
UeCcTo CTe U3NOXKEHU Ha BAMSHUETO Ha Te3u Be-
wectsa. 3a A2 OrpaHuuMTe OMacHocTTa, Tpsabsa
A2 pabotuTte camo B A0b6pe MPoBETPABAHMU TTo-
MELLEHWUA U CbC CbOTBETHUTE AUUHU TIPEATTA3HU
cpeacTBa (Harmp. CbC CMeUnanHo KOHCTPYMpaHu
AMXaTeAHW armapaTu, KOUTO UATPUPAT U HaK-
MaAKWTE YACTUUKM TIpax).

DYHKUHUOHANHO OTTUCAHUE

TIpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKHU
yKa3aHuA. HecrazBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBEAE AO TOKOB yAap,
ToXxap U/VUAU TEXKM TpaBMHU.

Mons, oTBOpeTe pasrpblialiara ce kopuua ¢
M306pa)KeHVIeTO Ha MTHEeBMaTUUYHUA UHCTPYMEHT
1N A OCTaBeTe TaKa, AOKATO UeTteTe PbKOBOACTBOTO
3a eKCTAoaTaumaA.

TMpeaAHa3HaueHWe Ha UHCTPYMEHTa

TTHEBMATUUHUAT UHCTPYMEHT e TIpeAHa3HaueH 3a
3aBMBaHe W pa3BMBaHE Ha BUHTOBE, KaKTO U 3a
3aTAraHe M pa3BWBaHe Ha ravku B TOCOUYEHUTE

AMaTa3oHK Ha pasmMepuTe U MOLLHOCTTA.

He ce aomycka M3TOA3BaHETO 3a APYTU LEeAH,
Harp. mpobuBaHe, pasbbpKkBaHe, WAUGOBaHE U
T.H.
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U306paseHn eneMeHTH

HomepwupaHeTo Ha eneMeHTHUTE ce OTHacA A0
M306paKeHUETO Ha TTHEBMATUUHUA MHCTPYMEHT
Ha cTpaHuuara ¢ urypure.

1
2
3

TpeBKAOUBATEA 3a TTOCOKATa Ha BbpTeHe
TMpeamnaseH Kamak

TpUCbeArHUTEAEH LLyLep Ha oTBOpa 3a
BXOAALLMA Bb3AYX

OTBOpP 3a M3XOAALLMA Bb3AYX C
LWyMO3arAyLm1Ten

PaboTeH MHCTpYyMEHT

(Hamp. rayx katou o DIN 3129

3a BUHTOBE C LIECTOCTEHHW FAaBH)

3acrormopsBall MPbCTEH Ha FTHE3A0TO 3a
PaboTHU MHCTPYMEHTH

7
8
9
10
11
12
13

14
15

16

[He3p0

TTyckoB MpekbcBay

Humen 3a mapkyua (6bp30o3aTBapsLl HUTIEA)
Humen 3a 6bp30 MpucbeanHaBaHe

Ckoba 3a mapkyua

Mapkyu 3a moaaBaHe Ha CMbCTEH Bb3AYX

CbeArHUTEAEH HUTTEA
(HWTIEA C KOHYCEH Liyuep 3a Mapkyu)

CbeAMHUTEAHO 3BEHO (C BbHLWHa pesba)

M3x0AALL OTBOP HA KOMBUHKUPAHUA
TpeAmasuTen

3aTtBapAL BUHT

U306pa3eHnTe Ha hUrypuTe UAM OTTMCAHN B PBKO-
BOACTBOTO 3a €KCTIAOATaLMUA AOTTbAHUTEAHU TIPHU-
COCO6AEHHA He Ca BKAIOUEHU B OKOMTIAEKTOBKaTa.

UHdopMauua 3a U3AbUBAH WYM U BUGpauuu

KatanoxeH Homep 0 607 450 ...

CTOWMHOCTUTE 32 reHepUpaHUA LYM ca OTIPEAEAEHHU CbIAACHO
EN ISO 15744.
PaBHULETO A Ha reHepuUpaHuA OT TTHEBMATUUHMA UHCTPYMEHT
LWyM 06MKHOBEHO €:

PaBHuLLe Ha 3BYKOBOTO HaAfiraHe
PaBHMLLE HA MOLLHOCTTA Ha 3ByKa
HeompeaeneHocTt K=

PaboTeTe C WymMo3arAywmTeau!

dB(A) 99 99 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BMbpaunuTe (BEKTOpHaTa cyma o Tpute
HarpaBAeHUs) e ompeaeneHa cbraacHo EN 28662 u EN ISO 8662:
3aTAraHe Ha BUHTOBE U raki C MakCMMaAHO AOTTYCTUMMUSA pasmMep:
leHepupaHu BUbpaumnH a,
HeompeaeneHocT K=

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 13 1,5
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TexHUUECKHU AaHHU

TTHeBMaTHUeH yAapeH BUHTOBEpT
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3/8" 3/8" crHespo 1/2" 1/2"

—

KatanoxeH Homep 0 607 450 ... .. 626 ...627 ...628
CKOPOCT Ha BbpTEHE Ha TpaseH XoA mint 10000 10000 7000
MaKC. BbpTALL MOMEHT TIPU TBbPAW BUHTOBU Nm 120 120 310
CcbeAMHeHMs cbraacHo 1ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
Makc. @ Ha BUHTOBE mm 14 14 18
TMocoka Ha BbpTeHe 0N 0N 0N
[He3A0 3a paboTeH UHCTPYMEHT m 3/8" m1/2" m1/2"
3aTtBapsAu BUHT 16 O mm 4,0 4,0 4,0
ABurateanHo macao SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
HoMMWHaAHO HanfiraHe bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
TTpucbeAnHUTEAHA pe3ba 1/4"NPT ® ® )
CBeTbA OTBOP mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"
Pasxoa Ha Bb3Ayx MOA HaToBapBaHe I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 51
AeKAapauuﬂ 3a CbOTBEeTCTBUE c € MOHT“paHe
C mbAHa OTFOBOPHOCT HUE AeKAapHupame, ye
OTUCaHUA B passena « TeXHUUECKU AAHHU» OKOMITAEKTOBKa

MTPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHUTE CTaHAAPTU U
HOPMATMBHU AOKYMeHTU: EN 792 cbraacHo
MU3WUCKBaHMATA Ha AMpeKTMBa 2006/42/EO.

TTOAPODOHM TEXHUUECKM OTTMCAHUA TTPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Moaen 0 607 450 626/ ... 627/... 628

YAapHUTE BUHTOBEPTH Ce AOCTABSAT CbC 3aTBapA-
lWa Karauka 1 6bp3o3aTBapALl HUTMeA, Ho 6e3
PaboTHU UHCTPYMEHTHU.

Moaen 0 607 450 629

KOMTAeKTBT yaAapeH BUHTOBEPT Ce CbCTOU OT
yaapHuA BuHTOBepT 0 607 450 628, KaKTO U
YABAKKTEA Ha Bana (90 mm) 1 5 rayxu katoua
(14 mm, 17 mm, 19 mm, 21 mm # 22 mm).

Bosch Power Tools
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BkAlOuUBaHe KbM CUCTEMaTa 3a CrbCTeH
Bb3AyX (BuMXTe chur. A)

» BHMMaBalTe HaAAraHETO Ha CrbCTEHUA
Bb3AYX Aa He e To-MaAKo ot 6,3 bar (91 psi),
Tbil KaTO THEBMaTUUHUAT UHCTPYMEHT €
MPOEKTUPaH 3a TaKOBa HaAfiraHe.

3a MOCTUraHeTo Ha MaKCMMaAHa TIPOU3BOAMUTEN-
HOCT € HEOHXOAMMO CTMTAa3BAHETO Ha TTOCOUEHUTE
B Tabanua « TeXHUUECKU AQHHW» CTOMHOCTH 3a
CBETbA OTBOP Ha MapKyua, KaKTo M Ha TTPUCbEeAM-
HUTeAHaTa pesba. 3a 3ama3BaHeTo Ha TTbAHaTa
MOLLHOCT M3MOA3BaNTe MapKyun C MakCMManHa
oblwa AbAKKMHa 4 m.

3a pa bbAe TIpeAnaseH MHEBMaTUUHUAT UHCTPY-
MEHT OT YBPEXAaHe, PbXAa U 3aMbpcABaHe,
MTOAABaHUAT CrbCTEH Bb3AyX He TpsAbBa Aa
CbAbPXa TBbPAM UYaCTHLM U BAAXKHOCT.

YnbTBaHe: Heo6X0AMMO e M3TTOA3BAHETO Ha KOM-
6UHUpPaH TTpeATTasnTen (06e3BAAKHUTEA, OMACAU-
TEA, TIPEATIA3eH U/UAU PEAYLIMP-BEHTHA). ToM
oCUrypsaBa ONMTMMaAHU YCAOBUA 3a be3aBapuitHa
paboTa Ha TTHEBMATUUHWUTE MHCTPYMEHTH.

CrazBamnTe YKa3aHUATa B PbKOBOACTBOTO 3a
€KCMAOaTauma Ha KOM6VIHVID3HMH TTPEATTa3uTeA.

LiAnaTa M3moasBaHa apMaTtypa, CbeAMHUTEeAHU
3BeHa ¥ MapKyuu TpabBa Aa CbOTBETCTBAT Ha
HOMMWHAAHWUTE HanATraHe U AeOUT Ha CrbCTEHUA
Bb3AYX.

N3bareaiTe cTecHABaHMA Ha Bb3AyXOMOAABA-
LMTE MapKyuM, Harp. B pe3yATaT Ha TiperbBaHe,
MTPUTUCKaHE UAK CUAHO obTAraHe!

TTpY CbMHeHMWe TTpoBepsABanTe C MAHOMETBLP
HaAAraHeTo Ha BXOAA Ha MTHEBMATUUHUA UHCTPY-
MEHT o BpemMe Ha paborta.

BkAlouBaHe Ha cucTteMaTta 3a CrbCTEH Bb3AYX
KbM MMTHEBMAaTUUHUA UHCTPYMEHT

AeMOHTMpal;ITe Karmaukara 2 oT TPUCbEAUHUTEA-
HUA Wyuep Ha OTBOPaA 3a CIrbCTEH Bb3AYX.

HaBuiiTe HMTIeAa 9 B LiyLepa Ha OTBOPA 3a BXOASA-
LWMA Bb3AYX 3.

3a pa u3berHeTe yBpexaaHus Ha BbTPELLHUTE Ae-
TaMAM Ha BEHTWAA Ha TTHEBMATUUHUA UHCTPY-
MEHT, TTPU HaBUBaHe U pa3BUBaHe Ha HuTeAa 9
KbM TTOAABALLMA Ce LyLep Ha OTBOPA 32 BXOARA-
LKA Bb3AyX 3 TpsbBa Aa 3aabpXKaTe KOHTpa C
raeueH kaou (pasmep Ha Katoua 19 mm).

Pasxnabete ckobuTe 11 Ha Mapkyua Ha oTBopa
3a CrbCTeH Bb3Ayx 12. BkapanTe eaAHUA Kpan Ha
MapKyua Ha LyLepa Ha aBToMaTMuHuA 6bp3o3at-
BapAL CbeAMHUTEAEH HUTTeA 10 U OTHOBO 3aTer-
HeTe ckobaTa. CAaea TOBa BKapawTe Apyrus Kpaw
Ha MapKyua 3a CrbCTEH Bb3AYX HA CbeAUHUTEA-
HUA HUTTeA 13 1 ro 3acTtomopeTe MapKyua, KaTo
3aTerHerte v apyrata ckoba.

HaBWiTe aBTOMaTUUEH CbeAMHUTEA 32 MapKyy 14
Ha U3XOAALLMA OTBOP Ha KOMBUHMpPaHUA TTpeara-
3uTen 15. ABTOMaTUUHWUTE CbeAMHUTEAU TIO3BOAA-
BaT 6bP30TO CBbP3BaAHE HA MAPKYUUTE U TTPU
OTAENfIHE aBTOMATUUHO CTTMpaT U3TUUAHETO Ha
Bb3AYX.

YmbTBaHe: BuHarv 3axsalllaite Mapkyua 3a
MOAABAHE Ha CrbCTEH Bb3AYX MbPBO KbM TMTHEB-
MaTUUHWUA UHCTPYMEHT, a CAEA TOBa KbM KOMbM-
HUPaHUA TIPEATTa3UTeA.

BkapaiTe CbeAMHUTEAHMA HuUTeA 13 B aBTOMa-
TUUHMA CbeAMHUTEA 3a MapKyu 14, 3a Aa BKAKO-
yuTe MapKyya 3a CrbCTEH Bb3AYX KbM KOMOUHU-
paHusa mpeamnasnTen. Korato cBbp3Bate 6bp30-
3aTBapALWMA CbepAnHUTeNeH HUeA 10 c Humena 9,
BHMMaBamTe TTHEBMATUUHUAT UHCTPYMEHT AQ He
ce 3apeWcTBa.
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CMAHa Ha pabOTHMA UHCTPYMEHT

> TIpeAu Aa TPOMEHATE HACTPOWKHU, AQ 3aMe-
HATE MPUCTTIOCOBAEHUA UAU AQ OCTaBATe
TTHEeBMAaTUUHUA UHCTPYMEHT, TPeKbCcBaiTe
MOAQBaAHETO Ha Bb3AYX. Ta3u MpeanasHa
MspKa MpeAOTBpaTsABa HEBOAHOTO BKAKOUBAHE
Ha MHEeBMaTUUHUA UHCTPYMEHT.

> TIpeAu U3TIOA3BaHE HAa Pa60TEH UHCTPYMEHT
ce yBepsABaiTe, ue Tol e 3axXxBaHaT 3APaBo B
TMaTPOHHMKA. AKO PABOTHUAT MHCTPYMEHT He
€ 3axBaHar 3ApaBo B MaTPOHHMKA, MOXE Mo
BpemMe Ha paboTa Aa ce U3BaAM, C KOETO Ad
CTaHe HeyTpaBAAEM.

TMocTaBsAAHe Ha PabOTHUA UHCTPYMEHT

TMocTaBeTe paboTHUA MHCTPYMEHT 5 Ha ueTupu-
CcTeHa Ha rHe3poTo 7. TTpu ToBa BHMUMaBanTe
3aCTOTOPABALLMAT MPLCTEH 6 AQ 3aXBaHe KaHaAa
Ha PaboTHUA UHCTPYMEHT.

M3moA3BaiTe camo PaboTHU MHCTPYMEHTU C TTOA-
XOAALLUM OTTalKK (BUXTE «TEXHUUECKN AAHHU»,
cTpaHuua 73).

» He u3moAs3BaliTe apanTepu.

AemoHTHpaHe Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT

Naabpriante paboTHUA MHCTPYMEHT 5 oT rHes-
AOTO 7. AKO pabOTHUAT MHCTPYMEHT HE MOXeE Aa
Ce U3BaAM Ha pbKa, Moxe Aa 6bae ocBoboOAEH ¢
AEKW YAAPU C FYMEH UyK.
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PaboTta

HoceTe AMUHM TTPeATTa3HU CPEACTBaA
M BMHAru mpeAmasHu ouMaa. Hoce-
HETO Ha AMUHU TTPEATTa3HU CPEACTBa,
KaTo MPOTUBOTIPaxoBa Macka, obys-
KM CbC cTabuaeH rpandep, 3almTHa
KackKa MAM WYMO3arAyluMTeAn (aHTUOoHK) B
3aBUCUMMOCT OT BMAQ Ha TTHEBMATUUHWUA UHCTPY-
MEHT M Ha U3BbpLUBaHaTa AEMHOCT, HaMaAABa
pUCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TPyAOBa 3AOTIOAYKaA.

BkAlouBaHe

TTHEBMAaTUUHUAT UHCTPYMEHT paboTh OMTUMaAHO
TPU HOMUHAAHO HanAraHe 6,3 bar (91 psi), ns-
MEPEHO Ha BXOAA Ha MTHEBMaTUUHUA MHCTPYMEHT
o Bpeme Ha pabora.

> TIpeAM Aa BKAIOUMTE TTHEBMATUUHUA UH-
CTPYMEHT, MpoBepABalTe ycTaHOBeHaTa
TMOCOKa Ha BbpTeHe. AKO HarpuMep Uckarte
Aa pasBMeTe BMHT, a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe e
yCTaHOBEHa Taka, Ue BUHTBLT 6bae 3aBMT,
MOXe AQ Ce CTUIHE A0 CMAHO HEKOHTPOAMpYE-
MO OTCKauaHe Ha MHEBMaTUUHUA MHCTPYMEHT.

HacrpoﬁBaHe Ha MOCOKaTa Ha BbPTEHEe U
BbPTALWMUA MOMEHT

TTpeBKAOUBATEAAT 3a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe 1
CAYXM 32 pEryAMpaHe KakTo Ha Tocokarta Ha
BbPTEHE, TaKa U 3a BbPTALLMA MOMEHT.

q:‘ «Forward» o3HauaBa BbpTEHE HAAACHO.
@ «Reverse» 03HauaBa BbpTeHe HaAABO.

> 3apelicTBalTe MPEBKAKOUBATEAA CaMO KO-
rato MTHeBMaTUUHUAT UHCTPYMEHT € B TTOKOM.

BbpTeHe HaAACHO: 3a 3aBMBaHe Ha BUHTOBE U
raiku 3aBbpTeTe TPEBKAOUBATEAA 3a MOcoKara
Ha BbpTeHe 1 Mo Mocoka Ha YacoBHUKOBATa
CTpeAka A0 To3uuma 1 (Halk-MaAbk BbpTALL
MOMEHT), 2 UAM AO yTTOp (HaW-roASM BbpTALL
MOMEHT).

BbpTeHe HanABoO: 3a pa3BUBaHe Ha BUHTOBE U
ravikv 3aBbpTeTe TIPEBKAOUBATEAS 3a MTOCOoKaTa
Ha BbpTeHe 1 06paTHO Ha uacoBHMKOBaTa
cTpeAka.
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BkAOuBaHe U U3KAIOUBaHEe

YrmbTBaHe: AKO TTpY BKAKOUBAHE TTHEBMATUUHUAT
WHCTPYMEHT He ce BbPTH, HaTIp. CAEA KaTo Tpo-
AbAMKUTEAHO BpeMe He e 614/\ M3TTIOA3BaH, MPeKbC-
HeTe TToAaBaHETO Ha Bb3AYX M 3aBbpTeETe ABUTra-
TeAA HAKOAKO TTbTH, KaTo 3aBbpTaTte MaTpoOHHMKA
7. C ToBa ce mpemaxBaT aAXe3UOHHUTE CUAW.

3a BKAIOUBAHE Ha TTHEBMATUUHUA MHCTPYMEHT
HaTMCHeTe TYCKOBMA TTpekbcBay 8.

3a U3KAKUBaHe Ha TTHEBMATUUHUA WHCTPYMEHT
OTMYyCHETe TTYCKOBUA TTPeKbCBau 8.

YmbTBaHe: He0OX0AMMUAT BbPTALL MOMEHT U
TTPOABAXUTEAHOCTTA HA BbPTEHE 3aBUCAT OT BUAA
Ha BUHTOBOTO CbEAMHEHWE U Ce OTIPEABAAT HaW-
TOUHO upes u3npobBaHe Ha MpakTuka. Tpose-
peTe MPO6HOTO 3aTAraHe C eAEKTPOHEH YpeA 3a
M3MepBaHe Ha BbPTALLMA MOMEHT UAU C AUHAMO-
MeTpUUEH KAKOU. CAEA KATO OTIPEAEAUTE OTITH-
MaAHMTE BbPTALL MOMEHT W TTPOABAXUTEAHOCT Ha
3aBuBaHe, TPAOBA TPY TO3W TUTT BUHTOBU CbEAU-
HEHUSA A2 AbPXUTE TTYCKOBUSA TTpeKbcBay 8 HaTuc-
HaT CbLLO TOAKOBA AbATO.

YKasaHuna 3a pabota

> TipeAu Aa TPOMEHATE HACTPOWKM, A 3aMe-
HATE TIPUCTTIOCOOGAEHMA UAK Aa OCTaBATe
TTHEeBMaTUUHMA UHCTPYMEHT, TTPeKbCBaliTe
MOAABaHETO Ha Bb3AYX. Ta3u MpeArasHa
MApKa TpeAoTBpaTABa HEBOAHOTO BKAIOUBaHE
Ha MHEeBMaTUUHWA UHCTPYMEHT.

> Aormupaiite paboTHUA HHCTPYMEHT AO
BMHTa/rakaTta caMo KOrato BUHTOBEPTLT €
U3KAKOUEH. BbpTALLM Ce MHCTPYMEHTH Morat
Aa OTCKOuUarT OT BUHTa/ramkara.

» TIpu npeKkbCcBaHe HA MOAABAHETO Ha Bb3AYX
WAM TIPU HAMaAABaHe Ha HaAAraHeTo U3-
KAIOUBaUTE TTHEBMAaTUUHUA UHCTPYMEHT.
TipoBepeTe HAAATFaHETO U BKAKOUETE UHCTPY-
MEHTa CAeA KaTo TO € AOCTUrHaAO OTITUMaA-
HaTa CTOMHOCT.

BHe3amHO Bb3HMKBALLM HaToBapBaHWA TTPEAU3-
BWKBAT PA3KO TMaAaHe Ha O60pOTVITe WUAKU CTIU-
paHe Ha BbPTEHETO, HO HE BPEAAT Ha ABUTaTeAA.

MoaAbp)XaHe U cepBuU3

TMoaAbpIKaHe U TToUnCTBaHe
(BuxTe cur. B)

> TIipeAu Aa TPOMEHATE HAaCTPOMKHU, Aa 3aMe-
HATe MpUcTIoco6AEHUA UAKM Aa OCTaBATe
TMTHEeBMaTUUHUA UHCTPYMEHT, TTPeKbCBaiiTe
TTOAQBAHETO Ha Bb3AYyX. Ta3u MpearnasHa
MApKa MpeAoTBPaTABa HEBOAHOTO BKAKOUBaHE
Ha MMTHEBMAaTUUHUSA MHCTPYMEHT.

AKO BBITPEKU MPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO M3TUTBaHE Bb3HUKHE TTOBPEAR,
PEMOHTLT TPAGBA AQ Ce U3BbPLLIM OT OTOPU3MUPAH
CepBU3 32 MHCTPYMEHTHU Ha Bou.

BuHaru, korato ce obpbliate KbM MpeACTaBUTE-
AUTE Ha Bol ¢ BbITPOCH, MOAA HETTPEMEHHO
nocouBamnTe 10-UMdPEHNA KaTanOXeH HOMep,
U3M1caH Ha Tabeakata Ha MMHEBMATUUHUA
UHCTPYMEHT.

PeAOBHO TTOUMCTBaNTE CUTOTO HA Bb3AYXOTIOAA-
BaTeAHMA OTBOP Ha MHEBMATUUHUA UHCTPYMEHT.
3a LeATa pasBuiiTe HUMeAa 9 U TOUUCTETE CUTOTO
oT Mpax 1 3aMmbpcaBaHuAa. CAea TOBa HaBUiiTe
OTHOBO W 3aTerHeTe A0bpe HUMEeAa 3a MapKyua.

3a pa nsberHete yBpexaaHua Ha BbTPELLHWUTE Ae-
TalAM Ha BEHTUAQ Ha TTHEBMATUUHWUA UHCTPY-
MEHT, TTPU HaBUBaHE U pa3BUBaHe Ha HuTeAa 9
KbM TTOAABALLMA Ce LyLep Ha OTBOPA 32 BXOARA-
WKA Bb3AYX 3 TpsibBa Aa 3aabpXKaTe KOHTpa C
raeueH kAU (pasmep Ha Kaoua 19 mm).

CbAbpXalllMTe Ce B CIbCTEHMA Bb3AYX BOAA U
TBbPAM YACTUUKK TTIPEAM3BUKBAT KOPO3UA U
BOAAT AO YBEAUUEHO U3HOCBAHE Ha AaMeAH,
BEHTUAM U T.H. 3a Aa TTPEAOTBpaTUTE TOBA,
TpAbBa Aa KArHETE HAKOAKO KarlKu ABUIaTeAHO
MacAO TTpe3 Bb3AyXOToaaBaTeAHUA oTBop 3.
BkAtoueTe MHEBMATUUHUA UHCTPYMEHT OTHOBO
KbM CMCTeMara 3a CrbCTeH Bb3AyX (BUXTe
«BKkAOUBaHe KbM CHUCTEMATA 32 CIbCTEH Bb3AYX»,
cTpaHuua 74) v ro ocrasete Aa pabotn 5-10 s,
KaTo ToTMBaTe M3AM3aLL0TO MACAO C Kbpria.
KoraTto mHeBMaTUUHUAT UHCTPYMEHT HAMA Aa
6bAe USMOA3BAH TPOABAXKUTEAHO Bpeme, TPA6-
Ba BMHAruM Aa U3MbAHABATE Ta3u mMpoueAypa.
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TTpY BCUUKU TTHEBMATUUHWU MHCTPYMEHTH Ha bolu,
KOWUTO He ca oT cepuAaTa CLEAN (crmeunaneH Bua
TYpOUHEH ABUraTeA, KOWTO PaboTh CbC CrbCTEH
Bb3AyX 6€3 MalMHHO MacAo), TpA6Ba MOCTOAHHO
KbM TIPEMUHABALLMA TTPE3 TAX CIbCTEH Bb3AYX Ad
pobaBATe pasmnpalleHo MaWKWHHO MacAo. Heob-
XOAMMMUAT 32 TOBA OMACAMTEA Ha CMbCTEHWUA Bb3-
AyX C€ HaMMpa Ha BKAOUEHUs TIpeA THeBMaTHu-
HUA UHCTPYMEHT KOMBUHUPaH TipeamnasuTen (mo-
moapobHa MHOPMaLMA MOXETe Ad TTOAyUUTE OT
TTPOM3BOAMTEAS Ha KOMTIpecopa).

3a AMPEKTHO CMa3BaHe Ha THEBMATUUHWUA WUH-
CTPYMEHT UAK 32 A0BaBAHE KbM CMbCTEHWUSA Bb3-
AyX TIpe3 KOMOUHUPaHUA TIpeATTa3nTen TpAbBa A
n3noasBaTe MOTOpHO Macro SAE 10 nan SAE 20.

Cnep pubAn3nMTEAHO 100000
1 3aBMBaHMWA U pPa3BMBaHWA YAAPHUAT
l MexaHU3bM TpsAbBa Aa ce cMaxe

OTHOBO. 3a LleATa 3aBbpTETE YAAPHUA

BUHTOBEPT C ApbXKaTa Harope. C
TTOAXOASILL LIECTOCTEHEH KAKOU Pa3BUWTE BUHTA
16 C TOAXOAALL LIECTOCTEHEH KAOYU (BUXTE
«TeXHUUYECKHU AQHHMW», CTpaHuua 73), KaTo
BbpPTUTE 0OPATHO Ha YaCOBHUKOBATA CTPEAKA.
M3XBbPAETE CTAPOTO MALWIMHHO MACAO, KaTo
crasBaTe M3UCKBAHMATA 3a OMa3BaHe Ha
OKOAHaTa cpeaa. HanelTe mpes oTBOpa 3a BUHTA
HOBO ABWMIaTEAHO MACAO B YAQPHWA MEXaHU3bM.
KoAnuecTBOTO MalLMHHO MaCcAO MOXETe Aa HaMme-
pUTE HA CbOTBETHUA peA B Tabauuata (BuxTe
«TeXHUUECKMU AAHHMW», cTpaHuua 73). TTouncrete
€BEHTYaAHO TTOKAmMaAO BCTPaHM MACAO C MeKa
Kkbpria. OTHOBO HaBUWITE U 3aTerHeTe BUHTa 16,
KaTo ro BbPTUTE TTIO TTOCOKA Ha YaCOBHMKOBaTa
cTpenka.

AamenuTe Ha TypbuHaTa Ha ABMrateas TpabBsa
PeAOBHO Aa 6bAAT TPOBEPABAHM OT KBaAU(IU-
LUMpaH TeXHUK 32 UBHOCBaHe M TP HEOBXOAU-
MOCT Aa HbAAT 3aMEHAHM.

> AomyckaiTe TEXHUUECKOTO 06CcAyXBaHe U
PEMOHTBT Aa 6bAAT M3BbLPLIBAHU CAaMO OT
KBaAudMumpanu TexHuum. C ToBa ce rapaH-
TMPa, Ue CUrypHOCTTa Ha TTHEBMATUUHUAT
MHCTPYMEHT Liue 6bae 3amaseHa.

Tasu AeMHOCT MOoXe Aa bbae U3TTbAHEHA 6bP30 1
KauecTBEHO B OTOPU3WpPaAH CEPBMU3 3a UHCTPY-
MEHTH Ha boww.

Bbarapcku | 77

AOTTbAHUTEAHHU I'I'pMCI'IOCOGI\eH UA

TMoapobHa MHOpMaLMsA 3a TTbAHATA FraMa BUCO-
KOKaueCTBEHU AOTTbAHUTEAHU TlpVICTIOCO6I\eHVIF|
MOXeTe Aa HamepuTe B MHTepHET Ha aapecH
www.bosch-pt.com u
www.boschproductiontools.com uau mpu
BaluumA crieurannsanpaH TbproBsetll.

CepBU3 U KOHCYATaLUK

PobepT bow EOOA HOCH OTFOBOPHOCT 3a AOCTaB-
KaTa Ha TO3W TMPOAYKT CbrAACHO BaAMAHUTE HOP-

MaTUBHM aKTOBE U 3aKOHM B CbOTBETHATA CTPaHa.
3a peknamauuu, Moas, obpblianTe ce KbM:

Qakc: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa Cpeaa MHeBMa-

TUUHUAT UHCTPYMEHT, AOTTbAHUTEAHWUTE TTPUCTIO-

cobAeHMs M OTTakoBKUTe TpsAbBa Aa ce peaaBat
3a peunKAMpaHe.

» U3XBbpAAHTE CMa30UHU U TIOUUCTBALLMU TIpe-
TMapaTy 1o HauMH, KOWTO He 3aMbpcABa
OKOAHaTa cpeaa. Cma3BaiTe 3aKOHOBUTE
pasmopeabu.

»> U3xBbpAAiTe AaMenuTe Ha TypbuHaTta Ha
ABMUraTeAsi CbrAacHO BaAMAHUTE pa3mopeA-
6u! AamennTe cbabpxat TepAoH. He ru Ha-
rpsiBaiTe Haa 400 °C, Tbi KaTo Haa Tasu TeM-
repaTtypa Morar Aa Ce OTAEAAT OTPOBHMU TTapu.

Korato BaluMAT MTHEBMATUUEH UHCTPYMEHT He
MOXe Aa Ce U3TOA3Ba MoBeUe, MOAS, TpeaaiTe
ro 3a PeuMKAMpPaHE UAW TO BbpPHETE B CTTeLManu-
3WpaHaTa TbproBcka Mpexa, Harmp. B OTOPU3K-
paH cepBu3 3a MHCTPYMEHTH Ha Bolw.

TMpaBsaTta 3a U3BMEHEHHUA 3ama3eHHu.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta uputstva o sigurnosti za
pneumatske alate

P g Citajte i obratite paznju na

sva uputstva. Kod ne obra-

¢anja paznje na sledeca uputstva o sigurnosti
moze kao posledica biti elektri¢ni udar, opas-
nost od pozara ili ozbiljne povrede.

Cuvajte dobro sigurnosna uputstva.

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno mesto ¢isto i dobro os-

vetljeno. Nered na radnom mestu i ne-
osvetljena radna podrucja mogu uticati na
nesrece.

b) Ne radite sa pneumatskim alatom u oko-

lini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se na-
laze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina.
Pri obradi radnog komada mogu nastati
varnice, koje mogu zapaliti prasinu ili
isparenja.

c) Drzite podalje gledaoce, decu i posetio-

ce od Vaseg radnog mesta, ako koristite
pneumatski alat. Pri radu drugih osoba
mozete izgubiti kontrolu nad pneu-
matskim alatom.

2) Sigurnost pneumatskih alata

a) Koristite pneumatiku klase kvaliteta 5 po

DIN ISO 8573-1 i odvojenu jedinicu za
odrzavanje blizu pneumatskog alata.
Dovedeni pneumatski vazduh mora biti
bez stranih tela i vlage, da bi zastitili pneu-
matski alat od o$tecéenja, prljanja i pojave
rdje.

b) Prekontrolisite prikljucke i vodove snab-

devanja. Sve jedinice odrzavanja, spojni-
ce i creva moraju biti konstruisani u vezi
pritiska i koli¢ine vazduha prema
tehni¢kim podacima. SuviSe mali pritisak
ostecuje funkciju pneumatskog alata,
suviSe visok moze uticati na ostecenja
predmeta i povrede.

c) Cuvajte creva od preloma, suZenja, rast-

varaca i ostrih ivica. Drzite ih podalje od
toplote, ulja i delova koji se okrecu. Ne-

odloZno zamenite osteceno crevo. Jedan
osteceni vod snabdevanja moze uticati na
pneumatsko crevo koje udara okolo i pro-
uzrokovati povrede. Uskovitlana prasinaili
piljevina mogu prouzrokovati teske povre-
de ociju.

d) Pazite na to, da su obujmice creva uvek
¢vrsto stegnute. Obujmice creva koje
nisu ¢vrsto stegnute ili su oSte¢ene mogu
nekontrolisano ispustati vazduh.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa pneumatskim
alatom. Ne koristite pneumatski alat,
ako ste umorni ili pod uticajem droga,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje pri
upotrebi pneumatskog alata moze uticati
na ozbiljne povrede.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zasti-
tne naocare. Nosenje licne zastitne opre-
me, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele otporne na klizanje, zastitni Slemili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
pneumatskog alata, smanjuje rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je pneumatski alat isklju-
cen, pre nego ga prikljucite na snabde-
vanje vazduhom, uzmete ga ili nosite.
Ako pri nosenju pneumatskog alata imate
prst na prekidacu za ukljucivanje/iskljuci-
vanje ili je pneumatski alat uklju¢en na
snabdevanje vazduhom, moze ovo uticati
na nesrece.

d) Uklonite alate za podesavanje, pre nego
ukljucite pneumatski alat. Alat za po-
deSavanje, koji se nalazi u nekom delu
pneumatskog alata koji se okrece, moze
uticati na povrede.

e) Ne precenjujte sebe. Pobrinite se o
sigurnom stajanju i odrzavajte u svako
doba ravnotezu. Sigurno stajanje i pogod-
no drzanje tela mogu bolje kontrolisati
pneumatski alat u neoc¢ekivanim situa-
cijama.
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f) Nosite pogodno odelo. Ne nosite Siroko
odelo ili nakit. Drzite kosu, odelo i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, nakit ili duga kosa mogu biti zahva-
¢eni od pokretnih delova.

g) Ako se mogu montirati uredjaji za usisa-
vanje - hvatanje prasine, uverite se da li
su oni prikljuceni i koriste se ispravno.
Upotreba ovih uredjaja smanjuje opasnost
od prasine.

h) Ne udisite direktno izradjeni vazduh. Iz-
begavajte da izradjeni vazduh dodje u
oci. Izradjeni vazduh pneumatskog alata
moze sadrzati vodu, ulje, Cestice metala i
necistoce iz kompresora. Ovo moze
prouzrokovati osteéenja zdravlja.

4) Brizljivo ophodjenje sa pneumatskim
alatima i upotreba

a) Koristite zatezne uredjaje ili stegu, da bi
¢vrsto drzali i ucvrstili radni komad. Ako
rukom drzite radni komad ili pritisnut na
telo, ne mozete sa pneumatskim alatom
sigurno raditi.

b) Ne preopterecujte pneumatski alat. Kori-
stite za svoj posao pneumatski alat odre-
djen za to. Sa odgovaraju¢im pneumats-
kim alatom radicete bolje i sigurnije u
navedenom podrucju snage.

c) Ne koristite pneumatski alat, ¢iji je pre-
kida¢ za ukljuéivanje/iskljuéivanje u
kvaru. Pneumatski alat koji se ne moze
vize ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i mora
se popraviti.

d) Prekinite snabdevanje vazduhom, pre
nego preduzmete podesavanja uredjaja,
promenite delove pribora ili ostavite
pneumatski alat. Ove mera opreza spre-
¢ava nenameran start pneumatskog alata.

e) Cuvajte nekoriséene pneumatske alate
izvan dometa dece. Ne dopustajte koris-
¢enje pneumatskog alata osobama, koje
nisu upoznate sa njim ili nisu procitale
ova uputstva. Pneumatski alati su opasni,
ako ih koriste neiskusne osobe.

—
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f) Brizljivo odrzavajte pneumatski alat.
Prekontrolisite, da li pokretni delovi
uredjaja funkcionisu besprekorno i ne
»lepe“ida li su delovi polomljeni ili tako
osteceni, da je ostec¢ena funkcija pneu-
matskog alata. Popravite ostec¢ene
delove pre upotrebe pneumatskog alata.
Mnoge nesrece imaju svoj uzrok u lose
odrzavanim pneumatskim alatima.

g) Drzite alate za secenje ostre i Ciste.
Brizljivo negovani alati za se¢enje sa
ostrim secivima ,,slepljuju“ manje i lakse
je rukovati.

h) Upotrebljavajte pneumatski alat, pribor,
upotrebljene alate itd. prema ovim uput-
stvima. Obratite pazZnju pritom na uslove
rada i posao koji treba izvesti. Upotreba
pneumatskog alata za druge namene od
onih predvidjenih moze uticati na opasne
situacije.

5) Servis

a) Neka Vas pneumatski alat popravlja
samo stru¢no osoblje i samo sa original-
nim rezervnim delovima. Time se obez-
bedjuje, da ostane sauvana sigurnost
pneumatskog alata.

Sigurnosna uputstva za uvrtac sa
udarcima

£ OPASNOST Izbegavajte kontakt sa vodom

koji provodi napon. Alat za
komprimovani vazduh nije izolovan i kontakt sa
vodom koji provodi napon moze uticati na
elektri¢ni udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za po-
tragu, da bi nasli skrivene vodove snabde-
vanja, ili pozovite mesno drustvo za snab-
devanje. Kontakt sa elektri¢nim vodovima
moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace
osStecenja predmeta ili moze prouzrokovati
elektri¢ni udar.
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» Prekinite sve osigurace ili zastitne sklopke,
koji napajaju podrucje rada, pre nego sto
pocnete busiti, seci ili nesto pricvrscivati u
ovom podrucju. Tako ¢ete iskljuciti elektri¢ni
udar.

» Upotrebljavajte samo besprekorne nepoha-
bane upotrebljene alate. Pri lomu upotre-
bljenog alata, na primer promenljiva glava
zavrtnja, mogu leteti cepke sa velikom
brzinom i uticati na povrede i ostecenja
predmeta.

» Budite spremni na neocekivane pokrete
alata sa komprimovanim vazduhom, koji
mogu nastati usled reakcionih sila ili loma
upotrebljenog alata. Drzite alat na
komprimovani vazduh dobro i ¢vrsto i
dovedite Vase telo i Vase ruke u poziciju, u
kojoj mozete savladati ove pokrete. Ove
mere opreza mogu izbeci povrede.

» Pazite pri korisé¢enju nekiog alata na to, da
upotrebljeni alat ¢vrsto naleze na prihvat
alata. Ako upotrebljeni alat nije ¢vrsto pove-
zan sa prihvatom za alat, moze se ponovo
odvrnuti i ne moze se viSe kontrolisati.

» Ne dovodite Vasu ruku nikada u blizinu upo-
trebljenih alata koji se okre¢u. Ruku moze
povrediti upotrebljeni alat.

> Stavljajte upotrebljeni alat samo sa isklju-
¢enim odvrtac¢em na navrtku/zavrtanj. Upo-
trebljeni alati koji se okre¢u mogu skliznuti sa
navrtke/zavrtnja.

» Budite pri uvrtanju dugackih zavrtanja
oprezni, postoji opasnost od klizanja zavis-
no od vrste zavrtanja i upotrebljenog alata.
Dugacki zavrtnji se ¢esto ne mogu tako dobro
kontrolisati i postoji opanost, da pri uvrtanju
proklizaju i da se povredite.

» Ucvrstite uvrta¢ na primer sa nekim suprot-
nim drza¢em, ako radite sa visokim obrtnim
momentom. Pri radu sa visokim obrtnim
momentom mogu delovati Stetni reakcioni
obrtni momenti, koji se mogu smanjiti sa
uredjajem sa ucvrséivanje.

—

» Budite oprezni kod smanjenih radnih
uslova. Drzite podalje Vase ruke od
potpore. Na osnovu reaktionih obrtnih
momenata mogu nastati povrede usled
stezanja ili gnjecenja.

» Pazite na podeseni pravac okretanja pre
nego Sto ukljucite pneumatski alat. Ako pri-
mera radi hocete da odvrnete neki zavrtanj i
pravac okretanja je tako podesen, da se
zavrtanj uvrée, moze doc¢i do snaznog nekon-
trolisanog pokretanja pneumatskog alata.

» Ne ukljucujte pneumatski alat nikada, dok
ga nosite. Prihvat alata koji se okre¢e moze
uvijati odelo ili kosu i uticati na povrede.

» Ako hocete da radite sa pneumatskim ala-
tom u nekom uredjaju koji visi ili priboru
gde je zategnut, pazite na to, da ga prvo
pricvrstite u uredjaj, pre nego sto priklju-
Cite na snabdevanje vazduhom. Tako cete
izbedi, da ga nenamerno pustite u rad.

» Kontrolisite redovno stanje kolena za
vesanje i kuke u uredjaju za vesanje.

A UPOZORENIJE Prasina koja nastaje pri

$mirglanju, testerisanju,
busenju i sliécnim radovima moze izazivati rak,
Stetiti plodu ili delovati promenljivo na na-
sledje. Neke materije koje su u ovim prasinama
su:
— Olovo u bojama koje ga sadrze i lakovi,
— Kristalna infuzorijska zemlja u opekama,
cementu i drugim zidarskim radovima;
— Arsen i hromati u drvetu koji se hemijski
tretira.

Rizik od nekog oboljenja zavisi od toga, koliko
Cesto ste izlozeni ovim materijama. Da bi
smanjili opasnost, trebali bi da radite samo u
dobro provetrenim prostorijama sa odgovara-
juéom zastitnom opremom (na primer sa spe-
cijalno konstruisanim zastitnim uredjajima za
disanje koji filtriraju i najmanje Cestice prasine).
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Molimo otvorite preklopljenu stranu sa prika-
zom alata na komprimovani vazduh i ostavite je
otvorenu, dok citate ovo uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Pneumatski alat je predvidjen za uvrtanje i od-
vrtanje zavrtanja kao i stezanje i odvijanje navrt-
ki u navedenom podrucju dimenzija i snage.
Druge primene, na primer bu$enje, mesanje,
brusenje nisu dozvoljene.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Broj predmeta 0 607 450 ...

Srpski | 81

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti na slika
odnosi se na prikaz alata na komprimovani
vazduh na grafi¢koj stranici.

1 Preklopnik smera okretanja

2 Poklopac zatvarac

3 Priklju¢ak za ulaz vazduha

4 |zlaz za vazduh sa prigusivacem zvuka

5

Upotrebljeni alat (na primer umetak
cevastih klju¢eva prema DIN 3129 za
Sestougaone zavrtnje)

Prstenasti uskaka¢ na prihvatu alata
Prihvat za alat
Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

© 00 N O

Spojni naglavak za crevo
(Umetak brzog zatvaraca)

10 Spojnica sa brzim zatvaracem
11 Obujmica creva
12 Crevo za dovod vazduha

13 Nastavak spojnice

(nastavak spojnice sa tuljkom za crevo)
14 Spojnica creva

(telo spojnice sa spoljnim navojem)
15 Izlaz za vazduh na jedinici za odrzavanje
16 Zavrtanj zatvaraca

Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

Merne vrednosti za Sumove dobijene su prema EN ISO 15744.
Sa A-vrednovani nivo Suma pneumatskog alata iznosi tipi¢no:

Nivo zbucénog pritiska
Nivo snage zvuka
Nesigurnost K=

Nosite zastitu za sluh!

dB(A) 99 g9 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri pravca) su dobijeni

prema EN 28662 i EN ISO 8662:

Stezanje zavrtanja i navrtki maksimalno dozvoljene velic¢ine:

Emisiona vrednost vibracija aj,
Nesigurnost K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 1,5 1,5
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Tehnicki podaci

Uvrtac sa udarcima na komprimovani vazduh 3/8" 3/8" sa 1/2" prijemni deo
Broj predmeta 0 607 450 ... ... 626 ...627 ...628
Broj obrtaja na prazno mint 10000 10000 7000
max. obrtni momenat tvrdji sluc¢aj uvrtanja Nm 120 120 310
prema ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
max. zavrtnji-J mm 14 14 18
Pravac okretanja [oYe) 0N 0N
Prihvat za alat m 3/8" mi/2" m1/2"
Zavrtanj zatvarac 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Motorno ulje SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Nominalni pritisak bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Priklju¢ni navoj 1/4"NPT [ ° )
Svetao promer creva mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"
Utro$ak vazduha pod opterecenjem I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1

Izjava o usaglasenosti (€ Montaza

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je proiz- —
vod opisan pod , Tehni¢ki podaci“ usagladen sa Obim isporuke

sledec¢im standardima ili normatiynim aktima: Tip 0607 450 626/... 627/... 628
EN 792 prema odredbama smernice . . . L.
2006/42/EG. Uvrtaci sa udarcima se isporucuju sa poklopcem

zatvarac¢em i prilozenim nastavkom brzog

Tehnicka dokumentacija kod: zatvaraca, medjutim bez upotrebljenog alata.

Robert Bosch GmbH, PT/ESC

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Tip 0607 450 629

Garnitura uvrtaca sa udarcima sadrzi uvrtac¢ sa
udarcima 0 607 450 628 kao i produzetak
vretena (90 mm) i 5 nasadni klju¢ (14 mm,

17 mm, 19 mm, 21 mm i 22 mm).

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010
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Priklju¢ak na snabdevanje vazduhom
(pogledaijte sliku A)

» Pazite na to, da komprimovani vazduh ne
bude nizi od 6,3 bar (91 psi), jer je alat za
komprimovani vazduh konstruisan za ovaj
radni pritisak.

Za maksimalni u¢inak moraju se odrzati vred-
nosti za svetao promer creva kao i priklju¢ne
navoje, kao $to je navedeno na tabeli ,Tehnicki
podaci“. Za dobijanje pune snage koristite samo
creva do maksimalnih 4 m duzine.

Dovedeni vazduh pod pritiskom mora biti bez
stranih tela i vlage, da bi se zastitio pneumatski
alat od ostecenja, prljanja i pojave rdje.
PazZnja: Upotreba jedinice za odrzavanje
vazduha pod pritiskom je potrebna. Ona obez-
bedjuje besprekorno funkcionisanje pneumats-
kih alata.

Obratite paznju na uputstvo za rad jedinice za
odrzavanje.

Sve armature, vodovi veze i creva moraju biti od-
govarajuce konstruisani prema pritisku i potreb-
noj koli¢ini vazduha.

Izbegavajte suzenja u dovodnim vodovima, na
primer usled gnjecenja, prelamanja ili istezanja!
Ispitajte u slucajevima sumnje pritisak na ulazu
vazduha sa manometrom pri ukljuéenom pneu-
matskog alatu.

Prikljucak za snabdevanje vazduhom na
pneumatski alat

Uklonite poklopac zatvarac 2 sa priklju¢ka za
ulaz vazduha.

Uvrnite spojni naglavak 9 u priklju¢ak na ulazu za
vazduh 3.

Da bi izbegli oStecenja na delovima ventila pneu-
matskog alata koji su unutra, trebali bi kod

uvrtanja — odvrtanja spojnog naglavka za crevo
9 drzati na prednjem priklju¢ku ulaza za vazduh
3 sa viljuskastim klju¢em (otvor klju¢a 19 mm).

Popustite obujmice creva 11 za dovod vazduha
12. Navucite jedan kraj creva za dovod vazduha
preko naglavka creva automatske brze spojnice
10 i ponovo ¢vrsto stegnite obujmice creva. Po-

—
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stavite potom drugi kraj creva za dovod vazduha
preko umetka za spojnicu 13 i pri¢vrstite crevo
za dovod vazduha, pricem ¢&vrsto stegnite i
drugu obujmicu creva.

Uvrnite automatsku spojnicu creva 14 u izlaz za
vazduh jedinice za odrzavanje 15. Automatske
spojnice creva omogucavaju brzo povezivanje i
automatski isklju¢uju dovod vazduha pri prekidu
veze.

Paznja: Pric¢vrstite crevo za dovod vazduha uvek
prvo na pneumatskom alatu, potom na jedinici
za odrzavanje.

Utaknite umetak za spojnice 13 u spojnicu 14,
da bi prikljucili crevo za dovod vazduha na jedi-
nicu za odrzavanje. Pazite na to, da se alat na
komprimovani vazduh ne pusti u rad nenamer-
no, kada budete povezivali brzu spojnicu 10 sa
umetkom za creva 9.

Promena alata

» Prekinite snabdevanje vazduhom, pre nego
Sto preduzmete podesavanje uredjaja, pro-
menu delova pribora ili uklonite pneumatski
alat. Ova mera opreza sprecava nenamerno
startovanje pneumatskog alata.

» Pazite pri koriséenju nekiog alata na to, da
upotrebljeni alat ¢vrsto naleze na prihvat
alata. Ako upotrebljeni alat nije ¢vrsto pove-
zan sa prihvatom za alat, moze se ponovo
odvrnuti i ne moze se vise kontrolisati.

Ubacivanje alata za upotrebu

Navucite upotrebljeni alat 5 preko cetvorougla
prihvata alata 7. Pazite na to, da se prstenasti
uskakac blokira 6 u Zljebu upotrebljenog alata.

Koristite samo upotrebljene alate sa odgovara-
juéim krajem za uvlacenje (pogledajte ,Tehnicki
podaci®, stranicu 82).

» Ne upotrebljavajte adaptere.

Vadjenje upotrebljenog alata

Vucite upotrebljeni alat 5 iz prihvata za alat 7 na
dole. U¢vr§éen upotrebljeni alat moze da se
popusti lakim udarcima sa gumenim ¢ceki¢em.
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Rad

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek

zastitne naocare. NosSenje zastitne

opreme, kao maske za prasinu,

sigurnosne cipele otporne na kli-

zanje, zastitni Slem ili zastitu za sluh,
zavisno od vrste i upotrebe pneumatskog alata,
smanjuju rizik od povreda.

Pustanje u rad

Pneumatski alat radi optimalno pri nominalnom
pritisku od 6,3 bar (91 psi), mereno na ulazu za
vazduh pri uklju¢enom pneumatskom alatu.

» Pazite na podeseni pravac okretanja pre
nego Sto ukljucite pneumatski alat. Ako pri-
mera radi hocete da odvrnete neki zavrtanj i
pravac okretanja je tako podesen, da se
zavrtanj uvr¢e, moze doc¢i do snaznog nekon-
trolisanog pokretanja pneumatskog alata.

Podesavanje pravca okretanja i obrtnog
momenta

Preklopnik za pravac okretanja 1 sluzi kako za
podesavanje pravca okretanja tako i za pode$a-
vanje obrtnog momenta.

,Forwar ji z i er.
F F ard“ stoji za desni sm

,Reverse 0ji za levi er.
R Reverse® str a levi sm

» Aktivirajte preklopnik za pravac okretanja
samo u stanju mirovanja uredjaja.

Desni smer: Za uvrtanje zavrtanja i navrtki

okrenite preklopnik za pravac okretanja 1 u
pravcu kazaljke na satu na 1 (najnizi obrtni
moment), 2 ili do grani¢nika (najvisi obrtni
moment).

Levi smer: Za odvrtanje zavrtanja i navrtki

okrenite preklopnik za pravac okretanja 1
suprotno od kazaljke na satu.

—

Ukljucivanje-iskljucivanje

PazZnja: Ako pneumatski alat, na primer posle
duzeg vremena mirovanja ne krece, prekinite
snabdevanje vazduhom i okrenite na prihvatu
alata 7 motor vise puta. Tako se uklanjaju
adhezione sile.

Za ukljucivanje alata na komprimovani vazduh
pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje 8.

Za iskljucivanje alata na komprimovani vazduh
pustite prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje 8.

Paznja: Potrebno podesavanje obrtnog
momenta i trajanje uvrtanja zavisi od vrste spoja
zavrtnjima i moZe se najbolje dobiti prakti¢nom
probom. PrekontroliSite probno uvrtanje sa
nekim elektronskim mernim aparatom za obrtni
moment ili sa klju¢em sa obrtnim momentom.
Cim se dobije optimalno podesavanje obrtnog
momenta i trajanje uvrtanja, trebali bi priistom
uvrtanju prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 8
uvek da drzite pritisnut za isto vreme.

Uputstva za rad

» Prekinite snabdevanje vazduhom, pre nego
Sto preduzmete podesavanje uredjaja, pro-
menu delova priboraili uklonite pneumatski
alat. Ova mera opreza sprecava nenamerno
startovanje pneumatskog alata.

> Stavljajte upotrebljeni alat samo sa isklju-
¢enim odvrtaéem na navrtku/zavrtanj. Upo-
trebljeni alati koji se okre¢u mogu skliznuti sa
navrtke/zavrtnja.

» Pri prekidu snabdevanja vazduhom ili pri
smanjenom radnom pritisku iskljucuje se
pneumatski alat. Ispitajte radni pritisak i
ponovo startujte optimalan radni pritisak.

Iznenadna nastala opterecenja uti¢u na jaci pad
broja obrtaja ili na stajanje, medjutim ne Stete
motoru.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje

(pogledaijte sliku B)

» Prekinite snabdevanje vazduhom, pre nego
Sto preduzmete podesavanje uredjaja, pro-
menu delova priboraili uklonite pneumatski
alat. Ova mera opreza spreava nenamerno
startovanje pneumatskog alata.

Ako bi pneumatski alat i pored briZljivog postup-
ka proizvodnje i kontrole nekada otkazao, po-
pravku mora vrsiti neki stru¢ni servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Kod svih interesovanja i narucivanja rezervnih
delova molimo da neizostavno navedete broj
predmeta prema tipskoj tablici pneumatskog
alata koja ima 10 mesta.

Cistite redovno sito na ulazu za vazduh pneu-
matskog alata. Odvrnite za to spojni naglavak 9
i uklonite Cestice prasine i prljavstine sa sita, na
kraju ponovo ¢vrsto uvrnite spojni naglavak.

Da bi izbegli oStecenja na delovima ventila pneu-
matskog alata koji su unutra, trebali bi kod

uvrtanja — odvrtanja spojnog naglavka za crevo
9 drzati na prednjem priklju¢ku ulaza za vazduh
3 sa viljuskastim kljucem (otvor klju¢a 19 mm).

Voda i Cestice prljavstine koji se nalaze u
komprimovanom vazduhu prouzrokuju pojavu
rdje i uticu na habanje lamela, ventila itd. Da bi
ovo sprecili, trebali bi na ulazu za vazduh 3
kanuti nekoliko kapi motornog ulja. Prikljucite
pneumatski alat ponovo na snabdevanje vazdu-
hom (pogledajte ,,Priklju¢ak na snabdevanje
vazduhom®, stranica 83) i pustite da radi

5-10 s, dok ulje koje izlazi pokupite sa nekom
krpom. Ako pneumatski alat duze vremena nije
potreban, trebali bi ovaj postupak uvek
izvoditi.

—
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Kod svih Bosch-pneumatskih alata, koji ne spa-
daju u CLEAN-seriju (specijalna vrsta pneumats-
kog motora, koji funkcioni$e sa pneumatskim
vazduhom bez ulja), trebali bi struje¢em pneu-
matskom vazduhu stalno da dodajete uljnu
maglu. Za ovo potreban uredjaj za pneumatski
vazduh nalazi se na jedinici za odrZzavanje pneu-
matskog vazduha koja je priklju¢ena na pneu-
matski alat (blize podatke za ovo mozete dobiti
kod proizvodjaca kompresora).

Za direktno podmazivanje alata na komprimo-
vani vazduh ili me$anje u jedinici za odrzavanje
trebali bi koristiti motorno ulje SAE 10 ili

SAE 20.

1 Posle ca. 100000 uvrtanja mora se
udaracki mehanizam ponovo
l podmazati. Okrenite za ovo uvrtac

sa udarcima tako da drska pokazuje

na gore. Odvrnite zavrtanj zatvarac

16 sa nekim odgovarajuc¢im imbus klju¢em
(pogledajte ,, Tehnicki podaci“, stranica 82)
suprotno od kazaljke na satu. Ispraznite staro
ulje prema zastiti Covekove okoline. Napunite
motorno ulje kroz otvor zavrtnja zatvaraca u
udaracki mehanizam. Koli¢ina motornog ulja
koju treba napuniti vidite molimo na tabeli za
motorna ulja (pogledajte ,Tehnicki podaci®,
stranica 82). Uklonite presuto ulje sa nekom
mekom krpom. Ponovo &vrsto zavrnite zavrtanj
zatvarac 16 u pravcu kazaljke na satu.

Motorne lamele bi trebao u ciklusima da kontro-
lise stru¢no osoblje i u datom sluc¢aju menja.

» Neka radove odrzavanja i popravki obavlja
samo kvalifikovano struéno osoblje. Time se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
pneumatskog alata.

Jedan strucni Bosch-servis izvodi ove radove
brzo i pouzdano.
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Pribor

O kompletnom programu kvalitetnog pribora
mozete se informisati na internetu pod
www.bosch-pt.com i
www.boschproductiontools.com ili kod Vaseg
trgovca.

Servis i savetovanja kupaca

Robert Bosch GmbH garantuje za isporuku
ovoga proizvoda prema ugovoru u okviru za-
konskih odredbi specifi¢nih za zemlje. Kod
reklamacija na proizvod obratite se molimo na
sledece mesto:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

—

Uklanjanje djubreta

Pneumatski alat, pribor i pakovanje bi trebali da
se odvoze na reciklazu koja odgovara zastiti
¢ovekove okoline.

» Uklanjajte maziva i sredstva za ¢iS¢enje
prema zastiti covekove okoline. Obratite
paznju na zakonske propise.

» Uklanjajte motorne lamele struc¢no!
Motorne lamele sadrze teflon. Ne zagrevajte
ih preko 400 °C, jer mogu inac¢e nastati
isparenja Stetna po zdravlje.

Ako Vas pneumatski alat nije vise sposoban za
upotrebu, odnesite ga molimo u neki centar za
reciklazu ili predajte trgovcu, na primer kod
nekog stru¢nog Bosch-servisa.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za
pnevmatska orodja

PN or <o) [ Re] Preberite in upostevajte vsa

navodila. Neupostevanje
spodnjih varnostnih navodil je lahko vzrok za
elektri¢ni udar, pozarno nevarnost in resne
telesne poskodbe.

Varnostna navodila skrbno shranite.

1) Varnost na delovhem mestu

a) Skrbite za to, da je Vase delovno mesto
cisto in dobro osvetljeno. Nered na
delovnem mestu in neosvetljena delovna
obmocja so lahko vzrok za nesrece.

b) S pnevmatskim orodjem ne smete delati
v okolju z nevarnostjo eksplozije, v kate-
rem se nahajajo gorljive tekocine, plini
ali prah. Pri obdelovanju obdelovanca
lahko nastanejo iskre, ki zazgejo prah ali
hlape.

c) Poskrbite, da so gledalci, otroci in
obiskovalci oddaljeni, kadar uporabljate
pnevmatsko orodje. Ce upravljajo orodje
druge osebe, lahko izgubite nadzor nad
pnevmatskim orodjem.

2) Varnost pnevmatskih orodij

a) Uporabite stisnjen zrak razreda
kakovosti 5 po DIN ISO 8573-1 in lo¢eno
enoto oskrbovanja z zrakom v blizini
pnevmatskega orodja. Stisnjen zrak, ki ga
dovajate, ne sme vsebovati tujih telesc in
vlage, da varuje orodje pred poskodbo,
umazanijo in rjavenjem.

b) Kontrolirajte prikljucke in cevi za
oskrbovanje z zrakom. Vse enote za
oskrbovanje z zrakom, sklopke in cevi
morajo biti izdelane z ozirom na pritisk in
koli¢ino zraka ustrezno navedenim tehnic-
nim podatkom. Prenizek pritisk $koduje
funkciji pnevmatskega orodja, previsok
pritisk lahko pripelje do materialne $kode
in poskodb.

Slovensko | 87

c) Varujte cevi pred prepognjenostjo, zozit-
vami, topilnimi sredstvi in ostrimi
robovi. Skrbite za to, da so cevi od-
daljene od vrocine, olja in vrtecih se
delov. Poskodovano cev nemudoma
zamenjajte. Poskodovana oskrbovalna
cev lahko pride do ovite tlaéne cevi in
povzroci poskodbe. Prah in ostruzki, ki se
vrtincijo v zraku, lahko povzrocijo tezke
poskodbe oci.

d) Pazite na to, da so cevne objemke trdno
zategnjene. Cevne objemke, ki niso trdno
zategnjene ali so poskodovane, omogo-
¢ajo, da zrak nekontrolirano uhaja.

3) Varnost oseb

a) Bodite pozorni na to, kar delate, in se pa-
metno lotite dela s pnevmatskim
orodjem. Orodja ne uporabljajte, ce ste
utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola
ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri upo-
rabi pnevmatskega orodja lahko pripelje
do resnih poskodb.

b) Nosite osebno zaséitno opremo in vedno
zascitna ocala. NoSenje osebne zascitne
opreme, kot so zascitna maska, varnostni
¢evlji, ki so odporni na zdrs, varnostna
¢elada ali glusniki, ki je vedno izbrana
glede na vrsto in uporabo pnevmatskega
orodja, zmanjsa riziko poskodb., ki so
vedno izbrani.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pre-
pricajte se, da je pnevmatsko orodje
izkljuéeno, preden ga prikljucite na
oskrbovalno zraéno cev, ga dvignete ali
nosite. Ce imate pri no$enju pnevmats-
kega orodja prst na vklopnem/izklopnem
stikalu ali ¢e prikljucite delujoce orodje na
oskrbovalno zra¢no cev, lahko povzrocite
nesreco.

d) Odstranite iz blizine orodja za nasta-
vitve, preden vklopite pnevmatsko
orodje. Nastavitveno orodje, ki se nahaja
v vrteCem se delu pnevmatskega orodja,
lahko povzroci poskodbe.

Bosch Power Tools
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4)

e) Ne precenjujte se. Poskrbite za varno
stojisce in stalno ravnotezje. Varno
stojis¢e in primerna drza telesa vam omo-
gocata, da bolje nadzorujete pnevmatsko
orodje v nepricakovanih situacijah.

f

~

Nosite primerno obleko. Ne nosite
Siroke obleke ali nakita. Poskrbite, da so
lasje, obleka in rokavice oddaljeni od
premikajocih se delov. Ohlapno obleko,
nakit ali dolge lase lahko premikajoci se
deli zagrabijo.

g) Ce se lahko prikljuéijo sesalniki in napra-
ve za lovljenje prahu, se prepricajte, da
so le-ti zares prikljuceni in pravilno upo-
rabljeni. Uporaba teh smernic zmanjsa
nevarnosti zaradi prahu.

h) Ne vdihavajte odpadnega zraka nepos-
redno. Izogibajte se temu, da pride od-
padni zrak v oc¢i. Odpadni zrak pnevmats-
kega orodja lahko vsebuje vodo, olje,
kovinske delce in umazanijo iz kompre-
sorja. Zato lahko skoduje zdravju.

Skrbno ravnanje s pnevmatskimi orodji in
pravilna uporaba

a) Uporabite vpenjalne naprave ali primez,
da obdelovanec fiksirate in podprete. Ce
obdelovanec trdno primete z roko ali ga
pritisnete ob telo, ne morete varno
upravljati pnevmatskega orodja.

b) Pnevmatskega orodja ne smete preobre-
menjevati. Za Vase delo uporabite pnev-
matsko orodje, ki je za ta dolo¢eno.

Z ustreznim orodjem delate bolje in var-
neje v obmocju zmogljivosti, ki je zanj
navedeno.

c) Ne uporabljajte pnevmatskega orodja, ki
ima defektno vklopno/izklopno stikalo.
Pnevmatsko orodje, ki se ne da vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga morate dati v
popravilo.

d) Prekinite oskrbovanje z zrakom, preden
se lotite nastavitev aparata ali menjave
rezervnih delov in preden odlozite pnev-
matsko orodje. Ta varnostni ukrep one-
mogoci nenameren zagon pnevmatskega
orodja.

e) Neuporabljena pnevmatska orodja
hranite na mestu izven dosega otrok. Ne
dovolite, da uporabljajo pnevmatsko
orodje osebe, ki niso s tem seznanjene
ali niso prebrale teh navodil. Pnevmatska
orodja so nevarna, ce jih uporabljajo
osebe, ki so neizkusene.

f

~

Pnevmatsko orodje skrbno negujte. Kon-
trolirajte, ali gibljivi deli aparata brezhib-
no delujejo in se ne zatikajo, in ali so deli
aparata zlomljeni ali tako poskodovani,
da skodujejo delovanju pnevmatskega
orodja. Poskodovane dele dajte v po-
pravilo pred uporabo pnevmatskega
orodja. Vzrok za mnogo nesrec je slabo
vzdrzevano pnevmatsko orodje.

g) Skrbite za to, da so rezalna orodja ostra
in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja
z ostrimi rezalnimi orbovi se manj zatikajo
in jih laZje vodite.

h) Uporabite pnevmatsko orodje, pribor,
vsadno orodje itd. ustrezno tem navodi-
lom. Upostevajte pri tem delovne pogoje
in dejavnost, ki jo morate opraviti. Upo-
raba pnevmatskega orodja za namene, ki
niso predvideni, lahko pripelje do
nevarnih situacij.

5) Servis

a) Vase pnevmatsko orodje dajajte v popra-
vilo samo usposobljenim strokovnjakom
in uporabljajte samo originalne nado-
mestne dele. Na ta nac¢in boste zagotovili,
da bo ohranjena varnost pnevmatskega
orodja.

Varnostna navodila za udarni vijaénik

ANEVARNOST lzogibajte se kontakta z vod-

niki pod napetostjo. Pnev-
matsko orodje ni izolirano in kontakt z vodni-
kom, ki je pod napetostjo, lahko povzroci
elektri¢ni udar.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
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elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroci materialno skodo
ali elektri¢ni udar.

» Odklopite vse varovalke in vsa zaséitna
stikala, preden v tem obmog¢ju vrtate,
rezete ali kaj pritrjujete. Tako izkljucite
moznost elektricnega udara.

» Uporabljajte samo brezhibna, neobrabljena
vstavna orodja. V primeru zloma orodja, na
primer glave vija¢nika, lahko delci glave
odletijo z veliko hitrostjo in povzrocijo
telesne poskodbe in materialno $kodo.

» Bodite pripravljeni na nepri¢akovane
premike pnevmatskega orodja, ki lahko
nastanejo zaradi reakcijskih sil ali loma
vstavnega orodja. Trdno pridrzite
pnevmatsko orodje in vase telo in roke
postavite v polozaj, s katerim lahko te
premike prestrezete. Ti previdnostni ukrepi
lahko preprecijo poskodbe.

» Privstavljanju vsadnega orodja pazite na to,
da vsadno orodje trdno sedi na prijemalu
orodja. Ce vsadno orodje ni trdno vpeto v
prijemalo orodja, lahko prijem popusti in
orodja ne morete ve¢ nadzorovati.

» Nikoli ne priblizajte rok v bliZzino vrtecih se
vsadnih orodij. Vsadno orodje lahko posko-
duje roko.

» Vsadno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v stanju, ko je vijaénik
izkljucen. Vrteca se vsadna orodja lahko
zdrsnejo z matice/vijaka.

» Pri privijanju dolgih vijakov bodite previdni,
kajti obstaja nevarnost za zdrs orodja -
odvisno od vrste vijakov in uporabljenega
vsadnega orodja. Dolgih vijakov pogosto ne
morete dobro nadzorovati in zato obstaja
nevarnost, da Vam pri privijanju orodje
zdrsne in se poskodujete.

» Vijacnik podprite npr. z nasprotnim drza-
lom, ¢e delate z vrtilnim momentom. Pri
delu z visokim vrtilnim momentom lahko
delujejo Skodljivi reakcijski vrtilni momenti,
ki se dajo zmanjsati z oporno napravo.

—
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» Bodite previdni, ce delate v utesnjenih delo-
vnih razmerjih. Ne imejte rok v blizini proti-
drzala. Zaradi reakcijskih vrtilnih momentov
lahko nastanejo poskodbe ob zagozditvi ali
stisnjenosti.

> Prepricajte se o nastavljeni smeri vrtenja,
preden vkljuéite pnevmatsko oordje. Ce
hocete na primer odviti vijak in je smer
vrtenja nastavljena tako, da se vijak privija,
lahko pride do mocnega nenadzorovanega
gibanja pnevmatskega orodja.

» Nikoli ne vklopite pnevmatskega orodja,
medtem ko ga nosite. VrteCe se prijemalo za
vsadna orodja lahko zgrabi in navija obleko in
lase in povzroci poskodbe.

» Ce zelite, da pnevmatsko orodje dela v
obesni ali vpenjalni napravi, pazite na to, da
orodje v napravi najprej dobro pritrdite, in
Sele nato prikljucite oskrbovalno zracno
cev. Tako preprecite nenameren zagon
orodja.

» Kontrolirajte redno stanje zanke za
obesanje orodja in kljuko v obesni napravi.

A OPOZORILO Prah, ki nastane pri smir-
k

anju, zaganju, brusenju,

vrtanju in podobnih dejavnostih lahko uéinkuje
karcinogeno, skoduje plodnosti ali povzroc¢a
dedne spremembe. Nekatere snovi, ki jih
vsebuje ta prah, so:
— svinec v barvah in lakih, ki vsebujejo svinec;
— kristalasta kremenka v opeki, cementu in

drugih zidarskih materialih;
— arzen in kromat v kemi¢no obdelanem lesu.

Riziko obolelosti je odvisen od tega, kako pogos-
to ste izpostavljeni tem snovem. Za zmanjsanje
nevarnosti bolezni morate delati samo v dobro
prezracenih prostorih z ustrezno zasc¢itno
opremo (npr. s specialno izdelanimi dihalnimi
aparati, ki imajo filter tudi za najmanjse prasne
delce).
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Prosimo, da odprite dvojno grafi¢no stran s sli-
kami pnevmatskega orodja in jo pustite odprto,
medtem ko berete navodilo za uporabo.

Uporaba v skladu z namenom uporabe
Pnevmatsko orodje je namenjeno privijanju in
odvijanju vijakov ter za privijanje in odvijanje
matic v obmocju navedenih podatkov dimenzij
in storilnosti.

Drugacne uporabe, na primer vrtanje, mesanjje,
brusenje niso dovoljene.

Podatki o hrupu/vibracijah

Stevilka artikla 0 607 450 ...

—

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent se nanasa na prikaz
pnevmatskega orodja na grafi¢ni strani.

1 Preklopno stikalo smeri vrtenja
Pokrov
Priklju¢ni nastavek na odprtini za vhod zraka
Izstop odpadnega zraka z duSilcem zvoka

a b wN

Vsadno orodje (na primer nastavek vticnega
kljuc¢a po DIN 3129 za Sestrobne vijake)

Vzmetna podlozka za prijemalo orodja
Prijemalo za orodje
Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

© 00 N O

VloZna spojka cevi
(vlozna spojka s hitrim zapiranjem)
10 Hitra sklopka
11 Objemka gibke cevi
12 Dovodna gibka cev
13 Nosilec sklopke

(spojnik gibke cevi s tulckom)
14 Spojka gibke cevi

(telo spojke z zunanjim navojem)
15 Izstop zraka na vzdrzevalni enoti
16 Zaporni vijak

Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

Merske vrednosti za hrup so bile izracunane v skladu z

EN ISO 15744.

Z A-ocenjeni nivo hrupa pnevmatskega orodja znasa tipi¢no:

Nivo zvo¢nega tlaka

Nivo jakosti zvoka
Netoénost K=

Nosite zaséitne glusnike!

dB(A) 99 g9 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh smeri)

se izracunajo v skladu z EN 28662 in EN ISO 8662:

Privijanje vijakov in matic z maksimalno dovoljeno velikostjo:

Vrednost emisije vibracij a;,
Netoc¢nost K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 1,5 1,5
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Tehnicni podatki

Pnevmatski udarni vijaénik

Slovensko | 91

3/8" 3/8" z gonilom 1/2"

Stevilka artikla 0 607 450 ... .. 626 ...627 ...628
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 10000 10000 7000
maks. zatezni moment pri trdem vijac¢enju Nm 120 120 310
po ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
Maks. & vijaka mm 14 14 18
Smer vrtenja 0N 0N 0N
Prijemalo za orodje m 3/8" mi/2" m1/2"
Zapiralni vijak 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Motorno olje SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5

Nazivni pritisk bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91

Priklju¢ni navoj 1/4"NPT ° ° )
Svetlina cevi mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"

Poraba zraka pod obremenitvijo I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0

Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1

Montaza

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod, ki je opisan pod , Tehni¢ni podatki“
ustreza naslednjim standardom oz. standardizi-
ranim dokumentom: EN 792 v skladu z dolocili
Direktiv 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Obseg posiljke
Tip 0607 450 626/... 627/... 628

Udarni vija¢niki so dobavljeni z zapiralnim
pokrovom in s priloZzeno vlozno spojko cevi,
vendar brez vsadnega orodja.

Tip 0607 450 629

Komplet udarnega vijacnika vsebuje udarni
vijacnik 0 607 450 628 ter podaljSek vretena
(90 mm) in 5 natic¢nih kljucev (14 mm, 17 mm,
19 mm, 21 mm in 22 mm).
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Priklju¢ek na enoto za oskrbovanje z
zrakom (glejte sliko A)

» Pazite, da zracni tlak ne bo niZji od 6,3 bara
(91 psi), ker je pnevmatsko orodje konstru-
irano za ta delovni tlak.

Za maksimalno zmogljivost upostevajte vred-
nosti notranjega premera cevi in priklju¢nega
navoja, v skladu s tabelo ,Tehni¢ni podatki“. Za
ohranitev polne zmogljivosti lahko uporabljajte
cevi maksimalne dolzine 4 m.

Dovajani stisnjeni zrak ne sme vsebovati tujih
telesc in vlage, zato da pnevmatsko orodje varu-
jete pred poskodbo, umazanijo in rjavenjem.

Opozorilo: Uporaba oskrbovalne enote s stisnje-
nim zrakom je nujna. Ta zagotavlja brezhibno
delovanje pnevmatskega orodja.

Upostevajte navodila za uporabo oskrbovalne
enote z zrakom.

Vse armature, povezovalni vodniki in cevi morajo
biti izdelani tako, da ustrezajo pritisku in
potrebni koli¢ini zraka.

Izogibajte se zozitvam cevi, npr. s stiskanjem,
prepogibanjem ali nategovanjem!

V primeru dvoma preverite ob vklopljenem
pnevmatskem orodju z manometrom pritisk na
mestu vstopa zraka.

Prikljucitev oskrbovalne enote z zrakom na
pnevmatsko orodje

Odstranite zapiralni pokrov 2 iz priklju¢nega na-
stavka na vhodu zraka.

Vlozno spojko cevi 9 privijte v priklju¢ni nastavek
na odprtini za vhod zraka 3.

Da se izognete poskodbam ventilov v notranjosti
pnevmatskega oorodja, morate pri privijanju in
odvijanju vloZne spojke cevi 9 na naprej Strle-
¢em prikljuénem nastavku zadrzevati silo 3 z
vti¢nim klju¢em (zev klju¢a 19 mm).

Zrahljajte cevne objemke 11 cevi za dovod zraka
12. En konec dovodne cevi potisnite preko cev-
nega dulca avtomatske hitre sklopke 10 in
ponovno trdno privijte cevno objemko. Drug
konec cevi za dovod zraka poveznite prek
nosilca sklopke 13 in pritrdite cev za dovod
zraka s privijanjem Se druge cevne objemke.

—

Privijte avtomatsko cevno sklopko 14 v odprtino
za izstop zraka iz oskrbovalne enote 15. Avto-
matske cevne sklopke omogocajo hitro povezo-
vanje in ob razklopu samodejno prekinejo
dovajanje zraka.

Opozorilo: Pritrdite cev za dovod zraka vedno
najprej na pnevmatsko orodje in Sele potem na
enoto za oskrbovanje z zrakom.

Nosilec sklopke 13 vtaknite v sklopko 14 in pri-
kljucite cev za dovod zraka na oskrbovalno
enoto. Pazite, da pri spajanju hitre sklopke 10 z
vlozno spojko cevi 9 pnevmatskega orodja ne
boste nenamerno vklopili.

Zamenjava orodja

» Prekinite oskrbovanje z zrakom, preden se
lotite nastavitev aparata ali menjave rezerv-
nih delov in preden odloZite pnevmatsko
orodje. Ta varnostni ukrep prepreci nename-
ren zagon pnevmatskega orodja.

» Privstavljanju vsadnega orodja pazite na to,
da vsadno orodje trdno sedi na prijemalu
orodja. Ce vsadno orodje ni trdno vpeto v
prijemalo orodja, lahko prijem popusti in
orodja ne morete ve¢ nadzorovati.

Vstavljanje orodja

Potisnite vsadno orodje 5 preko Stirikotnika v
prijemalo orodja 7. Pazite, da se bo vzmetna
podlozka 6 aretirala v zarezi vsadnega orodja.

Uporabljajte samo vsadna orodja s prilegajoco
vsadno konico (glejte ,,Tehni¢ni podatki,
stran 91).

» Ne uporabljajte nobenih adapterjev.

Odstranitev vstavnega orodja

Vstavno orodje 5 potegnite s prijemala orodja 7
v smeri navzdol. Vstavno orodje, ki se je
zagozdilo, lahko sprostite z rahlim udarcem
gumijastega kladiva.
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Obratovanje

Nosite osebno zascitno opremo in
vedno zascéitna ocala. Nosenje
osebne zascitne opreme, kot so
maska proti prahu, varnostni cevlji
proti zdrsu, zas¢itna ¢elada ali glus-
niki, odvisno od vrste in uporabe pnevmatskega
orodja, zmanjsuje riziko nastanka poskodb.

Zagon

Pnevmatsko orodje dela optimalno pri nazivnem
pritisku 6,3 bar (91 psi), merjenem na mestu
vhoda zraka pri vklopljenem pnevmatskem
orodju.

» Prepricajte se o nastavljeni smeri vrtenja,
preden vkljuéite pnevmatsko oordje. Ce
hocete na primer odviti vijak in je smer
vrtenja nastavljena tako, da se vijak privija,
lahko pride do mocnega nenadzorovanega
gibanja pnevmatskega orodja.

Nastavitev smeri vrtenja in vrtilnega momenta

Preklopno stikalo smeri vrtenja 1 sluzi za nasta-
vitev smeri vrtenja in za nastavitev vrtilnega
momenta.

Q? ,Forward“ pomeni vrtenje v desno.
'@ ,Reverse“ pomeni vrtenje v levo.

» Preklopno stikalo smeri vrtenja lahko akti-
virate samo pri mirujo¢i napravi.

Vrtenje v desno: Privijanje vijakov in matic -

stikalo za izbiro smeri vrtenja 1 obrnite v urni

do konca (najvisji vrtilni moment).

Vrtenje v levo: Odvijanje vijakov in matic -
stikalo za izbiro smeri vrtenja 1 obracajte v
protiurni smeri.

—
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Vklop/izklop

Opozorilo: Ce pnevmatsko orodje ne deluje,
npr. po daljSem ¢asu mirovanja, prekinite
oskrbovanje z zrakom in na prijemalu orodja 7
veckrat zavrtite motor. S tem odpravite ad-
hezijske sile.

Za vklop pnevmatskega orodja pritisnite
vklopno/izklopno stikalo 8.

Za izklop pnevmatskega orodja vklopno/izklop-
no stikalo 8 spustite.

Opozorilo: Potrebna nastavitev vrtilnega mo-
menta in trajanje postopka vijacenja sta odvisna
od vrste vija¢nega spoja in ju lahko najbolje
ugotovite s prakti¢nim preskusom. Poskusni
vijacni spoj preverite z elektronskim merilnikom
vrtilnega momenta ali z momentnim klju¢em. Ko
ugotovite optimalno nastavitev vrtilnega mo-
menta in trajanje vijacenja, pri enakih vijac¢enjih
drzite vklopno/izklopno stikalo 8 vedno enako
dolgo.

Navodila za delo

» Prekinite oskrbovanje z zrakom, preden se
lotite nastavitev aparata ali menjave rezerv-
nih delov in preden odloZite pnevmatsko
orodje. Ta varnostni ukrep preprec¢i nename-
ren zagon pnevmatskega orodja.

» Vsadno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v stanju, ko je vijacnik
izklju€en. Vrteca se vsadna orodja lahko
zdrsnejo z matice/vijaka.

» Pri prekinjenem oskrbovanju z zrakom ali
pri zmanjSanem obratovalnem pritisku iz-
kljucite pnevmatsko orodje. Preverite obra-
tovalni pritisk in ponovno vkljucite orodje
pri optimalnem obratovalnem pritisku.

Nenadno nastale oberemenitve povzrocijo

mocan padec Stevila vrtljajev ali obmirovanje
orodja, vendar ne skodujejo motorju.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iséenje (glejte sliko B)

» Prekinite oskrbovanje z zrakom, preden se
lotite nastavitev aparata ali menjave rezerv-
nih delov in preden odlozite pnevmatsko
orodje. Ta varnostni ukrep prepreci nename-
ren zagon pnevmatskega orodja.

Ce pnevmatsko orodje kljub skrbnemu postop-
ku izdelave in preizku$anja naenkrat ne dela, ga
morate dati v popravilo pooblasc¢eni servisni
delavnici za Boscheva elektri¢na orodja.

V primeru vseh dodatnih vprasanj in pri
naroc¢anju nadomestnih delov brezpogojno na-
vedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena
na tipski ploscici pnevmatskega orodja.

Redno cistite sito na odprtini za vhod zraka. Pri
tem odvijte in vzemite ven vlozno spojko cevi 9
in ocistite sito prahu in delcev umazanije. Nato
trdno privijte nazaj vlozno spojko cevi.

Da se izognete poskodbam ventilov v notranjosti
pnevmatskega oorodja, morate pri privijanju in
odvijanju vloZne spojke cevi 9 na naprej Strle-
¢em prikljuénem nastavku zadrzevati silo 3 z
vti¢nim klju¢em (zev klju¢a 19 mm).

Delci vode in umazanije, ki se nahajajo v
stisnjenem zraku, povzrocajo rjavenje in
pripeljejo do obrabe lamel, ventilov itd. Da to
preprecite, morate na priklju¢ni nastavek na
odprtini za vhod zraka 3 nakapljati malo motor-
nega olja. Nato ponovno prikljucite pnevmatsko
orodje na enoto za oskrbovanje z zrakom (glejte
»Prikljucek na enoto za oskrbovanje z zrakom*®,
stran 92) in ga pustite te¢i 5-10 s, medtem ko s
krpo briSete olje, ki izte¢e. Kadar pnevmatsko
orodje dalj ¢asa ni bilo uporabljeno, vedno
ponovite ta postopek.

—

Pri vseh Boschevih pnevmatskih orodjih, ki ne
pripadajo seriji CLEAN (posebna vrsta tla¢nih
motorjev, ki delujejo sstisnjemi zrakom brez
olja), morate v tok stisnjenega zraka stalno
vmesSavati oljno meglenico. Mazalka na stisnjen
zrak, ki jo za to potrebujete, se nahaja na enoti
za oskrbovanje s stisnjenim zrakom, vklopljeni
pred pnevmatskim orodjem (podrobne podatke
o tem prejmete pri izdelovalcu kompresorjev).

Za direktno mazanje pnevmatskega orodja ali za
primes$anje na vzdrzevalni enoti uporabite
motorno olje SAE 10 ali SAE 20.
Po priblizno 100000 vijacenjih je

1 treba udarni mehanizem ponovno

l namazati. V ta namen udarni vija¢nik
obrnite tako, da bo roc¢aj obrnjen
navzgor. Zapiralni vijak 16 odvijte z
ustreznim inbus kljucem (glejte , Tehnicni
podatki“, stran 91) v protiurni smeri. Izpraznite
staro olje in ga okolju prijazno odlozite. Skozi
odprtino v zapiralnem vijaku napolnite udarni
mehanizem z motornim oljem. Koli¢ina polnjenja
motornega olja je navedena v tabeli, v vrstici z
opisom motornega olja (glejte , Tehnicni
podatki“, stran 91). Odvecno olje obrisite z
mehko krpo. Ponovno v urini smeri trdno privijte
zapiralni vijak 16.

Motorne lamele morajo strokovnjaki v vsaki
delovni izmeni preveriti in eventualno zamenjati.

» Vzdrzevalna dela in popravila prepustite
samo strokovno usposobljenemu osebju.
Tako boste zagotovili, da bo ohranjena
pnevmatskega orodja.

Pooblas¢ena servisna delavnica za Boscheve
izdelke opravlja ta dela hitro in zanesljivo.
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Pribor

O celotnem programu kakovostnega pribora
lahko dobite informacije na spletni strani
www.bosch-pt.com in
www.boschproductiontools.com ali v vasi
specializirani trgovini.

Servis in svetovanje

Druzba Robert Bosch GmbH jam¢i za dobave
tega izdelka v skladu s pogodbo in v okviru za-
konskih/za drzavo specifi¢nih dolocb. Pri rekla-
macijah za ta izdelek se obrnite na naslednji
naslov:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

—
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Odlaganje

Pnevmatsko orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

» Maziva in Cistilna sredstva odlagajte na
okolju prijazen nacin. Upostevajte zakonske
predpise.

» Motorne lamele odstranite po pravilih!
Motorne lamele vsebujejo teflon. Ne segre-
vajte jih preko 400 °C, ker sicer lahko
nastanejo zdravju skodljivi plini.

Ce vase pnevmatsko orodje ni ve¢ uporabno, ga

oddajte v reciklirni center oziroma trgovcu ali

pooblasceni servisni delavnici.

PridrZzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za pneumatske
alate

A UPOZORENIJE Procitajte i pridrzavajte se

svih uputa za sigurnost. Re-
zultat nepridrzavanja slijedecih uputa za sigur-
nost moze biti elektri¢ni udar, opasnost od
pozara ili ozbiljne ozljede.

Spremite upute za sigurnost na sigurno
mjesto.

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite sa pneumatskim alatom u
okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se
nalaze zapaljive tekuéine, plinovi ili
prasina. Kod obrade izratka mogu nastati
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe pneumatskog alata,
djeca i ostale osobe trebaju se nalaziti
dalje od radnog mjesta. U sluc¢aju skre-
tanja pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu
nad pneumatskim alatom.

2) Sigurnost pneumatskih alata

a) Koristite komprimirani zrak klase kvali-
tete 5 prema DIN ISO 8573-1 i zaseban
uredaj za odrzavanje blizu pneumatskom
alatu. Dovedeni komprimirani zrak mora
biti bez stranih Cestica i vlage, kako bi se
pneumatski alat zastitio od ostecenja,
prljavstine i hrdanja.

b) Kontrolirajte prikljuc¢ke i opskrbne vo-
dove. Sve jedinice za odrzavanje, spojnice
i crijeva, moraju obzirom na tlak i koli¢inu

traka biti izvedene prema tehni¢kim poda-

cima. Preniski tlak narusava funkciju
pneumatskog alata, previsok tlak moze
dovesti do materijalnih Steta i do ozljeda.
c) Crijeva zastitite od ostrog pregibanja,
suzenja presjeka, otapala i ostrih rubo-
va. Crijeva drzite dalje od izvora topline,
ulja i rotirajucih dijelova. Neodlozno

—

zamijenite osteceno crijevo. Neispravan
opskrbni vod moze dovesti do izbijanja
pneumatskog crijeva i moze uzrokovati
ozljede. UzvrtloZena praSina i strugotina
mogu uzrokovati teske ozljede ociju.

d) Pazite da obujmice crijeva budu uvijek
¢vrsto stegnute. Ako obujmice crijeva ne
bi bile ¢vrsto stegnute ili bi bile ostecene,
to bi moglo uzrokovati nekontrolirano
propustanje.

3) Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s pneumatskim
alatom. Ne koristite pneumatski alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe pneumatskog alata moze
uzrokovati teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
primjene pneumatskog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete pneumatski alat pri-
kljugiti na opskrbnu mrezu zrakom ili
nositi, provjerite da li je pneumatski alat
iskljuéen. Ako kod nosenja pneumatskog
alata imate prst na prekidacu za ukljuci-
vanje/iskljucivanje ili se ukljucen uredaj
priklju¢i na opskrbnu mrezu zrakom, to
moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljué¢ivanja pneumatskog alata
uklonite alate za podesavanje. Alati za
podeSavanje koji se nalaze u rotiraju¢em
dijelu pneumatskog alata mogu dovesti do
nezgoda.

e) Ne precijenite svoje sposobnosti. Zau-
zmite siguran i stabilan polozaj tijelai u
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj na¢in mozete pneumatski alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.
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f) Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite
Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i
rukavice drzite dalje od pomicnih dije-
lova. Mlohavu odjecu, nakit ili dugu kosu
mogu zahvatiti pomicni dijelovi uredaja.

g) Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste priklju¢ene i da li se mogu isprav-
no koristiti. Primjenom ovih naprava
smanjuje se opasnost od ugrozavanja
prasinom.

h) Ne udisite izravno ispusni zrak. Izbjega-
vajte da ispusni zrak dospije u oci.
Ispusni zrak pneumatskog alata moze
sadrzavati vodu, ulje, metalne Cestice i
necistoce iz kompresora. To moze biti
opasno za zdravlje.

Brizljivo rukovanje i uporaba pneumatskih
alata

a) Za ¢évrsto drzanje i oslanjanje izratka ko-
ristite stezne naprave ili Skripac. Ako
izradak drzite rukomi ili pritis¢ete natijelo,
ne mozete pneumatskim alatom sigurno
rukovati.

b) Ne preopterecéujte pneumatski alat. Za
vas rad koristite za to predviden pneu-
matski alat. Sa odgovarajuéim pneumats-
kim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u
navedenom podrucju ucinka.

kidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje ne-
ispravan. Pneumatski alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

d) Prekinite opskrbu zrakom prije podesa-
vanja pneumatskog alata, zamjene pri-
bora ili odlaganja pneumatskog alata.
Ovim mjerama opreza izbjeci ¢ete
nehoti¢no pokretanje pneumatskog alata.

e) Pneumatski alat koji ne koristite spremi-
te izvan dosega djece. Ne dopustite rad
s pneumatskim alatom osobama koje
nisu s njim upoznate ili koje nisu proci-
tale ove upute za uporabu. Pneumatski
alati su opasni ako s njima rade neiskusne
osobe.
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f) Odrzavajte pneumatski alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomi¢ni dijelovi ure-
daja besprijekorno rade i da nisu zaglav-
ljeni, da li su dijelovi polomljeni i tako
osteceni da se ne moze osigurati funk-
cija pneumatskog alata. Prije primjene,
ove osStecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim pneumatskim alatima.

g) Rezne alate odrzavajte ostrim i €istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

h) Pneumatski alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne uvje-
te i izvodene radove. Uporaba pneumats-
kih alata za druge primjene nego $to je to
predvideno, moZe dovesti do opasnih
situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg pneumatskog alata pre-
pustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s origi-
nalnim rezervnim dijelovima. Na taj ce se
nacin osigurati da ostane sac¢uvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za udarni odvija¢
A OPASNOST Izbjegavajte kontakt sa vodo-

vima pod naponom. Pneu-
matski alat nije izoliran i kontakt sa vodom pod
naponom moze dovesti do strujnog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomo¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Prekinite sve osigurace ili zastitne sklopke
koje napajaju radno podrucje, prije nego sto
c¢ete u ovom podrucju busiti, rezati ili nesto
priévrscivati. Tako cete iskljuciti strujni udar.
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» Koristite samo besprijekorne, neistrosene
radne alate. Kod loma radnog alata, npr. na-
stavka odvija¢a, mogli bi se velikom brzinom
odbaciti komadi¢i metala i uzrokovati ozljede
i materijalne Stete.

» Cvrsto obuhvatite pneumatski alat zbog
neocekivanih gibanja pneumatskog alata
koja bi mogla nastati zbog sila reakcije ili
loma radnog alata. Pneumatski alat drzite
¢vrsto i vase tijelo i ruke dovedite u polozaj
u kojem se ova gibanja mogu kontrolirati.
Ovim mjerama opreza se mogu izbjeci
ozljede.

» Kod stavljanja radnog alata pazite da radni
alat ¢vrsto sjedi na stezacu alata. Ako radni
alat ne bi bio ¢vrsto spojen sa stezacem
alata, mogao bi se ponovno otpustiti i vise se
ne bi mogao kontrolirati.

» Vase ruke nikada ne stavljajte blizu rotiraju-
¢eg radnog alata. Radni alat bi mogao
ozlijediti ruku.

» Radni alat samo kod iskljuc¢enog odvijaca
stavljajte na maticu/glavu vijka. Rotirajuci
radni alati mogu skliznuti sa matice/glave
vijka.

» Kod uvijanja dugackih vijaka budite oprezni
jer postoji opasnost od klizanja, ovisno od
vrste vijka i koristenog radnog alata.
Dugacki vijci se ¢esto ne mogu tako dobro
kontrolirati, a postoji opasnost da kod
uvijanja skliznu i da vas ozlijede.

» Oslonite odvijac, npr. sa protudrzacem, ako
radite sa velikim okretnim momentom. Kod
rada sa velikim okretnim momentima mogu
djelovati reakcijski okretni momenti koji se
mogu smanjiti sa napravom za oslanjanje.

» Budite oprezni u sku¢enim radnim uvjetima.
Ruke drzite dalje od protudrzaca. Zbog mo-
menata reakcije mogu nastati ozljede zbog
ukljestenja ili prignjecenja.

—

» Prije uklju¢ivanja pneumatskog alata pazite
na namjesteni smjer rotacije. Ako npr. zelite
otpustiti neki vijak i smjer rotacije je tako
namjesten da se vijak uvija, moze doc¢i do
snaznog nekontroliranog pomicanja pneu-
matskog alata.

» Nikada ne ukljucujte pneumatski alat dok ga
nosite. Rotirajudi steza¢ alata moze namotati
odjecu ili kosu i dovesti do ozljeda.

» Ako bi pneumatski alat radio u napravi za
vjesanje ili stezanje, pazite da se on mora
prvo pricvrstiti u napravi, prije nego sto se
prikljuci na opskrbu zrakom. Zbog toga
izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.

» Redovito kontrolirajte stanje stremena za
vjeSanje i kuka u napravi za vjeSanje.

Prasina koja nastaje kod

brusenja brusnim papirom,

piljenja, brusenja, busenja i slicnih radova

moze biti Stetna za zdravlje. Neke tvari

sadrzane u ovim prasinama su slijedece:

— Olovo u bojama i lakovima sa sadrzajem
olova;

— Zemlja kremenjaca u opeci, cementu i kod
ostalih radova zidanja;

— Arsen i kromat u kemijski tretiranom drvu.

Opasnost od oboljenja ovisi od toga koliko se
Cesto izlazete ovim tvarima. Kako bi se smanjila
opasnost, trebate raditi samo u dobro provjetra-
vanim prostorima, sa odgovarajuéim zastitnim
napravama (npr. sa specijalno konstruiranim
gasmaskama, koje filtriraju i najsitnije Cestice
prasine).
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Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Molimo otvorite stranicu sa slikama pneumats-
kog alata i ostavite ovu stranicu otvorenu tije-
kom citanja uputa za rukovanje.

Uporaba za odredenu namjenu
Pneumatski alat je predviden za uvijanje i ot-
pustanje vijaka, kao i za stezanje i otpustanje
matica, u navedenom podrucju dimenzija i
shage.

Nisu dopustene ostale primjene, npr. busenje,
mijesanje, brusenje.

Informacije o buci i vibracijama

Kataloski br. 0 607 450 ...
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Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na

prikaz pneumatskog alata na stranici sa slikama.
1 Preklopka smjera rotacije

Kapa za zatvaranje

Priklju¢ni nastavak na ulazu zraka

I1zlaz zraka sa priguSivacem buke

a b wN

Radni alat (npr. umetak nasadnog kljuca
prema DIN 3129 za Sesterokutne vijke)

6 Sigurnosni prsten na stezacu alata

7 Stezac alata

8 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

9 Nazuvica crijeva (brzozatvarajuéa nazuvica)
10 Spojnica sa brzim zatvaranjem
11 Obujmica crijeva
12 Crijevo za dovedeni zrak

13 Nazuvica spojnice
(nazuvica crijeva sa tuljkom crijeva)

14 Spojnica crijeva
(tijelo spojnice sa vanjskim navojem)
15 Izlaz zraka na jedinici za odrzavanje
16 Cepni vijak
Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN ISO 15744,
Razina buke pneumatskog alata vrednovana sa A obi¢no iznosi:

Prag zvu¢nog tlaka
Prag ucinka buke
Nesigurnost K=

Nositi Stitnike za sluh!

dB(A) 99 89 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri smjera)

odredene su prema EN 28662 i EN ISO 8662:

Stezanja vijaka i matica maksimalno dopustene velicine:

Vrijednost emisija vibracija a;,
Nesigurnost K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 1,5 1,5

Bosch Power Tools
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Tehnicki podaci

Pneumatski udarni odvija¢ 3/8" 3/8" s 1/2" prijemni dio
Kataloski br. 0 607 450 ... ... 626 ... 627 ...628
Broj okretaja pri praznom hodu mint 10000 10000 7000
Max. okretni moment tvrdeg slu¢aja uvijanja Nm 120 120 310
prema ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
max. vijka @ mm 14 14 18
Smjer rotacije [oYe) 0N 0N
Stezac¢ alata m 3/8" m1/2" m1/2"
Zaporni vijak 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Motorno ulje SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Nazivni tlak bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Priklju¢ni navoj 1/4"NPT L] ° )
Svijetli otvor crijeva mm 10 10 10
in 3/8" 3/8"  3/8"
Potrosnja zraka pod opterec¢enjem I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 51

Izjava o uskladenosti (€ Montaza

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je proizvod -
opisan u , Tehni¢ki podaci“ uskladen sa slijede- Opseg isporuke

¢im normama ili normativnim Fiokymentima: Tip 0607 450 626/... 627/... 628
EN 792 prema odredbama smjernica ] . L
2006/42/EG. Udarni odvijaci se isporucuju sa kapom za zatva-

ranje i prilozenom brzozatvaraju¢om nazuvicom,

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod: ali bez radnog alata.

Robert Bosch GmbH, PT/ESC

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Tip 0607 450 629

Komplet udarnog odvijac¢a sadrzi udarni odvija¢
0 607 450 628, kao i produzetak vretena

(90 mm) i 5 nasadni klju¢ (14 mm, 17 mm,

19 mm, 21 mm i 22 mm).

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

3609 929 BO5 | (23.6.10) Bosch Power Tools
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Priklju¢ak na opskrbu zrakom
(vidjeti sliku A)

» Pazite da tlak zraka nije nizi od 6,3 bar
(91 psi), buduéi da je pneumatski alat
izveden za ovaj radni tlak.

Za maksimalni u¢inak moraju se odrzati vrijed-
nosti za svijetli otvor crijeva kao i priklju¢ni
navoj, kako je navedeno u tablici ,Tehnicki
podaci“. Za odrzanje punog ucinka treba pri-
mijeniti samo crijeva duzine do maksimalno 4 m.

Dovedeni komprimirani zrak mora biti bez stra-
nih Cestica i vlage, kako bi se pneumatski alat
zastitio od ostecenja, zaprljanosti i stvaranja
hrde.

Napomena: Potrebna je primjena uredaja za
odrzavanje komprimiranog zraka. Ovaj uredaj
jamci besprijekornu funkciju pneumatskog
alata.

Pridrzavajte se uputa za rukovanje uredajem za
odrzavanje.

Sva armatura, spojni vodovi i crijeva moraju biti
izvedeni prema tlaku i potrebnoj koli¢ini zraka.
Izbjegavajte suzenja dovoda, npr. zbog prignje-
¢enja, ostrih pregiba ili izvlacenja!

U slu¢aju sumnje sa manometrom ispitajte tlak na
ulazu zraka, kod uklju¢enog pneumatskog alata.

Prikljuc¢ak opskrbe zrakom na pneumatski alat

Uklonite kapu za zatvaranje 2 iz priklju¢nog
nastavka na ulazu zraka.

Uvijte nazuvicu crijeva 9 u priklju¢ni nastavak na
dovodu zraka 3.

Kako bi se izbjegla oStec¢enja na unutarnjim dije-
lovima ventila pneumatskog alata, kod uvijanja i
odvijanja nazuvice crijeva 9, na stréec¢em pri-
klju¢nom nastavku dovoda zraka 3 treba kontra
drzati sa viljuskastim klju¢em (otvora kljuca

19 mm).

Otpustite obujmicu 11 dovodnog crijeva 12. Na-
vucite jedan kraj dovodnog crijeva preko tuljka
crijeva, automatske brzozatvarajuce spojnice 10
i ponovno stegnite obujmicu crijeva. Navucite
nakon toga drugi kraj dovodnog crijeva preko
nazuvice spojnice 13 i pric¢vrstite dovodno crije-
vo, tako da ¢vrsto stegnete i drugu obujmicu
crijeva.

—
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Automatsku spojnicu crijeva 14 uvijte u izlaz
zraka uredaja za odrzavanje 15. Automatske
obujmice crijeva omogucavaju brzo spajanje i
automatski zaustavljaju dovod zraka kod otkop-
Cavanja.

Napomena: Pricvrstite dovodno crijevo uvijek
prvo na pneumatski alat, a zatim na uredaj za
odrzavanje.

Utaknite nazuvicu spojnice 13 u spojnicu 14, da
bi se dovodno crijevo prikljucilo na jedinicu za
odrzavanje. Pazite da se pneumatski alat
nehoti¢no ne pusti u rad, kada se brzozatvara-
juca spojnica 10 spaja sa nazuvicom crijeva 9.

Zamjena alata

» Prekinite opskrbu zrakom prije podesa-
vanja pneumatskog alata, zamjene pribora
ili odlaganja pneumatskog alata. Ovim
mjerama opreza izbjeci ¢ete nehoticno
pokretanje pneumatskog alata.

» Kod stavljanja radnog alata pazite da radni
alat ¢vrsto sjedi na stezacu alata. Ako radni
alat ne bi bio ¢vrsto spojen sa stezacem
alata, mogao bi se ponovno otpustiti i vise se
ne bi mogao kontrolirati.

Umetanje radnog alata

Navucite radni alat 5 preko ¢etverokuta stezaca
alata 7. Pazite da se sigurnosni prsten 6 uglavi u
utoru radnog alata.

Koristite samo radne alate sa odgovaraju¢im
usadnim krajem (vidjeti ,, Tehnicki podaci®,
stranica 100).

» Ne koristite nikakve adaptere.

Vadenje radnog alata

Skinite radni alat 5 sa stezac¢a alata 7. Radni alat
koji se je ¢vrsto zaglavio moze se otpustiti
laganim udarcem gumenim ceki¢em.

Bosch Power Tools
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Rad

Nosite osobnu zastitnu opremu i

uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje osobne zastitne opreme

kao $to je maska protiv prasine,

sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste
i primjene pneumatskih alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

Pustanje u rad

Pneumatski alat radi optimalno kod nazivnog
tlaka od 6,3 bar (91 psi), mjereno na ulazu
zraka, kod uklju¢enog pneumatskog alata.

> Prije ukljué¢ivanja pneumatskog alata pazite
na namjesteni smjer rotacije. Ako npr. Zelite
otpustiti neki vijak i smjer rotacije je tako
namjesten da se vijak uvija, moze doc¢i do
snaznog nekontroliranog pomicanja pneu-
matskog alata.

Namjestanje smjera rotacije i okretnog
momenta

Preklopka smjera rotacije 1 sluzi kako za namje-
Stanje smjera rotacije, tako i za namjestanje
okretnog momenta.

q:‘ ,Forward® za rotaciju u desno.
’@ ,Reverse® za rotaciju u lijevo.

» Preklopku smjera rotacije pritisnite samo u
stanju mirovanja uredaja.

Rotacija u desno: Za uvijanje vijaka i matica
okrenite preklopku smjera rotacije 1 u smjeru
kazaljke na satu na 1 (manji okretni moment), 2
ili do grani¢nika (maksimalni okretni moment).

Rotacija u lijevo: Za otpustanje vijaka i matica
okrenite preklopku smjera rotacije 1 u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

—

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Napomena: Ako pneumatski alat nije npr. dulje
vrijeme radio, prekinite opskrbu zrakom i vise
puta na motoru okrenite stezacem alata 7. Time
¢e se odstraniti sile adhezije.

Za ukljuc¢ivanje pneumatskog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8.

Za iskljucivanje pneumatskog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 8.
Napomena: Potrebno namjestanje okretnog mo-
menta i trajanje procesa uvijanja ovisno je od
vrste vij¢éanog spoja i moze se najbolje odrediti
prakti¢nim pokusom. Ispitajte probno uvijanje
sa elektroni¢kim mjernim instrumentom za
okretni moment ili sa momentnim klju¢em. Cim
ste odredili optimalno namjestanje okretnog
momenta i trajanje procesa uvijanja, kod istih
procesa uvijanja, prekidac za ukljucivanje/isklju-
Civanje 8 trebate uvijek pritiskati u istom
trajanju.

Upute za rad

» Prekinite opskrbu zrakom prije podesa-
vanja pneumatskog alata, zamjene pribora
ili odlaganja pneumatskog alata. Ovim
mjerama opreza izbjeci ¢ete nehoti¢no
pokretanje pneumatskog alata.

» Radni alat samo kod iskljuc¢enog odvijaca
stavljajte na maticu/glavu vijka. Rotirajuci
radni alati mogu skliznuti sa matice/glave
vijka.

» Kod prekida opskrbe zrakom ili snizenog ra-
dnog tala, pneumatski alat ce se iskljuciti.
Ispitajte radni tlak i ponovno startajte kod
optimalnog radnog tlaka.

Iznenada nastala opterecenja doprinose velikom
smanjenju broja okretaja ili stanju mirovanja, ali
nece ostetiti motor.

3609 929 BO5 | (23.6.10)
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iséenje (vidjeti sliku B)

» Prekinite opskrbu zrakom prije podesa-
vanja pneumatskog alata, zamjene pribora
ili odlaganja pneumatskog alata. Ovim
mjerama opreza izbjeci ¢ete nehoticno
pokretanje pneumatskog alata.

Ako bi pneumatski alat unatoc brizljivih
postupakaizradeiispitivanja ipak prestao raditi,
popravak treba prepustiti ovlastenom servisu za
Bosch elektri¢ne alate.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih
dijelova, molimo neizostavno navedite 10-zna-
menkasti katalo$ki broj sa tipske plocice pneu-
matskog alata.

Redovito cistite mrezicu na ulazu zraka pneu-
matskog alata. U tu svrhu odvijte nazuvicu
crijeva 9 i uklonite Cestice prasine i prljavstine
sa mrezice. Nakon toga ponovno stegnite
nazuvicu crijeva.

Kako bi se izbjegla ostec¢enja na unutarnjim dije-
lovima ventila pneumatskog alata, kod uvijanja i
odvijanja nazuvice crijeva 9, na strse¢em pri-
kljuénom nastavku dovoda zraka 3 treba kontra
drzati sa viljuskastim klju¢em (otvora kljuca

19 mm).

Cestice vode i prljavétine sadrzane u
komprimiranom zraku uzrokuju hrdanje i dovode
do trosenja lamela, ventila, itd. Kako bi se to
sprijecilo trebate na ulaz zraka 3 nakapati
nekoliko kapi motornog ulja. Ponovno prikljucite
pneumatski alat na opskrbu zrakom (vidjeti
,Prikljucak na opskrbu zrakom®, stranica 101) i
pustite da radi 5-10 s, dok se isteklo ulje po-
kupi sa krpom. Ako vam pneumatski alat dulje
vrijeme nece biti potreban, ovaj postupak
trebate uvijek provesti.

—
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Kod svih Bosch pneumatskih alata koji ne pri-
padaju CLEAN seriji (posebna vrsta pneumats-
kog motora koji radi sa komprimiranim zrakom
bez sadrzaja ulja), trebate u prostrujavani kom-
primirani zrak stalno dodavati maglu ulja. Za to
potrebna uljenka za komprimirani zrak nalazi se
na uredaju za odrzavanje komprimiranog zraka,
predspojenog pneumatskom alatu (poblize
podatke o tome mozZete dobiti od proizvodaca
kompresora).

Za izravno podmazivanje pneumatskog alata ili
za umije$anje na jedinici za odrzavanje, trebate
primijeniti motorno ulje SAE 10 ili SAE 20.

y

/l ni odvija¢ tako da je ru¢ka okrenuta

prema gore. Odvijte ¢epni vijak 16 sa

odgovarajuc¢im inbus klju¢em (vidjeti ,, Tehnicki
podaci®, stranica 100) u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu. Ispustite staro ulje i zbrinite ga
na ekoloski prihvatljiv nac¢in. Napunite motorno
ulje u udarni mehanizam kroz otvor ¢epnog vijka.
Koli¢inu motornog ulja za punjenje uzmite iz
retka tablice za motorna ulja (vidjeti ,Tehnicki
podaci®, stranica 100). Ocistite suvisno ulje
mekom krpom. Ponovno uvijte ¢epni vijak 16 u
smjeru kazaljke na satu i stegnite ga.

Nakon cca. 100000 uvijanja, udarni
mehanizam se mora ponovno
podmazati. U tu svrhu okrenite udar-

Lamele motora mora u turnusu provjeriti
stru¢no osoblje i prema potrebi zamijeniti.

» Radove odrzavanja i popravaka prepustite
samo kvalificiranom stru¢nom osoblju. Time
¢e se odrzati sigurnost pneumatskog alata.

Ovlasteni Bosch servis ¢e ove radove izvesti
brzo i pouzdano.

Bosch Power Tools
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Pribor

O kompletnom kvalitetnom programu pribora
mozete se informirati na Internetu na adresi
www.bosch-pt.com i
www.boschproductiontools.com ili kod vaseg
specijaliziranog trgovca.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Robert Bosch GmbH jam¢i za ugovornu isporuku
ovih proizvoda u okviru vazec¢ih zakonskih pro-

pisa. U sluc¢aju reklamacija na proizvod molimo
obratite se na slijede¢a mjesta:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

—

Zbrinjavanje

Pneumatski alat, pribor i ambalaza trebaju se
dovesti na ekoloski prihvatljivo ponovno
iskoristavanje.

» Maziva i sredstva za Ciséenje zbrinite na
ekoloski prihvatljiv nacin. Kod toga se
pridrzavajte zakonskih propisa.

> Lamele motora zbrinite na struc¢an nacin!
Lamele motora sadrze teflon. Ne zagrijavajte
ih natemperaturu visu od 400 °C, jer biinace
mogle nastati pare Stetne za zdravlje.

Ako va$ pneumatski alat viSe nije uporabiv,
molimo odnesite na zbrinjavanje u reciklazno
dvoriste.

Zadrzavamo pravo na promjene.

3609 929 BO5 | (23.6.10)
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Ohutusnouded

Uldised ohutusnduded suru-
ohutooriistade kasutamisel

ATAHELEPANU Lugege labi koik juhised ja

pidage neist kinni. Jarg-
miste ohutusnduete eiramine vdib pohjustada
elektriloogi, tulekahju ohu voi raskeid vigastusi.

Hoidke ohutusnouded hoolikalt alles.

1) Ohutusnéuded té6piirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti val-
gustatud. Korratu ja valgustamata
té6koht voib pohjustada té6onnetusi.

b) Arge té6tage surudhutooriistaga plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Tooriku tootlemisel voib lila sademeid,
mis stlitavad tolmu véi aurud.

c) Surudhutodriista kasutamisel hoidke
korvalised isikud, eelkoige lapsed, t66-
kohast eemal. Kui Teie tahelepanu juhi-
takse korvale, voib surudhutooriist Teie
kontrolli alt valjuda.

2) Surudhutdoriistade ohutus

a) Kasutage standardile DIN ISO 8573-1
vastavat 5. kvaliteediklassi surudhku ja
eraldi hooldusiiksust, mis paikneb suru-
ohuseadme ldhedal. Suruéhk peab olema
vabavoorkehadest ja niiskusest, et kaitsta
suruéhuseadet kahjustuste, maardumise
ja rooste tekke eest.

b) Kontrollige iihenduskohti ja -juhtmeid.
Koik hooldustiksused, muhvid ja voolikud
peavad réhu ja 6hukoguse suhtes olema
kohandatud vastavalt tehnilistele andme-
tele. Liiga madal rohk avaldab kahjulikku
moju surudhuseadme tookindlusele, liiga
korge rohk voib pohjustada varalist kahju
ja vigastusi.

3)
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c) Veenduge, et voolikud ei lihe kahekorra
ja et neid ei suruta kokku. Kaitske voo-
likuid lahustite ja teravate servade eest.
Hoidke voolikud eemal kuumusest, olist
ja poorlevatest osadest. Vigastatud
voolik vahetage kohe vilja. Defektne
juhe voib pdhjustada suruéhuvooliku ko-
haltpaiskumise. Uleskeerutatud tolm véi
laastud voivad tekitada raskeid
silmakahjustusi.

d) Veenduge, et voolikuklambrid on alati
kindlalt kinni pingutatud. Kindlalt pingu-
tamata voi kahjustatud voolikuklambrid
vbivad péhjustada 6hu kontrollimatu
valjapaasu.

Inimeste ohutus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige suruohutooriistage
tootades kaalutletult. Arge kasutage
surudhutoéoriista, kui olete visinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pohjustada raskeid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvaja-
latsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitseva-
hendite kasutamine — soltuvalt suruéhu-
téoriista tllbist ja kasutusalast —
vahendab vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.
Enne surudhuvarustusega iihendamist
veenduge, et suruéhuseade on vilja
liilitatud. Kui hoiate suruéhuseadme
kandmisel sorme lilitil voi Ghendate suru-
ohuvarustusega sisselilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla to6onnetused.

d) Enne suruéhuseadme sisseliilitamist
eemaldage seadme kiiljest reguleerimis-
ja mutrivotmed. Suruéhuseadme poor-
leva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Bosch Power Tools
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e) Arge hinnake end iile. Votke stabiilne
tooasend ja sidilitage kogu aeg tasakaal.
Stabiilses asendis saate suruéhuseadet
ootamatutes olukordades paremini
kontrolli all hoida.

f) Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest osa-
dest eemal. Lotendavad riided, ehted ja
pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui seadmega on véimalik iihendada
tolmueemaldus- ja -kogumisseadiseid,
veenduge, et need on seadmega iihen-
datud ja et neid kasutatakse oGigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine va-
hendab tolmust péhjustatud ohte.

h) Arge hingake heitdhku otse sisse. Kaits-
ke silmi heitohu eest. Suruéhuseadme
heitdhk voib sisaldada kompressorist
parinevat vett, 6li, metalliosakesi ja
mustust. See voib kahjustada tervist.

4) Surudhuseadmete hoolikas kédsitsemine ja
kasutamine

a) Tooriku kinnihoidmiseks ja toestamiseks
kasutage kinnitusseadiseid voi pitskruvi.
Kui hoiate toorikut kdega voi surute vastu
keha, ei saa Te surudhuseadet ohutult
kasitseda.

b) Arge koormake surudhuseadet iile.
Kasutage liksnes antud t66 jaoks ette
ndhtud surudhuseadet. Sobiva surudhu-
seadmega tootate toodud joudluspiirides
téhusamalt ja ohutumalt.

c) Arge kasutage suruéhuseadet, mida ei
saa liilitist korralikult sisse ja vilja liilita-
da. Suruéhuseade, mida ei saa enam sisse
ja valja lilitada, on ohtlik ja tuleb
toimetada parandusse.

d) Enne seadme seadistamist, tarvikute
vahetust ja seadme kdestpanekut kat-
kestage 6huvarustus. See ettevaatusabi-
nou hoiab adra suruéhuseadme soovimatu
kaivitumise.

—

e) Kasutusvilisel ajal hoidke suruéhusead-
meid lastele kittesaamatus kohas. Arge
lubage suruéhuseadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne ega ole lugenud
kdesolevat kasutusjuhendit. Asjatund-
matute isikute kdes on suruéhuseadmed
ohtlikud.

Hooldage suurohuseadet korralikult.
Veenduge, et seadme liikuvad detailid
tootavad veatult ja kiildu kinni, et sead-
me detailid ei ole murdunud ega kahjus-
tatud maaral, mis mojutab suruéhusead-
me to6kindlust. Laske vigastatud detai-
lid enne suruéhuseadme té6lerakenda-
mist parandada. Paljude 6nnetuste
pohjuseks on surudhuseadmete ebapiisav
hooldus.

f

~

g) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Teravate loikeservadega ja korralikult
hooldatud loiketarvikud kiilduvad vahem
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

h) Kasutage surudhuseadet, lisavarustust,
tarvikuid jm kdesolevate juhiste koha-
selt. Arvestage seejuures t66tingimusi ja
sooritatavat tegevust. Surudhuseadme
nduetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske surudhuseadet parandada iiksnes
vastava ala asjatundjatel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate suruéhusead-
me ohutu t60.

Ohutusnouded I66kmutrikeerajate
kasutamisel

AOHT Viltige kontakti pingestatud elektri-
juhtmega. Surudhuseade ei ole isolee-

ritud ja kokkupuude pingestatud juhtmega véib
pohjustada elektriloogi.

> Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i poorduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib
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tulekahju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse
kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

Enne puurimist liilitage vélja vool koikidest
kaitsmetest voi kaitseliilititest, mis varus-
tavad antud piirkonna vooluga. Nii hoiate
ara elektriloogi.

Kasutage liksnes laitmatus korras olevaid
kulumata tarvikuid. Paigaldatud tarviku
purunemisel voivad killud suure kiirusega
eemale paiskuda ning pohjustada vigastusi ja
varalist kahju.

Olge valmis reageerima suruéhuseadme
ootamatule liikkumisele, mis voib tekkida
reaktsioonijoudude voi tarviku murdumise
tottu. Hoidke suruéhuseadet tugevasti ja
viige oma keha ja késivarred asendisse,
milles saate liikumist kontrollida. Nende
ettevaatusabindudega saate dra hoida
vigastusi.

Tarviku paigaldamisel veenduge, et tarvik
tarvikukinnitusse kindlalt kinnitub. Kui tar-
vik ei kinnitu tarvikukinnitusse kindlalt, voib
see lahti tulla ja kontrollimatuks osutuda.

Arge kunagi viige oma kitt poorlevate tarvi-
kute ldhedusse. Tarvik voib katt vigastada.

Mutrile/kruvile asetamisel peab seade ole-
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» Enne surudhuseadme sisseliilitamist p66-

rake tahelepanu ka seadistatud poo6rlemis-
suunale. Kui soovite naiteks kruvi lahti
keerata ja pd6rlemissuund on seadistatud
nii, et kruvi keeratakse sisse, voib see kaasa
tuua surudhuseadme &kilise kontrollimatu
lilkumise.

Arge kunagi liilitage surudhuseadet sisse
transportimise ajal. Riided voi juuksed
voivad jaada poorleva tarvikukinnituse vahele
ja pohjustada vigastusi.

Kui soovite suru6huseadet kasutada ripu-
tus- voi kinnitusseadises, veenduge, et kin-
nitate selle enne 6huvarustusega iihenda-
mist seadise kiilge. Nii hoiate dra seadme
soovimatu kaivitamise.

Kontrollige regulaarselt riputuskaare ja
riputusseadise konksu seisundit.

ATAHELEPANU Smirgeldamisel, saagimisel,

puurimisel tekkiv tolm voib

tekitada vahki, kahjustada loodet ja mojuda
périlikkusele. Moned selles tolmus sisalduvad
ained on:

plii pliisisaldusega varvides ja lakkides;
kristalliline ranimuld telllistes, tsemendis ja
teistes mudritisematerjalides;

arseen ja kromaat keemiliselt t66deldud pui-
dus.

ma vilja liilitatud. P66rlevad tarvikud voivad
mutrilt/kruvilt maha libiseda.

Haigestumise risk soltub ainetega kokkupuutu-
mise sagedusest. Ohu vahendamiseks tuleks
tootada liksnes hea ventilatsiooniga ruumides,
kasutades eriomast kaitsevarustust (nt
spetsiaalselt konstrueeritud hingamisteede
kaitseseadmeid, mis filtreerivad valja ka
vaikseimad tolmuosakesed).

» Pikkade kruvide sissekeeramisel olge ette-
vaatlik, kruvi voib soltuvalt tiiiibist ja kasu-
tatud tarvikust paigast libiseda. Pikad
kruvid véivad tihti kontrolli alt valjuda ja
seadme kasutajat vigastada.

» Korge péordemomendiga to6tades toes-
tage kruvikeeraja. Korgete p66rdemomenti-
dega tootades voivad tekkida ohtlikud reakt-
sioonipédrdemomendid, mida saab toestava
seadisega vahendada.

> Olge ettevaatlik tootamisel kitsastes tingi-
mustes. Hoidke kded toest eemal. Reakt-
sioonipéérdemomentide tottu voite ennast
vigastada.
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Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised tuleb
labi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Avage (imbris suru6huseadme joonistega ja
jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Surudhuseade on ette nahtud nimetatud mootu-
dega kruvide sisse- ja valjakeeramiseks, samuti
mutrite pingutamiseks ja vabastamiseks.

Seadme kasutamine muul otstarbel, naiteks
puurimiseks, segamiseks, lihvimiseks, on
keelatud.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Tootenumber 0 607 450 ...

Seadme osad
Suruéhuseadme osade numeratsiooni aluseks
on jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

1 Reversluliti

2 Kate
3 Uhendustuts 8hu sisselaskeava juures
4 Ohu viljumisava koos miirasummutiga
5

Tarvik
(nt: DIN 3129 nbuetele vastav otsvotmete
komplekt kuuskantkruvide jaoks)

Padruni lukustusréngas
Padrun
Laliti (sisse/valja)

© 0 N O

Voolikunippel (kiirkinnituv nippel)

10 Kiirkinnituv muhv

11 Voolikuklamber

12 Juurdetuleva 6hu voolik

13 Nippel (voolikunippel koos vooliku otsaga)
14 Voolikumuhv (véliskeermega muhv)

15 Hooldustiiksuse 6hu valjalaskeava

16 Lukustuskruvi

Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis

olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

Mira mébédetud vastavalt standardile EN ISO 15744.
Surudhutooriista A-korrigeeritud miratase on dldjuhul:

Heliréhu tase

Miravéimsuse tase
Moéotemaaramatus K=

Kandke kuulmiskaitsevahendeid!

dB(A) 99 99 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

Vibratsioonitase (kolme suuna vektorsumma)

moddetud vastavalt standarditele EN 28662 ja EN ISO 8662:
Lubatud suurusega kruvide ja mutrite pingutamine:

Vibratsioon aj,
Md&btemaaramatust K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 1,5 1,5
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Tehnilised andmed

Suruohu-l66kmutrikeeraja
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3/8" 3/8" 1/2"-adapteriga

Tootenumber 0 607 450 ... .. 626 ...627 ...628
Tuhikaigupoérded min? 10000 10000 7000
maxpodrdemoment, tugev kruvikeeramisreziim Nm 120 120 310
ISO 5393 jargi ft-Ibs 89 89 229
max kruvi g mm 14 14 18
P&6rlemissuund 0N 0N 0N
Padrun m 3/8" mi/2" m1/2"
Lukustuskruvi 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Mootorioli SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Nimiréhk bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Uhenduskeere 1/4" NPT ° ° °
Vooliku siseava laius mm 10 10 10
in 3/8" 3/8"  3/8"
Ohukulu koormusel I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1
Vastavus normidele €€ Montaaz
Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnili-
sed andmed* kirjeldatud toode vastab jarg- Tarnekomplekt

mistele standarditele voi normdokumentidele:
EN 792 kooskélas direktiivide 2006/42/EU
satetega.

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Tiiiip 0 607 450 626/ ... 627/... 628

Loéokmutrikeerajad tarnitakse koos katte ja
kiirkinnituva nipliga, kuid ilma tarvikuta.

Tiiiip 0 607 450 629

Loéokmutrikeeraja komplektis sisaldub
l66kmutrikeeraja 0 607 450 628, samuti
spindlipikendus (90 mm) ja 5 otsvétit (14 mm,
17 mm, 19 mm, 21 mm ja 22 mm).

Bosch Power Tools
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Ohuvarustusega iihendamine
(vt joonist A)

» Veenduge, et 6hurohk ei ole madalam kui
6,3 bar (91 psi), kuna suruéhuseade on
vidlja téotatud selle t66rohu jaoks.

Taiesvoimsuse tagamiseks tuleb kinni pidada
tabelis , Tehnilised andmed“ esitatud vooliku
siseava ja ihenduskeerme méotudest. Taisvoim-
suse sailitamiseks tuleb kasutada lksnes kuni
4 m pikkuseid voolikuid.

Surudhk peab olema vaba voorkehadest ja
niiskusest, et kaitsta suruéhuseadet kahjus-
tuste, maardumise ja rooste tekke eest.

Markus: Vajalik on surudéhu hooldusiiksuse
kasutamine. See tagab surudhutdoriistade veatu
toimimise.

Pidage kinni hooldusiliksuse kasutusjuhendist.

Koik armatuurid, thendusjuhtmed ja voolikud
peavad olema rohu ja vajaliku 6hukoguse jaoks
kohandatud.

Valtige juhtmete kokkupigistamist, kokkukaana-
mist ja rebimist!

Kahtluse korral kontrollige sisselilitatud t66-
riista rohku 6hu sisselaskeava juures mano-
meetriga.

Ohuvarustuse iihendamine surushuseadmega

Eemaldage kate 2 6hu sisselaskeava kiiljes
olevalt hendustutsilt.

Keerake voolikunippel 9 6hu sisselaskeava
kiljes olevasse Uhendustutsi 3.

Et valtida suru6huseadme sisemiste ventiilio-
sade kahjustamist, tuleks voolikunipli 9 sisse- ja
valjakeeramisel 6hu sisselaskeava kiiljes ole-
vasse Uhendustutsi 3 lehtvotmega (ava laius
19 mm) vastu hoida.

Lédvendage voolikuklambreid 11 juurdetuleva
o6hu vooliku 12 kiiljes. Liikake juurdetuleva 6hu
vooliku ots Ule automaatselt kiirkinnituva muhvi
10 otsaku ja pingutage voolikuklamber uuesti
tugevasti kinni. T6mmake juurdetuleva 6hu
vooliku teine ots niplile 13 ja juurdetuleva 6hu
vooliku kinnitamiseks pingutage ka teine
voolikuklamber tugevasti kinni.

—

Keerake automaatne voolikumuhv 14 hooldus-
Uksuse 6hu véljalaskeava 15 kiilge. Automaatsed
voolikumuhvid véimaldavad kiire Gthenduse ja t6-
kestavad 6hu juurdevoolu lahtitihendamisel
automaatselt.

Markus: Kinnitage 6huvoolik alati koigepealt
surudhuseadme kiilge, alles siis hoolduslksuse
kilge.

Juurdetuleva 6hu vooliku thendamiseks hool-
dusilksusega Gihendage nippel 13 vooliku-
muhviga 14. Veenduge, et Te ei lllita suruéhu-
seadet soovimatult sisse, kui thendate kiirkinni-
tuva muhvi 10 voolikunipliga 9.

Tarviku vahetus

» Enne seadme seadistamist, tarvikute vahe-
tust ja seadme kdestpanekut katkestage
o6huvarustus. See ettevaatusabindu hoiab
ara suruéhuseadme soovimatu kaivitumise.

» Tarviku paigaldamisel veenduge, et tarvik
tarvikukinnitusse kindlalt kinnitub. Kui tar-
vik ei kinnitu tarvikukinnitusse kindlalt, voib
see lahti tulla ja kontrollimatuks osutuda.

Tarviku paigaldamine

Likake tarvik 5 tile padruni 7 nelikandi. Veen-
duge, et lukustusrongas 6 tarviku soones
lukustub.

Kasutage Uksnes sobiva kinnitusega tarvikuid
(vt ,, Tehnilised andmed®, Ik 109).

» Arge kasutage adaptereid.

Tarviku eemaldamine

Tommake tarvik 5 padruni 7 kiiljest maha.
Kdvasti kinni oleva tarviku [6dvendamiseks
166ge tarvikut kergelt kummist haamriga.

Kasutamine

Kandke isikukaitsevahendeid ja
alati kaitseprille. Isikukaitsevahen-
dite, naiteks tolmumaski, libisemis-
kindlate turvajalatsite, kaitsekiivri
voi kuulmiskaitsevahendite kasu-
tamine — séltuvalt suruéhutddriista tlbist ja
kasutusalast — vdhendab vigastuste ohtu.
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Kasutuselevott

Surubhuseade téo6tab koige téhusamalt nimir-
o6hul 6,3 bar (91 psi), moddetud sisselilitatud
surudhuseadme 6hu sisselaskeava juures.

» Enne surudéhuseadme sisseliilitamist p66-
rake tahelepanu ka seadistatud poo6rlemis-
suunale. Kui soovite naiteks kruvi lahti
keerata ja pd6rlemissuund on seadistatud
nii, et kruvi keeratakse sisse, voib see kaasa
tuua suruéhuseadme &kilise kontrollimatu
lilkumise.

Po6rlemissuuna ja poordemomendi
reguleerimine

Reversliilitiga 1 saab reguleerida nii pé6rlemis-
suunda kui ka p66érdemomenti.

(F‘ ,Forward“ tahistab paremat kaiku.
rRD ,Reverse“ tahistab vasakut kaiku.

» Reversliilitit kdsitsege ainult siis, kui suru-
o6huseadme spindel ei poorle.

Parem kaik: Kruvide ja mutrite sissekeerami-
seks podrake reverslilitit 1 paripdeva asendisse
1 (madalaim pé6rdemoment), 2 voi kuni I6puni
(korgeim po6érdemoment).

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite valjakeeramiseks
poorake reverslilitit 1 vastupaeva.

Sisse-/viljaliilitus
Markus: Kui suruéhuseade naiteks parast pike-
mat téoseisakut ei kaivitu, katkestage dhuvarus-

tus ja keerake mootorit padrunist 7 mitu korda
labi. See korvaldab adhesioonijoud.

Suruéhuseadme sisseliilitamiseks vajutage lili-
tile (sisse/vélja) 8.

Surudhuseadme viljaliilitamiseks vabastage
luliti (sisse/valja) 8.

Markus: P66rdemomendi vajalik seadistus ja kru-
vikeeramisprotsessi kestus soltub kruviiihenduse
liigist ja seda saab kdige paremini kindlaks teha
praktilise katse kaigus. Kontrollige proovikruvikee-
ramist elektroonilise péérdemomendimooturi voi
poérdemomendivétmega. Niipea kui olete kruvi-
keeramisprotsessi optimaalse pdérdemomendi ja
kestuse kindlaks teinud, peate samasuguste kruvi-
keeramisprotsesside puhul hoidma lilitit
(sisse/valja) 8 all alati sama kaua.

—
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Toojuhised

» Enne seadme seadistamist, tarvikute vahe-
tust ja seadme kdestpanekut katkestage
o6huvarustus. See ettevaatusabindu hoiab
ara surudhuseadme soovimatu kaivitumise.

» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade ole-
ma vilja liilitatud. P66rlevad tarvikud voivad
mutrilt/kruvilt maha libiseda.

» Ohuvarustuse katkemsiel véi t66rohu ala-
nemisel liilitage surudohuseade vilja. Kont-
rollige t66rohku ja kui see on sobiv, kaivi-
tage seade uuesti.

Akitselt tekkiv koormus péhjustab pdoérete
alanemise voi seadme seiskumise, kuid see ei
kahjusta mootorit.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus (vt joonist B)

» Enne seadme seadistamist, tarvikute vahe-
tust ja seadme kidestpanekut katkestage
ohuvarustus. See ettevaatusabindu hoiab
ara surudhuseadme soovimatu kaivitumise.

Antud suruéhuseade on hoolikalt valmistatud ja
testitud. Kui seade sellest hoolimata rikki laheb,
tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud klienditeenindust66-
kojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara suru6huseadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Puhastage regulaarselt surudhuseadme 6hu
sisselaskeava kiljes olevat filtrit. Selleks kruvige
maha voolikunippel 9 ja eemaldage filtri kiiljest
mustuse- ja tolmuosakesed. Kruvige seejarel
voolikunippel uuesti kinni.

Et valtida suru6huseadme sisemiste ventiilio-
sade kahjustamist, tuleks voolikunipli 9 sisse- ja
valjakeeramisel 6hu sisselaskeava kiiljes ole-
vasse Uhendustutsi 3 lehtvotmega (ava laius
19 mm) vastu hoida.

Bosch Power Tools
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Surudhus sisalduvad vee- ja mustuseosakesed
tekitavad roostet ja pohjustavad lamellide,
ventiilide jmt kulumist. Selle valtimiseks tuleks
ohu sisselaskeava 3 paari tilga mootoridliga
6litada. Uhendage suruéhuseade uuesti
dhuvarustusega (vt ,,Ohuvarustusega
Uhendamine®, |k 110) ja laske sel 5-10 s
téotada, pihkides valjavoolava oli ratikuga ara.
Kui suruéhuseadet ei kasutata pikemat aega,
tuleks seda protseduuri alati ldbi viia.

Koikide Boschi suruéhuseadmete puhul, mis ei
kuulu CLEAN-sarja (suruéhumootori eriliik, mis
tootab 6livaba suruéhuga), tuleks suruéhule
pidevalt juurde segada 6liaerosooli. Selleks vaja-
lik surudhudlitaja asub suruéhu hooldusiiksuses
(lisateavat saate kompressori tootjalt).

Surubéhuseadme otsemaarimiseks voi hooldus-
Uksusesse segamiseks tuleb kasutada moo-
toridli SAE 10 voi SAE 20.
Parast umbes 100000 kruvi/mutri
d— keeramist tuleb |[66gimehhanismi
' uuesti maarida. Selleks keerake
|66kmutrikeeraja nii, et kdepide on
suunatud Ules. Keerake
lukustuskruvi 16 sobiva sisekuuskantvotmega
(vt ,Tehnilised andmed®, Ik 109) vastupaeva
valja. Eemaldage vanadli ja kdrvaldage see kesk-
konnasaastlikult. Valage mootoridli labi lukus-
tuskruvi ava I66gimehhanismi. Lisatava
mootoridli koguse leiate tehniliste andmete
tabeli vastavalt realt (vt , Tehnilised andmed®,
Ik 109). Uleliigne &li eemaldage pehme lapiga.
Keerake lukustuskruvi 16 paripaeva uuesti kinni.

Mootorilamellid tuleb kvalifitseeritud tehnikutel
regulaarselt tle kontrollida ja vajaduse korral
vdlja vahetada lasta.

» Hooldus- ja parandustoid laske teha liksnes
kvalifitseeritud tehnikutel. Nii tagate suru-
6huseadme ohutu t66.

Boschi volitatud parandustédkojas tehakse
need t60d kiiresti ja usaldusvaarselt.

—

Lisatarvikud

Taieliku teabe lisatarvikute kohta saate
Internetist aadressidel www.bosch-pt.com ja
www.boschproductiontools.com voi oma
edasimilja kaest.

Miiiigijargne teenindus ja noustamine
Robert Bosch GmbH vastutab antud toote lepin-
gujargse tarne eest kooskdlas kasutusriigis
kehtivate digusaktide satetega. Reklamatsioo-
nidega péorduge jargmisel aadressil:

Fax: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaiitlus

Surubhuseade, lisatarvikud ja pakend tuleks
suunata keskkonnasoébralikku taaskasutus-
susteemi.

» Maidrdeained ja puhastusvahendid utilisee-
rige keskkonda saastval viisil. Jargige kasu-
tusriigis kehtivaid noudeid.

» Utiliseerige mootorilamellid noueteko-
haselt! Mootorilamellid sisaldavad teflonit.
Arge kuumutage neid iile 400 °C, kuna
vastasel juhul voivad tekkida tervistkahjus-
tavad aurud.

Kui suruéhuseade on kasutusressursi ammenda-
nud, toimetage see imbertootluskeskusse voi
tagastage Boschi volitatud edasimitjale.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi
pneimatiskajiem instrumentiem

A BRIDINAJUMS Izlasiet un ievérojiet Sos no-

radijumus. Seit sniegto dar-
ba drosibas noteikumu neievéro$ana var izraisit
ugunsgréku un bt par céloni elektriskajam trie-
cienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasisanas saglabajiet drosibas noteiku-
mus.

1) Drosiba darba vieta

a) Uzturiet darba vietu tiru un sekojiet, lai
ta batu labi apgaismota. Nekartiga darba
vieta un slikta apgaismojuma viegli var
notikt nelaimes gadijums.

b) Nelietojiet pneimatisko instrumentu
spradzienbistamos apstaklos, kur tuvu-
ma atrodas viegli uzliesmojosi skidrumi
un/vai gaisa ir paaugstinats gazes vai
puteklu saturs. Darbinstrumentam saska-
roties ar apstradajamo priekSmetu,
dazkart veidojas dzirksteles, kas var iz-
saukt putek|u vai tvaiku aizdegsanos.

c) Lietojot pneimatisko instrumentu, nelau-
jiet nepiedero$am personam un bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu klat-
bdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jUs varat zaudét kontroli par pneimatisko
instrumentu.

2) Pneimatisko instrumentu drosiba

a) Izmantojiet saspiesto gaisu, kas atbilst
kvalitates klasei 5 saskana ar standartu
DIN ISO 8573-1, ka ari atsevisku kondi-
cionésanas ierici, kas atrodas pneima-
tiska instrumenta tuvuma. Lai pasargatu
pneimatisko instrumentu no bojajumiem,
netirumu uzkrasanas un rasas veidosanas,
saspiestais gaiss nedrikst saturét piemai-
sijumus un mitrumu.

b) Kontroléjiet gaisa pievadcaurules un
savienojumus. Visam kondicionésanas
iericém, savienojumiem un $§|Gteném jabut
paredzétam gaisa spiedienam un janodro-
Sina gaisa plisma, kas noradita tehnis-

—
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kajos parametros. Ja gaisa spiediens ir
par mazu, tiek traucéta instrumenta
normala funkcionésana, bet parak augsts
spiediens var sabojat instrumentu un
izraisit nelaimes gadijumu.

c) Nepielaujiet gaisa slutenu saliekSanu vai
saspiesanu un sargajiet tas no
saskarsanas ar kimiskajiem skidina-
tajiem un asam skautném. Sargajiet Sla-
tenes no karstuma, ellas un rotéjosam
masinu dalam. Nekavéjoties nomainiet
bojatas S|utenes. Bojata $|utene var plist,
izraisot pneimatisku triecienu, kas var
radit savainojumu. Nekontroléta gaisa
plisma ar lielu atrumu parvietojas putekli
un skaidas, kas var izraisit smagus acu
savainojumus.

d) Nodrosiniet, lai slitenu apskavas vien-
meér bitu stingri savilktas. Nepietiekosi
savilktas vai bojatas $lutenu apskavas var
bat par céloni nekontroléjamai gaisa
nopladei.

3) Personu drosiba

a) Stradajot ar pneimatisko instrumentu,
saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Nelietojiet pnei-
matisko instrumentu, ja jitaties noguris
vai atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu izraisita reibuma. Strada-
jot ar pneimatisko instrumentu, pat viens
neuzmanibas mirklis var klut par céloni
nopietnam savainojumam.

b) Darba laika izmantojiet individualos dar-
ba aizsardzibas lidzeklus un nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzeklu (puteklu aizsargmaskas, ne-
slidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietosana atbilstosi pneima-
tiska instrumenta tipam un veicama darba
raksturam |auj izvairities no savainoju-
miem.

c) Nepielaujiet pneimatiska instrumenta
patvaligu ieslégSanos. Pirms pievienosa-
nas gaisa spiedientiklam, atvienosanas
no ta vai parvietosanas parliecinieties,
ka pneimatiskais instruments ir izslégts.
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Parnesot pneimatisko instrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievie-
nojot to gaisa spiedientiklam laika, kad
pneimatiskais instruments ir ieslégts,
viegli var notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms pneimatiska instrumenta ieslég-

Sanas neaizmirstiet iznemt no ta regulé-
josos instrumentus. Reguléjosais instru-
ments, kas pneimatiska instrumenta ie-
slégsanas bridi nav iznemts no ta kustiga-
jam dalam, var but par céloni savaino-
jumam.

e) Stradajot ar pneimatisko instrumentu,

f

~

ienemiet stabilu auguma stavokli. Darba
laika ieturiet stingru staju un vienmeér sa-
glabajiet lidzsvaru. Stingra staja un darba
apstakliem atbilsto$s auguma stavoklis
atvieglo pneimatiska instrumenta vadibu
neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus pneimatiska
instrumenta kustigajam dalam. Valigas
drébes, rotaslietas un gari mati var ieker-
ties pneimatiska instrumenta kustigajas
dalas.

g) Ja pneimatiska instrumenta konstruk-

cija lauj tam pievienot aréjo puteklu uz-
siikSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un
pareizi darbotos. Pielietojot minétas ieri-
ces, samazinas putekl|u kaitiga ietekme uz
lietotaja veselibu.

h) Tiesi neieelpojiet izstradato gaisu. Ne-

pielaujiet, lai izstradata gaisa plisma
nonaktu acis. Pneimatisko instrumentu iz-
stradatais gaiss var saturét idens tvaikus,
ellu un metala dalas vai kompresora tiri-
$anas lidzekla paliekas. So sastavdalu
ieelposana var bt kaitiga veselibai.

4) Pareiza apiesanas un darbs ar pneimatis-
kajiem instrumentiem

a) Lietojiet skravspiles vai citu stiprina-

juma ierici apstradajama priekSmeta
nostiprinasanai vai atbalstisanai. Turot
apstradajamo priekSmetu ar roku vai
piespiezot to ar kermeni, nav iespéjams
drosi stradat ar pneimatisko instrumentu.

b) Neparslogojiet pneimatisko instrumen-

tu. Katram darbam izvélieties piemérotu
pneimatisko instrumentu. Pneimatiskais
instruments darbojas labak un drosak tam
paredzétaja noslodzes diapazona.

c) Nelietojiet pneimatisko instrumentu, ja

ir bojats ta ieslédzéjs. Pneimatiskais
instruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lietotajam, un to nepiecieSams
remontét.

d) Pirms pneimatiska instrumenta regule-

Sanas, piederumu nomainas vai atsta-
Sanas bez uzraudzibas partrauciet tam
gaisa padevi. Sads piesardzibas
pasakums |auj noverst pneimatiska instru-
menta nejausu ieslégsanos.

e) Ja pneimatiskais instruments netiek dar-

f)

binats, uzglabajiet to piemérota vieta,
kas nav pieejama bérniem. Nelaujiet lie-
tot pneimatisko instrumentu personam,
kuram nav pieredzes darba ar to vai
kuras nav iepazinusas ar $o lietosanas
pamacibu. Ja pneimatisko instrumentu
lieto nekompetentas personas, tas var
klat bistams.

Riipigi veiciet pneimatiska instrumenta
apkalposanu. Parbaudiet, vai pneimatis-
ka instrumenta kustigas dalas darbojas
bez traucéjumiem un nav iespiestas, vai
kada no dalam nav salauzta vai bojata un
vai katra no tam pareizi darbojas un ne-
labvéligi neietekmé pneimatiska instru-
menta funkcionésanu. Pirms instrumen-
ta lietosanas nodrosiniet, lai bojatas
dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai izre-
montétas. Daudzi nelaimes gadijumi no-
tiek tapéc, ka pneimatiskais instruments
pirms lietoSanas nav ticis pienacigi apkal-
pots.
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g) Uzturiet griezéjinstrumentus asus un
tirus. Rupigi kopti griezéjinstrumenti ar
asam griezéjSkautném retak iestrégst un
ir vieglak vadami.

h) Lietojiet vienigi tadus pneimatiskos in-
strumentus, papildpiederumus, darbin-
strumentus utt., kas atbilst Seit snieg-
tajiem noteikumiem. Nemiet véra ari
konkrétos darba apstaklus un pielieto-
juma ipatnibas. Pneimatisko instrumentu
lietoSana citiem mérkiem, neka to ir
paredzéjusi razotajfirma, var bat bistama
un novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai pneimatiska instrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas. Tikai ta iespéjams saglabat pietie-
kosu darba drosibas limeni, stradajot ar
pneimatisko instrumentu.

Drosibas noteikumi
triecienskrivgrieziem
Nepielaujiet pneimatiska instru-
menta saskarsanos ar spriegum-
nesosiem vadiem. Pneimatiskais instruments
nav izoléts, un ta saskarsanas ar spriegumneso-
Siem vadiem var k|at par céloni elektriskajam
triecienam.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aiz-
deg8anos vai blt par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija
var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vertibas, ka ari stradajo$a persona
var sanemt elektrisko triecienu.
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» Pirms urbsanas, grieSanas vai stiprinoso
elementu ierikosanas izskriivéjiet visus dro-
Sinatajus un atvienojiet visus partraucéjus,
caur kuriem apstrades vietai var tikt pieva-
dits elektriskais spriegums. Tas |aus izvairi-
ties no elektriska trieciena.

> Lietojiet tikai nevainojami asus, nebojatus
darbinstrumentus. Ja iestiprinatais darbin-
struments, pieméram, skravgrieza uzgalis,
darba laika salust, ta dalas var tikt mestas
prom ar lielu atrumu, radot savainojumus un
nodarot materialus zaudéjumus.

» Saglabajiet gatavibu pretoties pneimatiska
instrumenta péksnai kustibai reaktiva
griezes momenta iedarbibas dé| vai
iestiprinama darbinstrumenta salasanas
gadijuma. Stingri turiet pneimatisko
instrumentu un ieturiet tadu kermena un
roku stavokli, kas vislabak lautu pretoties
$adam kustibam. Sadi piesardzibas
pasakumi |auj novérst savainojumu rasanos.

» lestiprinot darbinstrumentu, sekojiet, lai
tas stingri turétos uz stiprinajuma. Ja darb-
instruments nav stingri iestiprinats, tas var
nokrist no stiprinajuma un klat nekontrolé-
jams.

» Netuviniet rokas rotéjosam darbinstrumen-
tam. Darbinstruments var savainot roku.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skraves galvu tikai laika, kad skrav-
griezis ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments
var noslidét no uzgriezna vai skraves galvas.

> levérojiet piesardzibu, ieskriivéjot garas
skruaves, jo dazos gadijumos, atkariba no
ieskriivéjamas skraves un skriivgrieza
veida, ir iespéjama skrivgrieza uzgala nosli-
désana. Garas skrives parasti ir gratak kon-
troléjamas, tapéc ieskrivésanas laika skrav-
grieza uzgalis var viegli noslidét no skraves
galvas, izraisot savainojumu.
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» Stradajot ar griezes momentu, kas tuvs
maksimalajam, atbalstiet skriivgriezi ar pie-
mérotu priek§metu pretspiediena kompen-
sésanai. leskravéjot skraves ar lielu griezes
momentu, veidojas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas apgratina turésanu,
tacu tas ievérojami samazinas, ja skruvgriezis
tiek atbalstits.

> levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot sau-
ras vietas. Netuviniet rokas priekSmetam,
ar kuru ir atbalstits skrivgriezis. Reaktiva
griezes momenta dé| lietotajs var gut savai-
nojumu kermena dalu saspie$anas vai sitiena
rezultata.

» Pirms pneimatiska instrumenta ieslégSanas
parliecinieties, ka ir izvéléts vajadzigais
darbvarpstas grieSanas virziens. Pieméram,
ja skrave ir jaizskravé, bet izvélétais darb-
varpstas grie$anas virziens atbilst skraves
ieskruvesanai, pneimatiskais instruments var
strauji parvietoties, izdarot péksnu, nekon-
troléjamu kustibu.

»> Neieslédziet pneimatisko instrumentu
laika, kad tas tiek parnests. Rotéjosais darb-
instruments var iekerties apgérba vai matos
un izraisit savainojumu.

» Ja pneimatisko instrumentu paredzéts lie-
tot, iekarinot statné vai iestiprinot cita ture-
tajierice, vispirms drosi nostipriniet instru-
mentu un tikai péc tam pievienojiet to gaisa
spiedientiklam. Tas |aus novérst pneimatiska
instrumenta nejausu iesléegsanos.

» Regulari parbaudiet instrumenta lokveida
turétaju un turétajierices akus vai iekares.

8:27 AM

A BRIDINAJUMS Putekli, kas rodas, veicot

slipésanu, zagésanu, urb-
Sanu un citus lidzigus darbus, var izsaukt vézi,
radit traucéjumus nedzimusu bérnu attistiba
vai bat par céloni genétiskam izmainam orga-
nisma. Dazas no kaitigajam vielam, ko var
saturét putekli, ir Sadas:
— svins, ko satur dazu veidu krasas un lakas,
- kristaliskais silicija dioksids, ko satur kiegeli,
cements un dazadi mdra veidojumi,
- arséns un hroms, ko satur kimiski
apstradata koksne.

Saslim8anas risks ir atkarigs no ta, cik biezi
stradajosais nonak saskaré ar minétajam kaitiga-
jam vielam. Lai samazinatu bistamibu, stradajiet
labi védinamas telpas, lietojot piemérotas aiz-
sardzibas ierices (pieméram, ipasas konstruk-
cijas ierices elposanas celu aizsardzibai, kas
spéj aizturét pat vissikakas putek|u dalinas).

Funkciju apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un but
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvért atlokamo lappusi ar pneimatiska
instrumenta attélu un turéet to atvértu laika,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.
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Pielietojums

Pneimatiskais instruments ir paredzéts skravju
ieskravesanai un izskrivesanai, ka arf uzgrieznu
pieskrivésanai un atskravésanai izméru un jau-
das robezas, ko nosaka ta tehniskie parametri.

Instrumentu nav atlauts lietot citada veida, pie-
méram, urbsanai, sajauksanai vai slipésanai.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numu-
riem pneimatiska instrumenta attéla, kas
sniegts grafiskaja lappuseé.

1 Grie$anas virziena parslédzéjs

2 Nosegvacing

3 Gaisa ievadatveres savienotajs

4 |zstradata gaisa izvadatvere ar trok$na
klusinataju

Informacija par troksni un vibraciju

Izstradajuma numurs 0 607 450 ...

Latviesu | 117

5 Darbinstruments (pieméram, iestiprinams
atslégas uzgalis atbilstosi standartam
DIN 3129 skrivem ar sesstira galvu)

6 Darbinstrumenta stiprinajuma atsper-
gredzens

7 Darbinstrumenta turétajs

8 leslédzéjs

9 S|utenes iemava (atri pievienojama iemava)
10 Automatiskais $lutenes uzgalis
11 Sjitenes apskava
12 Gaisa pievad$|atene

13 Savienojosa iemava
(Slutenes iemava ar uzgali)

14 S|itenes savienotajs
(savienotaja korpuss ar aréjo vitni)

15 Kondicionésanas ierices izvadatveres
savienotajs

16 Aizdares skruve

Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

Instrumenta radita trok§na parametru vertibas ir izméritas

atbilstosi standartam EN ISO 15744.

Pneimatiska instrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta

trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas:
skanas spiediena limenis

skanas jaudas limenis

mérijumu izkliede K=

Nésajiet ausu aizsargus!

dB(A) 99 €L 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 3 3

—

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru summa trijos
virzienos) ir noteikta atbilsto$i standartiem EN 28662 un

EN ISO 86622.

Maksimala pielaujama izméra skrivju un uzgrieznu

pieskrivésanas laika:
vibracijas paatrinajuma vertiba a,
mérijumu izkliede K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 1,5 1,5
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Tehniskie parametri

Pneimatiskais triecienskrivgriezis

3/8" ar 1/2" uzgali

Izstradajuma numurs 0 607 450 ... .. 626 ...627 ...628
GrieSanas atrums brivgaita min.? 10000 10000 7000
Maks. griezes moments cietam skrivésanas Nm 120 120 310
rezimam atbilstosi standartam ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
Maks. skravju @ mm 14 14 18
GrieSanas virziens 0N 0N 0N
Darbinstrumenta turétajs m 3/8" mi/2" m1/2"
Aizdares skrive 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Dzinéju ella SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5

Nominalais spiediens bari 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91

Savienojos$a vitne 1/4"NPT ° ° )
é!ﬂtenes diametrs nenospriegota stavokli mm 10 10 10
in 3/8" 3/8" 3/8"

Gaisa patérin$ pie slodzes I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0

Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 51

Montaza

Atbilstibas deklaracija €€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 792, ka ari direktivam
2006/42/EK.

Tehniska dokumentacija no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010

Piegades komplekts

Tips 0607 450 626/... 627/... 628
Triecienskrivgriezis tiek piegadats kopa ar
nosegvacinu un atri pievienojamo iemavu, tac¢u
bez darbinstrumentiem.

Tips 0 607 450 629

Triecienskrivgrieza komplekta ietilpst trieciens-
krdvgriezis 0 607 450 628, ka ari viens darbvarp-
stas pagarinatajs (90 mm) un 5 iestiprinamie
atslégas uzgali (14 mm, 17 mm, 19 mm, 21 mm
un 22 mm).
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Gaisa padeve (attéls A)

» Sekojiet, lai gaisa spiediens nebitu zemaks
par 6,3 bariem (91 psi), jo instruments ir
paredzéts darbam ar $adu spiedienu.

Instrumenta maksimalo jaudu spéj nodrosinat
S|Utene ar nenospriegota stavokl|a diametru un
savienojosas vitnes izmériem, kuru vértibas ir
sniegtas tabula ,Tehniskie parametri“. Lai
nodros$inatu instrumenta darbibu ar pilnu jaudu,
lietojiet pievads$|utenes, kuru garums
neparsniedz 4 m.

Lai pasargatu pneimatisko instrumentu no boja-
jumiem, netirumu uzkrasanas un risas veidosa-
nas, pievadamajam saspiestajam gaisam jabut
attiritam no mehaniskajiem piemaisijumiem un
mitruma.

Piezime. Izmantojiet saspiesta gaisa kondicio-
nésanas ierici. Ta |aus nodro$inat pneimatisko
instrumentu nevainojamu darbibu.

levérojiet noradijumus, kas sniegti gaisa kondi-
cionésanas ierices lietoSanas pamaciba.

Visiem spiedientikla armatiras elementiem, sa-
vienojumiem un $luteném jabat paredzétam
gaisa spiedienam un janodros$ina gaisa plisma,
kas noradita pneimatiska izstradajuma tehniska-
jos parametros.

Nepielaujiet gaisa pievadslutenu sasaurinasanos
to saverpsanas, saliekSanas vai izstiepSanas dél!
Saubu gadijuma ar manometru parbaudiet gaisa
spiediena vértibu pneimatiska instrumenta
ievadatveres tuvuma, tam darbojoties.

Pneimatiska instrumenta pievienosana gaisa
spiedientiklam

Iznemiet nosegvacinu 2 no gaisa ievadatveres
savienotaja.

leskravejiet §|utenes iemavu 9 gaisa ievadatve-
res savienotaja 3.

Lai novérstu pneimatiska instrumenta iek$pusé
izvietoto ventila dalu sabojasanu, ieskravéjot
$|Utenes iemavu 9 gaisa ievadatveres savieno-
taja 3 vai izskravéjot iemavu no ta, noturiet sa-
vienotaju nekustigi ar valéja tipa uzgrieznu atslée-
gu (platums 19 mm).

Latviesu | 119

Atlaidiet $|lutenes apskavu 11, kas paredzéeta
saspiesta gaisa pievad$|atenes 12 stiprinasanai.
Uzbidiet saspiesta gaisa pievad$|itenes vienu
galu uz automatiska $|Gtenes savienotaja 10
iemavas un savelciet §|Gtenes apskavu. Tad
uzbidiet saspiesta gaisa pievads$|uatenes otru
galu uz savienojosas iemavas 13 un nostipriniet
pievads$liteni, stingri savelkot paréjas Slutenu
apskavas.

leskravéjiet automatisko $lutenes savienotaju
14 gaisa kondicionéSanas ierices 15 izvadatve-
res savienotaja. Automatiskais §|utenes savieno-
tajs lauj atri pievienot saspiesta gaisa pievads|u-
teni, vienlaikus automatiski atverot gaisa
plismu caur savienotaju.

Piezime. Vienmér vispirms pievienojiet
saspiesta gaisa pievads|uteni pie pneimatiska
instrumenta un tikai tad pie gaisa kondicioné-
Sanas ierices.

Lai saspiesta gaisa pievads|uteni savienotu ar
gaisa kondicionésanas ierici, iestipriniet savie-
nojoso iemavu 13 §|Gtenes savienotaja 14.
Sekojiet, lai laika, kad automatiskais $lutenes
savienotajs 10 tiek pievienots $lutenes savieno-
tajam 9, pneimatiskais instruments nejausi
nesaktu darboties.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms pneimatiska instrumenta regulésa-
nas, piederumu nomainas vai atstasanas
bez uzraudzibas partrauciet tam gaisa
padevi. Sads piesardzibas pasakums lauj
novérst pneimatiska instrumenta nejausu ie-
slégsanos.

» lestiprinot darbinstrumentu, sekojiet, lai
tas stingri turétos uz stiprinajuma. Ja darb-
instruments nav stingri iestiprinats, tas var
nokrist no stiprinajuma un klat nekontrolé-
jams.
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Darbinstrumenta iestiprinasana

Uzbidiet darbinstrumentu 5 uz darbinstrumenta
stiprinajuma 7 Cetrstura stiena. Sekojiet, lai at-

spergredzens 6 fiksétos darbinstrumenta gropé.

Lietojiet tikai darbinstrumentus ar piemérotu
gala savienotaju (skatit sadalu ,Tehniskie
parametri“ lappusé 118).

» Nelietojiet salagojosos adapterus.

Darbinstrumenta iznemsana

Nonemiet darbinstrumentu 5 no stiprinajuma 7,
pavelkot to lejup. Ja darbinstruments parak
stingri turas uz stiprinajuma, to var atbrivot,
izdarot vieglu sitienu ar gumijas veseri.

Lietosana

Darba laika izmantojiet individua-

los darba aizsardzibas lidzeklus un

nésajiet aizsargbrilles. Individualo

darba aizsardzibas lidzek|u (putek|u

aizsargmaskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana
atbilstoSi pneimatiska instrumenta tipam un
veicama darba raksturam |auj izvairities no
savainojumiem.

Uzsakot lietosanu

Pneimatiska instrumenta optimala darbiba tiek
nodrosinata pie nominala gaisa spiediena

6,3 bari (91 psi), kas izmerits pneimatiska in-
strumenta ievadatveres tuvuma, tam darbojo-
ties.

» Pirms pneimatiska instrumenta ieslégSanas
parliecinieties, ka ir izvéléts vajadzigais
darbvarpstas grieSanas virziens. Pieméram,
ja skrave ir jaizskrave, bet izvélétais darb-
varpstas grieSanas virziens atbilst skrives
ieskravéesanai, pneimatiskais instruments var
strauji parvietoties, izdarot péksnu, nekon-
troléjamu kustibu.

Griesanas virziena maina un griezes momenta

iestadiSana

GrieSanas virziena parslédzéjs 1 kalpo gan grie-

$anas virziena mainai, gan ari griezes momenta

iestadiSanai.

q; L,Forward“ apzimé griesanas virzienu pa
labi.

-® ,Reverse® apzimé grieSanas virzienu pa
kreisi.

» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju
tikai laika, kad instruments nedarbojas.
Griesanas virziens pa labi: lai ieskriavétu skri-
ves vai pieskravétu uzgrieznus, pagrieziet grie-
Sanas virziena parslédzéju 1 pulkstena raditaju
kustibas virziena pret ciparu 1 (mazakais griezes
moments), 2 vai lidz galam (lielakais griezes

moments).

Griesanas virziens pa kreisi: lai izskravétu
skruves vai noskruvétu uzgrieznus, pagrieziet
griesanas virziena parslédzéju 1 pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam.

leslégSana un izslégsana

Piezime. Ja pneimatisko instrumentu péc ilgaka
partraukuma neizdodas iedarbinat, partrauciet
saspiesta gaisa padevi un ar roku vairakas reizes
apgrieziet darbinstrumenta stiprinajumu 7, kas
savienots ar pneimatisko dzinéju. Ta tiek novers-
ta adhézijas spéku veidosanas.

Lai ieslégtu pneimatisko instrumentu, nospie-
diet ieslédzeju 8.

Lai izslégtu pneimatisko instrumentu, atlaidiet
ieslédzéju 8.

Piezime. Optimalais griezes moments un ieskra-
vésSanas ilgums ir atkarigs no skrivju savieno-
juma tipa, un to ieteicams noskaidrot praktisku
meginajumu cela. leskravésanas méginajumu
laika lietojiet elektronisku griezes momenta
mérisanas ierici vai ipasu dinamometrisko at-
slégu. Péc optimala griezes momenta un ieskra-
vésanas ilguma noskaidrosanas vienadus skra-
vésanas rezultatus var panakt, vienadi ilgu laiku
turot nospiestu ieslédzéju 8.
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Noradijumi darbam

» Pirms pneimatiska instrumenta regulésa-
nas, piederumu nomainas vai atstasanas
bez uzraudzibas partrauciet tam gaisa
padevi. Sads piesardzibas pasakums lauj
novérst pneimatiska instrumenta nejausu ie-
slégsanos.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skrives galvu tikai laika, kad skriiv-
griezis ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments
var noslidét no uzgriezna vai skraves galvas.

» lzslédziet pneimatisko instrumentu, ja tiek
partraukta saspiesta gaisa padeve vai ie-
vérojami samazinas pievadama gaisa spie-
diens. Parbaudiet spiedienu gaisa spie-
dientikla un atsaciet darbu péc saspiesta
gaisa spiediena atjaunosanas pielaujamajas
robezas.

Spéjas parslodzes gadijuma ievérojami sama-

zinas pneimatiska instrumenta grieSanas atrums

vai ari tas apstajas pavisam, tacu tas neizsauc
pneimatiska dzinéja bojajumus.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana (attéls B)

» Pirms pneimatiska instrumenta regulésa-
nas, piederumu nomainas vai atstasanas
bez uzraudzibas partrauciet tam gaisa
padevi. Sads piesardzibas pasakums lauj
novérst pneimatiska instrumenta nejausu ie-
slégsanos.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rapigo pécrazo$anas parbaudi, pneimatiskais
instruments tomeér sabojajas, nepiecieSamais re-
monts javeic Bosch pilnvarota elektroinstru-
mentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves
dalas, noradiet 10 zimju izstradajuma numuru,
kas atrodams uz pneimatiska instrumenta
markéjuma plaksnites.

Latviesu | 121

Regulari tiriet sietu pneimatiska instrumenta
ievadatveré. Sim nolikam izskrivéjiet $|atenes
iemavu 9 un attiriet sietu no putekliem un
netirumu dalinam. Tad no jauna ieskruvéjiet
§latenes iemavu.

Lai novérstu pneimatiska instrumenta iek$pusée
izvietoto ventila dalu sabojasanu, ieskravéjot
Slutenes iemavu 9 gaisa ievadatveres savieno-
taja 3 vai izskravéjot iemavu no ta, noturiet sa-
vienotaju nekustigi ar valéja tipa uzgrieznu atslé-
gu (platums 19 mm).

Saspiestais gaiss satur dens un netirumu
dalinas, kas var izsaukt risas veidos$anos, ka ari
blivplak§nu un ventilu paatrinatu dilSanu. Lai to
noveérstu, iepiliniet pneimatiska instrumenta
gaisa ievadatveré 3 dazas lases dzinéju ellas.
Tad no jauna pievienojiet pneimatisko
instrumentu gaisa spiedientiklam (skatit sadalu
»,Gaisa padeve® lappusé 119) un |aujiet tam
darboties 5-10 sekundes, apslaukot izdalijusos
ellu ar auduma gabalinu. Ja pneimatiskais
instruments ilgaku laiku nav darbinats, pirms
ta lietosanas vienmeér veiciet ieprieks
aprakstito procediru.

Visiem Bosch pneimatiskajiem instrumentiem,
kas nepieder pie sérijas CLEAN (tie ir apgadati
ar 1pasa veida pneimatiskajiem dzinéjiem, kas
darbojas bez ellas piejaukuma pievadamajam
gaisam), japievada saspiestais gaiss, kam siku
pilieninu veida pastavigi tiek piejaukta ella. So
uzdevumu veic ipasa saspiesta gaisa el|loSanas
ierice, kas darbojas pneimatiskajam instrumen-
tam pievienotas saspiesta gaisa kondicioné-
Sanas ierices sastava (sikaku informaciju par to
var sanemt no firmas, kas razo kompresorus).

Pneimatiska instrumenta tiesajai ello$anai vai
ellas pievienoSanai saspiestajam gaisam kondi-
cionésanas iericé lietojama dzinéju ella SAE 10
vai SAE 20.
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1 Péc aptuveni 100000 ieskrivétam

skrdvém instrumenta

l triecienmehanisms ir no jauna

jaieello. Sim nolikam pagrieziet
instrumentu ta, lai ta rokturis batu
versts augSup. Ar piemérotu sesstlra

stienatslégu izskravejiet aizdares skruvi 16,

griezot to pretéji pulkstena raditaju kustibas

virzienam (skatit sadalu ,Tehniskie parametri®
lappusé 118). Nolejiet izstradato ellu un
atbrivojieties no tas apkartéjai videi nekaitiga
veida. Caur aizdares skrives atverumu iepildiet
triecienmehanisma dzinéju ellu. lepildamas
dzinéju ellas daudzums ir noradits tabulas ailé

»Dzinéju ella“ (skatit sadalu , Tehniskie

parametri“ lappusé 118). Apslaukiet izlijuso ellu

ar mikstu lupatinu. Stingri ieskravéjiet atvéruma
aizdares skravi 16, griezot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

Kvalificetam specialistam laiku pa laikam japar-

bauda pneimatiska dzinéja blivplaksnes un vaja-

dzibas gadijuma tas jaapmaina vietam.

» Nepieciesamo tehnisko apkalposanu un
remontu uzticiet vienigi kvalificétam perso-
nalam. Tikai ta iespéjams saglabat pietiekosu
darba dros$ibas limeni, stradajot ar pneima-
tisko instrumentu.

Bosch pilnvarota remonta darbnica Sie darbi tiks
veikti atri un kvalitativi.

Piederumi

Lai pilna apjoma iepazitos ar Bosch augstas
kvalitates papildpiederumu klastu, atveriet
datortikla Internet adreses www.bosch-pt.com
un www.boschproductiontools.com vai
griezieties tuvakaja specializétaja tirdzniecibas
vieta.

—

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Firma Robert Bosch GmbH nes atbildibu par $a
izstradajuma piegadi atbilstosi spéka esosajiem
ligumiem starptautiskas un nacionalas likumdo-
$anas ietvaros. Rodoties pretenzijam pret izstra-
dajuma darbibu, IGdzam griezties sekojosa vieta:
Telefakss: +49 (711) 7 58 24 36

www.boschproductiontools.com

Atbrivosanas no nolietotajiem

izstradajumiem

Nolietotie pneimatiskie instrumenti, to piederu-

mi un iesainojuma materiali jasaskiro un jano-

gada otrreizéjo izejvielu savakSanas un parstra-

des centra ekologiski drosai parstradei.

» Atbrivojoties no izlietotajam smérvielam un
tirisanas lidzekliem, nemiet véra ar apkarteé-
jas vides aizsardzibu saistitos apsvérumus.
levérojiet spéka esosos prieksrakstus un
noteikumus.

» Atbrivojieties no nolietotajam dzinéja bliv-
plaksném vajadzigaja veida! Dzinéja bliv-
plaksnes satur teflonu. Nesakarséjiet bliv-
plaksnes lidz temperatirai, kas parsniedz
400 °C, jo pie augstas temperatiras teflons
var izdalit veselibai kaitigus tvaikus.

Ja pneimatiskais instruments vairs nav derigs
lietoSanai, nogadajiet to tuvakaja otrreizéjo
izejvielu savakSanas un parstrades centra vai
Bosch pilnvarota tehniskas apkalposanas
iestade.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrieji saugaus darbo su
pneumatiniais jrankiais nurodymai

A [SPEJIMAS Perskaitykite visas nuorodas

ir ju laikykités. Jei nepaisysite
zemiau pateikty saugos nuorody, gali trenkti
elektros smdgis, kilti gaisras arba galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Saugokite Sias nuorodas.

1) Saugi darbo vieta

a) Pasirapinkite, kad darbo vieta bty svari
ir gerai apsviesta. Netvarkinga darbo
vieta ir neapsviestos darbo sritys gali
sukelti nelaimingus atsitikimus.

b) Nedirbkite pneumatiniu jrankiu aplin-
koje, kurioje gresia sprogimo pavojus, o
taip pat tose vietose, kuriose yra degiy
skyséiu, dujy arba dulkiy. Ruosinio apdir-
bimo metu susidarancios kibirkstys gali
uzdegti dulkes arba garus.

c) Kai dirbate su pneumatiniais jrankiais,
neleiskite priartéti prie darbo vietos zii-
rovams, vaikams ir lankytojams.
Pasaliniai asmenys gali atitraukti jusy
démesj; pneumatinis jrankis gali tapti
nevaldomas.

2) Saugus darbas pneumatiniais jrankiais

a) Naudokite 5 kokybés klasés pagal
DIN ISO 8573-1 suslégta orj ir atskira
suslégto oro paruosimo bloka, sumon-
tuota prie pneumatinio jrankio. Siekiant
apsaugoti pneumatinj jrankj nuo
pazeidimo, uztersimo ir radijimo, naudoja-
mame suslégtame ore turi nebati
pasaliniy medziagy daleliy ir drégmes.

b) Patikrinkite jungtis ir suslégto oro vamz-
dynus. Visi suslégto oro apdorojimo
jtaisai, jungtys ir Zarnos turi bati tinkami
techniniuose duomenyse nurodytam
pneumatinio jrankio slégiui ir oro kiekiui.
Per zemas oro slégis neigiamai veikia
pneumatinio jrankio darbines savybes, dél

—
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per auksto oro slégio galima patirti
materialinés Zalos, susizaloti ar suzaloti
kitus asmenis.

c) Saugokite zarnas nuo sulenkimy,
suspaudimy, tirpikliy ir astriy briauny
poveikio. Laikykite Zarnas atokiau nuo
jkaitusiy daiktu, alyvos ir besisukanciy
daliy. Nedelsiant pakeiskite pazeista
zarna. Pazeistas suslégto oro tiekimo
vamzdis gali jsukti Zarna, todél gali iskilti
suzalojimo pavojus. Oro srauto pakeltos
dulkés ir drozlés gali sunkiai suzaloti akis.

d) Atkreipkite démesj, kad jungciy apkabos
visada buty tvirtai uzverztos. Suslégtas
oras gali nevaldomai iSeiti per neuzverztas
arba pazeistas zarny jungciy apkabas.

3) Dirbanciy asmeny saugumas

a) Bukite démesingi, stebékite atliekama
darba, protingai dirbkite pneumatiniu
jrankiu. Nedirbkite pneumatiniais
jrankiais, jeigu esate pavarge arba vei-
kiami svaigaly, alkoholio arba vaisty.
Trumpas neapdairumas dirbant su
pneumatiniu jrankiu gali sukelti sunkiy
suzalojimy.

b) Naudokite asmenines apsaugos prie-
mones ir nesiokite apsauginius akinius.
Asmeniniy apsaugos priemoniy, pvz., res-
piratoriaus, naudojimas, neslystanciy
baty mavéjimas, apsauginis Salmas arba
klausos organy apsaugos priemoniy
naudojimas priklausomai nuo atliekamo
darbo ir pneumatinio jrankio naudojimo
pobudzio sumazina susizeidimy rizika.

c) Venkite netikéto pneumatinio jrankio
jsijungimo. Pries prijungdami pneuma-
tinj jrankj prie suslégto oro tiekimo siste-
mos, pries paimdami arba pernesdami
jsitikinkite, kad jrankis isjungtas. Jeigu
perneSdami pneumatinj jrankj laikote
pirsta ant jjungimo-isSjungimo jungiklio,
arba prijungiate jjungta pneumatinj jrankj
prie suslégto oro tiekimo sistemos, gali
ivykti nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami pneumatinj jrankj,
iSimkite i$ jo visus techninés prieziiiros
metu naudotus jrankius. Jrankis, esantis
besisukancioje pneumatinio jrankio da-
lyje, gali suzeisti.

e) Nepervertinkite savo galimybiy. Stoveé-
kite stabiliai ir visada iSlaikykite pusiaus-
vyra. Stabiliai stovint ir esant kinui tinka-
moje padétyje, netikétose situacijose
pneumatinj jrankj galima geriau valdyti.

f) Dévékite tinkamus drabuzius. Nenesio-

kite placiy drabuziy ir papuosaly. Laiky-
kite plaukus, drabuzius ir rankas atokiau
nuo besisukanéiy daliy. Judancios dalys
gali jtraukti laisvus drabuzius, papuosalus

arba ilgus plaukus.

~

g) Jeigu galima prijungti dulkiy nusiurbimo
ir surinkimo jtaisus, patikrinkite, ar Sie
jtaisai tinkamai prijungti ir naudojami.
Tokiy jtaisy naudojimas sumazina dulkiy
keliama pavojy.

h) Nejkvépkite tiesioginio oro srauto, isei-
nancio i$ pneumatinio jrankio. Saugokite
akis nuo oro srauto, iSeinancio i
pneumatinio jrankio. 1§ pneumatinio
jrankio iSeinan¢iame oro sraute gali bati
vandens, alyvos, metalo daleliy ir nesva-
rumy. Tokios medziagos gali pakenkti
sveikatai.

4) Kruopstus elgesys ir pneumatiniy jrankiy
naudojimas

a) Ruosiniui jtvirtinti ir atremti naudokite
tinkamus jtvirtinimo jtaisus arba
spaustuvus. Laikydami ruosinj ranka arba
prispaude ruosinj prie kino, jus negalite
saugiai valdyti pneumatinio jrankio.

b) Neperkraukite pneumatinio jrankio.
Naudokite atliekamam darbui tinkama
pneumatinj jrankj. Tinkamu pneumatiniu
jrankiu, veikianciu vardinés apkrovos
rezimu, dirbsite geriau ir saugiau.

c) Nenaudokite pneumatinio jrankio, jeigu
jo jjungimo-isjungimo jungiklis sugedes.
Pneumatinis jrankis, kurio negalima
jjungti arba iSjungti, kelia pavojy. Tokj
pneumatinj jrankj reikia remontuoti.

—

d) Pries pradédami reguliuoti pneumatinj
jrankij, keisti priedus arba pries padé-
dami nenaudojama pneumatinj jrankj,
atjunkite suslégto oro tiekima. Si
apsaugos priemoné apsaugo nuo
pneumatinio jrankio netikéto jsijungimo.

e) Laikykite nenaudojamus pneumatinius
jrankius vaikams neprieinamoje vietoje.
Neleiskite dirbti pneumatiniu jrankiu
asmenims, kurie neiSmano tokio darbo
arba neperskaité Siy nurodymuy.
Nepatyrusiy asmeny naudojami pneuma-
tiniai jrankiai kelia pavojy.

f) Kruopséiai priziarékite pneumatinj
jrankj. Patikrinkite, ar judancios prie-
taiso dalys veikia nepriekaistingai ir
neuzstringa, ar néra suliizusiy ir pazeisty
daliy, daranc¢iy neigiama jtaka pneuma-
tinio jrankio veikimui. Pries pradédami
darba su pneumatiniu jrankiu, suremon-
tuokite pazeistas dalis. Daugelis
nelaimingy atsitikimy jvyksta dél netinka-
mos pneumatiniy jrankiy prieziuros.

g) Pasiripinkite, kad pjovimo jrankiai baty
astras ir Svaris. Kruopsciai prizitrimi
pjovimo jrankiai su astriomis pjovimo
briaunomis reciau uzstringa ir lengviau
valdomi.

h) Naudokite pneumatinius jrankius, papil-
domus jtaisus, darbo jrankius ir t.t. pagal
Siuos nurodymus. Atkreipkite démesj j
darbo salygas ir atliekamus veiksmus.
Pneumatinj jrankj naudojant ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos situa-
cijos.

5) Techniné prieziura

a) Pneumatinj jrankj remontuoti turi tik

kvalifikuoti specialistai ir naudoti tik

originalias atsargines dalis. Tai uztikrina
saugia pneumatinio jrankio bukle.

Saugos nuorodos dirbantiems su

smuginiais suktuvais

Saugokités, kad neprisiliestu-
méte prie laidy su jtampa. Pneu-

matinis jrankis néra izoliuotas, todél prisilietus

prie laidy su jtampa gali trenkti elektros smugis.
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» Pries pradédami darba, tinkamais ieskik-
liais patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laiduy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Pries pradédami grezimo, pjovimo ar tvirti-
nimo darbus, iStraukite visus saugiklius
arba isjunkite apsauginius perjungiklius,
kuriais elektros srové tiekiama j darbo sritj.
Tokiu budu iSvengsite elektros smugio
pavojaus.

» Naudokite tik nepriekaistingos buklés,
nesusidévéjusius darbo jrankius. Nulizus
darbo jrankiui, pvz., galvutei, atskilusios
dalelés gali skrieti dideliu greiciu ir suzaloti
arba padaryti materialinés zalos.

» Biikite pasiruose netikétiems pneumatinio
jrankio judesiams, kuriuos gali sukelti
reakcijos jégos arba lizes darbo jrankis.
Dirbdami visada tvirtai laikykite pneumatinj
jrankj abiem rankomis ir stenkités iSlaikyti
tokia kino ir ranky padétj, kurioje
sugebétumeéte suvaldyti Siuos jrankio
jedesius. Sios atsargos priemonés padeda
apsisaugoti nuo suzalojimy.

> |statydami darbo jrankj atkreipkite démesj,
kad darbo jrankis bty tvirtai jstatytas j
jrankiy jtvara. Jeigu darbo jrankis jstatytas
netinkamai, jis gali atsijungti ir tapti neval-
domas.

» Niekada nelaikykite ranky arti besisukancio
darbo jrankio. Darbo jrankis ranka gali
suzaloti.

» Uzdékite ant varzto (verzlés) tik iSjungta
suktuva. Besisukantys jrankiai gali nuslysti
nuo varzto (verzlés).

> Atsargiai sukite ilgus varztus; priklausomai
nuo varzto tipo ir naudojamo darbo jrankio,
gresia nuslydimo pavojus. llgi varztai daznai
sunkiau valdomi. Jeigu jrankis nuslysta
jsukimo metu, jus galite susizeisti.

—

Lietuviskai | 125

» Jeigu darbo metu naudojate didelj sukimo
momenta, atremkite suktuva priesiniu
laikikliu. Didelis sukimo momentas gali
sukelti nepalankius reakcinius sukimo mo-
mentus, kuriuos galite sumazinti atraminiais
jtaisais.

> Atsargiai dirbkite ankstose darbo vietose.
Laikykite rankas atokiau nuo priesinio
laikiklio. Dél reakcinio sukimo momento
jrankis gali suzaloti — prispausti ar suspausti.

> Pries jjungdami pneumatinj jrankj, patikrin-
kite nustatyta sukimosi kryptj. Pvz., jeigu
jus norite iSsukti varzta, tac¢iau nustatyta
isukimo kryptis, pneumatinis jrankis gali
pradéti nekontroliuojamai judéti.

> Niekada nejjunkite neSamo pneumatinio
jrankio. Besisukantis jrankiy jtvaras gali
itraukti drabuzius arba plaukus ir suzaloti.

» Jeigu jus norite dirbti pakabinimo arba jtvir-
tinimo jtaise jtvirtintu pneumatiniu jrankiu,
pries prijungdami jrankj prie suslégto oro
tiekimo sistemos, jj jtvirtinkite tvirtinimo
jtaise. Tokiu budu iSvengsite netikéto
pneumatinio jrankio jsijungimo.

» Periodiskai patikrinkite pakabinimo lanke-
lio ir pakabinimo jtaiso kablio bukle.

Slifavimo, pjovimo, galandimo,

grezimo ir panasiy darby metu
susidarancios dulkés gali sukelti vézinius
susirgimus, sumazinti vaisinguma arba sukelti
genetinius pokycius. Toliau nurodytos kelios
tokios zalingos medziagos:

— Svinas dazuose ir lakuose, kuriy sudétyje yra

Svino;

— kristalinis diatomitas, esantis plytose,

cemente bei kitose mirijimo medziagose;

— arsenas ir chromatas, esantys chemiskai

apdorotoje medienoje.

Susirgimo rizika priklauso nuo to, kaip daznaijus
paveikia Sios medziagos. Siekiant iSvengti su-
sirgimo pavojaus, dirbkite tik gerai védinamose
patalpose ir naudokite tinkamas apsaugos
priemones (pvz., specialius kvépavimo organy
apsaugos jtaisus, isfiltruojancius ir pacias
maziausias zalingy medziagy daleles).

Bosch Power Tools
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Prasome atlenkti naudojimo instrukcijos atlen-
kiamajj puslapj, kuriame pavaizduotas pneu-
matinis jrankis, ir skaitant laikyti jj atversta.

Naudojimas pagal paskirtj

Sis pneumatinis jrankis skirtas varztams jsukti ir
iSsukti, taip pat verzléms uzverzti ir nusukti
nurodytoje matmeny ir galios srityje.

Naudoti kitu tikslu, pvz., grezti, maisyti, slifuoti,
draudziama.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Gaminio numeris 0 607 450 ...

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
pneumatinio jrankio schemos numerius.

1 Sukimosi krypties perjungiklis
Gaubtelis
Jungiamasis atvamzdis oro tiekimo angoje
Oro iSleidimo anga su garso slopintuvu

a b wN

Darbo jrankis
(pvz. galvutés pagal DIN 3129, skirtos
varztams su Sesiabriaune galvute)

6 Spyruoklinis fiksuojamasis Ziedas ant
irankiy jtvaro
7 Jrankiy jtvaras
8 Jjungimo-iSjungimo jungiklis
9 Zarnos jmova (greitosios fiksacijos jmova)
10 Greitosios fiksacijos mova
11 Zarnos apkaba
12 Oro tiekimo Zarna
13 Jungiamoji jmova
(zarnos jmova su zarnos antgaliu)

14 Zarnos mova
(movos korpusas su iSoriniu sriegiu)

15 Suslégto oro paruosimo bloko oro isleidimo
anga
16 Srieginis dangtelis

Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j stan-
dartinj komplekta nejeina.

TriukSmo vertés iSmatuotos pagal EN ISO 15744.

Pagal A skale iSmatuotas pneumatinio jrankio triuk§mo lygis

tipiniu atveju siekia:

Garso slégio lygis

Garso galios lygis

Paklaida K=

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

dB(A) 99 99 97
dB(A) 110 110 108
dB 3 8 3

Vibracijos bendrosios vertés (trijy krypciy atstojamasis vektorius)

nustatytos pagal EN 28662 ir EN ISO 8662:

Maksimalaus leistino dydzio varzty ir verzliy uzverzimas:

Vibracijos emisijos verté a,
Paklaida K =

m/s? 4,5 4,5 5,0
m/s? 1,5 13 1,5
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Techniniai duomenys

Pneumatinis smiginis suktuvas 3/8" 3/8" su 1/2" pavara
Gaminio numeris 0 607 450 ... ... 626 ...627 ...628
Tusciosios eigos sukiy skaicius min 10000 10000 7000
Maks. sukimo momentas, esant standziajai Nm 120 120 310
jungciai, pagal ISO 5393 ft-lbs 89 89 229
Maks. varzty @ mm 14 14 18
Sukimosi kryptis 0N 0N 0N
Jrankiy jtvaras m 3/8" m1/2" m1/2"
Srieginis dangtelis 16 O mm 4,0 4,0 4,0
Varikliy alyva SAE 40 ml 15,0 15,0 25,0
cin 0,9 0,9 1,5
Nominalus slégis bar 6,3 6,3 6,3
psi 91 91 91
Prijungimo sriegis 1/4"NPT ° ° )
Zarnos vidinis skersmuo mm 10 10 10
in 3/8" 3/8"  3/8"
Oro sanaudos veikiant su apkrova I/s 6,0 6,0 8,5
cfm 12,7 12,7 18,0
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,5 1,5 2,3
Ibs 3,3 3,3 5,1
Atitikties deklaracija C € Montavimas
Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai —
duomenys® aprasytas gaminys atitinka Zemiau Tiekiamas komplektas

pateiktus stand.artus ir norminius dokumentus: Tipas 0 607 450 626/... 627/... 628
EN 792 pagal direktyvos 2006/42/EB

reikalavimus. Smuginis suktuvas tiekiamas su gaubteliu ir

greitosios fiksacijos jmova, taciau be darbo

Techniné byla laikoma: jrankio.

Robert Bosch GmbH, PT/ESC

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Tipas 0607 450 629

] smuginio suktuvo komplekta jeina smuginis
suktuvas 0 607 450 628 bei suklio ilginamoji
dalis (90 mm) ir 5 galvutés (14 mm, 17 mm,
19 mm, 21 mm ir 22 mm).

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 7 V %0%‘*

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Leinfelden, 02.06.2010
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Prijungimas prie suslégto oro tiekimo
sistemos (zilr. pav. A)

» Atkreipkite démesj, kad oro slégis nebuty
Zemesnis kaip 6,3 bar (91 psi), nes pneuma-
tinis jrankis skirtas Siam slégio intervalui.

Kad jrankis veikty didZiausiu naSumu, batina lai-
kytis nustatyty zarnos vidinio skersmens bei
jungiamojo sriegio verciy, kaip nurodyta
,Techniniai duomenys*® lenteléje. Siekiant islai-
kyti didziausia jrankio naSuma, reikia naudoti ne
ilgesnes kaip 4 m ilgio zarnas.

Siekiant apsaugoti pneumatinj jrankj nuo pazei-
dimo, uztersimo ir radijimo, naudojamame
suslégtame ore turi nebuti pasaliniy medziagy
daleliy ir drégmeés.

Nuoroda: butina naudoti suslégto oro paruo-
§imo bloka. Toks jtaisas garantuoja neprie-
kaistinga pneumatiniy jrankiy veikima.
Vykdykite suslégto oro paruo$imo bloko naudo-
jimo instrukcijoje pateiktus nurodymus.

Visos armatiros, jungiamieji vamzdynai ir Zarnos
turi bati tinkami darbiniam slégiui ir suslégto
oro sanaudoms.

Venkite vamzdyny susiauréjimy, kurie atsiranda
dél suspaudimo, perlenkimo arba traukimo!

Jeigu abejojate, patikrinkite oro slégj oro tieki-
mo angoje manometru, kai pneumatinj jrankj
veikia apkrova.

Suslégto oro tiekimo sistemos prijungimas
prie pneumatinio jrankio

ISimkite gaubtelj 2 i$ jungiamojo atvamzdzio oro
tiekimo angoje.

UZsukite Zarnos jmova 9 ant jungiamojo at-
vamzdzio oro tiekimo angoje 3.

Siekiant iSvengti pneumatinio jrankio vidiniy
voztuvo daliy pazeidimy, uzsukdami ir atsuk-
dami zarnos jmova 9 ant issikiSusio jungiamojo
atvamzdzio oro tiekimo angoje 3, prilaikykite
jungtj, kad ji nesisukty, verzliarakciu (rakto
plotis 19 mm).

Atlaisvinkite Zarnos apkabas 11, esancias ant
oro tiekimo Zarnos 12. Oro tiekimo Zarnos viena
galg uzstumkite ant automatinés greitosios
fiksacijos movos 10 zarnos antgalio ir vél tvirtai

—

uzspauskite zarnos apkaba. Po to kitg oro
tiekimo zarnos gala uzmaukite ant jungiamosios
imovos 13 ir pritvirtinkite oro tiekimo zZarna,
tvirtai uzverzdami ir kitas zarnos apkabas.

Automatine zarnos mova 14 jsukite j suslégto
oro paruos$imo bloko oro i$leidimo anga 15.
Automatinémis zarny movomis galima greitai
sujungti; atjungus oro tiekimas automatiskai
nutraukiamas.

Nuoroda: visada i$ pradziy oro tiekimo Zarna
prijunkite prie pneumatinio jrankio, o po to prie
suslégto oro paruosimo bloko.

Jstatykite jungiamaja jmova 13 j mova 14, kad
oro tiekimo Zarna prijungtumeéte prie techninés
priezilros mazgo. Bukite atidus, kad pneuma-
tinio jrankio netikétai nejjungtuméte, kai grei-
tosios fiksacijos mova 10 sujungiate su Zarnos
jimova 9.

Jrankiy keitimas

> Pries pradédami reguliuoti pneumatinj
jrankj, keisti priedus arba pries padédami
pneumatinj jrankj, atjunkite suslégto oro
tiekima. Si apsaugos priemoné apsaugo nuo
pneumatinio jrankio netikéto jsijungimo.

> |statydami darbo jrankj atkreipkite démesj,
kad darbo jrankis baty tvirtai jstatytas j
jrankiy jtvara. Jeigu darbo jrankis jstatytas
netinkamai, jis gali atsijungti ir tapti neval-
domas.

Darbo jrankio jdéjimas

UZstumkite darbo jrankj 5 ant jrankiy jtvaro 7
keturbriaunio. Stebékite, kad spyruoklinis
fiksuojamasis Ziedas 6 uzsifiksuoty darbo
jrankio iSpjovoje.

Naudokite tik tokius darbo jrankius, kuriy jstato-
masis galas yra tinkamas (zr. ,Techniniai
duomenys®, psl. 127).

» Nenaudokite adapteriy.

Darbo jrankio iSémimas

Traukite darbo jrankj 5 nuo jrankiy jtvaro 7
zemyn. Jei darbo jrankis tvirtai laikosi, jj galima
atlaisvinti atsargiai pastuksenus guminiu
plaktuku.
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Darbas

Naudokite asmenines apsaugos
priemones ir nesiokite apsauginius
akinius. Asmeniniy apsaugos prie-
moniy, pvz., respiratoriaus, naudo-
jimas, neslystanciy baty mavéjimas,
apsauginis $almas arba klausos organy apsau-
gos priemoniy naudojimas priklausomai nuo
atliekamo darbo ir pneumatinio jrankio nau-
dojimo pobldzio sumazina susizeidimy rizika.

Paruosimas darbui

Pneumatinis jrankis veikia optimaliai, kai no-

minalus oro slégis, iSmatuotas apkrovos veikia-

mo pneumatinio jrankio oro tiekimo angoje, yra

6,3 bary (91 psi).

> Pries jjungdami pneumatinj jrankj, patikrin-
kite nustatyta sukimosi kryptj. Pvz., jeigu
jUs norite iSsukti varzta, tac¢iau nustatyta
jsukimo kryptis, pneumatinis jrankis gali
pradéti nekontroliuojamai judéti.

Sukimosi krypties ir sukimo momento
nustatymas

Sukimo krypties perjungiklis 1 skirtas ne tik su-
kimosi krypciai, bet ir sukimo momentui
nustatyti.

Q? L,Forward“ (Pirmyn) skirtas desininiam
sukimuisi.

'RD ,Reverse® (Atgal) skirtas kairiniam

sukimuisi.
» Sukimosi krypties perjungiklj sukite tik
tada, kai jrankis neveikia.

Desininis sukimasis: norédami jsukti varztus

arba uzsukti verzles, sukite sukimosi krypties

perjungiklj 1 pagal laikrodzio rodykle j padétj 1

(maziausias sukimo momentas), 2 arba iki

atramos (didZiausias sukimo momentas).

Kairinis sukimasis: norédami iSsukti varztus
arba atsukti verzles, sukite sukimosi krypties
perjungiklj 1 pries$ laikrodzio rodykle.

—
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Jjungimas ir iSjungimas

Nuoroda: jeigu pneumatinis jrankis nesisuka,
pvz., po ilgesnés prastovos, atjunkite suslégto
org ir kelis kartus prasukite variklj, sukdami jran-
kiy jtvarg 7. Tokiu badu pasalinamos sukibimo
jégos.

Norédami pneumatinj prietaisa jjungti,
paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj 8.
Norédami pneumatinj jrankj iSjungti, jjungimo-
iSjungimo jungiklj 8 atleiskite.

Nuoroda: reikiamas sukimo momentas ir sukimo
trukmé nustatomi priklausomai nuo srieginés
jungties tipo, juos geriausia i$siaiskinti prakti-
niais bandymais. Bandomaja sriegine jungtj
patikrinkite elektroniniu sukimo momento mata-
vimo prietaisu arba dinamometriniu raktu. Kai
nustatote optimaly sukimo momenta ir sukimo
trukme, atlikdami tokius pat sukimo veiksmus
jjungimo-i§jungimo jungiklj 8 visada turétumeéte
laikyti nuspausta vienodai.

Darbo patarimai

» Pries pradédami reguliuoti pneumatinj
irankj, keisti priedus arba pries padédami
pneumatinj jrankj, atjunkite suslégto oro
tiekima. Si apsaugos priemoné apsaugo nuo
pneumatinio jrankio netikéto jsijungimo.

> Uzdékite ant varzto (verzlés) tik iSjungta
suktuva. Besisukantys jrankiai gali nuslysti
nuo varzto (verzlés).

» ISjunkite pneumatinj jrankj nutriikkus sus-
légto oro tiekimui arba sumazéjus suslégto
oro darbiniam slégiui. Patikrinkite darbinj
slégj; ijunkite jrankj, kai suslégto oro dar-
binis slégis yra optimalus.

Staigiai pasireiskiancios apkrovos sukelia didelj

sukiy sumazéjima arba variklio sustojima, tac¢iau

nekenkia suktuvo varikliui.

Bosch Power Tools
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Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas (Ziar. pav. B)

> Pries pradédami reguliuoti pneumatinj
jrankj, keisti priedus arba pries padédami
pneumatinj jrankj, atjunkite suslégto oro
tiekima. Si apsaugos priemoné apsaugo nuo
pneumatinio jrankio netikéto jsijungimo.

Jeigu pneumatinis jrankis, nepaisant kruopscios
gamybos ir bandymuy vis délto sugesty, jo
remontas turi bati atliekamas jgaliotose Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leskant informacijos ar uzsakant atsargines dalis
praSome batinai nurodyti deSimtzenklj gaminio
numerj, esantj pneumatinio jrankio firminéje
lenteléje.

Periodiskai iSvalykite pneumatinio jrankio oro
tiekimo angoje esantj sietelj. Tuo tikslu atsukite
zarnos jmova 9 ir nuvalykite nuo sietelio dulkes
ir nesvarumus. Po to vél uzsukite zarnos jmova.
Siekiant iSvengti pneumatinio jrankio vidiniy
voztuvo daliy pazeidimy, uzsukdami ir atsuk-
dami zarnos jmova 9 ant i$sikiSusio jungiamojo
atvamzdzio oro tiekimo angoje 3, prilaikykite
jungtj, kad ji nesisukty, verzliarakciu (rakto
plotis 19 mm).

Suslégtame ore esantis vanduo ir neSvarumy
dalelés sukelia radijima ir menteliy, voztuvy bei
kity daliy susidévéjima. Siekiant iSvengti rudiji-
mo ir susidéveéjimo, jlasinkite j oro tiekimo anga
3 keleta lasy variklio alyvos. Po to vél prijunkite
pneumatinj jrankj prie suslégto oro tiekimo
sistemos (2r. ,Prijungimas prie suslégto oro
tiekimo sistemos®, psl. 128) ir jjunkite jrankj
5-10 sekundziy, tuo paciu metu valykite
iStekancia alyva audiniu. Jeigu pneumatinis
jrankis bus nenaudojamas ilgesnj laika, visada
atlikite Sia sutepimo procediira.

—

Visiems Bosch pneumatiniams jrankiams, kurie
nepriskiriami prie CLEAN serijos (specialaus
tipo pneumatiniai varikliai, kuriems tiekiamas
suslégtas oras be alyvos), pratekancio suslégto
oro srauta reikia visada sumaisyti su alyvos riku.
Batinas suslégto oro tepimo jtaisas yra prie$
pneumatinj jrankj prijungtame suslégto oro
paruosimo bloke (iSsamesnius duomenis jums
gali pateikti kompresoriy gamintojas).

Pneumatinio jrankio tiesioginiam tepimui ir
maisymui j org suslégto oro paruosimo bloke
naudokite varikliy alyva SAE 10 arba SAE 20.
Apytikriai po 100000 sukimo
1 operacijy smuginj mechanizma
l reikia i$ naujo patepti. Tuo tikslu ap-
verskite smuginj suktuva, kad
rankena buty nukreipta aukstyn.
ISsukite srieginj dangtelj 16, sukdami jj tinkamu
SeSiabriauniu raktu (zr. ,Techniniai duomenys®,
psl. 127) pries laikrodzio rodykle. I$pilkite sena
alyva laikydamiesi aplinkos apsaugos
reikalavimy. Pripilkite varikliy alyvos j smuginj
mechanizma per srieginio dangtelio anga. Kiek
pilti varikliy alyvos, nurodyta varikliy alyvai
skirtoje lentelés eilutéje (zr. ,Techniniai
duomenys*®, psl. 127). Isiliejusia alyva
nuvalykite minkstu skuduréliu. Vél tvirtai
uzsukite srieginj dangtelj 16, sukdami jj pagal
laikrodzio rodykle.

Specialistai turi periodiskai patikrinti ir, jei

reikia, pakeisti variklio menteles.

» Techninés prieziiiros ir remonto darbus turi
atlikti tik kvalifikuoti specialistai. Tai
uztikrina saugia pneumatinio jrankio bukle.

|galiota Bosch klienty aptarnavimo jmoné greitai

ir patikimai atlieka techninés priezitros ir
remonto darbus.
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Papildoma jranga

Informacija apie visa kokybiskos papildomos
jrangos programa galite gauti interneto
svetainése www.bosch-pt.com ir
www.boschproductiontools.com, arba
prekybos jmonéje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Robert Bosch GmbH atsako uz Sio gaminio
pateikima pagal sutartj, kuriai galioja jstatymy ir
specifinés Salies nuostatos. Jeigu turite
pretenzijy dél pateikto produkto, praSome
kreiptis:

Faksas: +49 (711) 7 58 24 36
www.boschproductiontools.com

—

Lietuviskai | 131

Salinimas

Pneumatinis jrankis, papildomi jtaisai ir pakuo-

tés medziagos turi bati ekologiskai utilizuojami.

» Tepimo ir valymo medziagas Salinkite
aplinkai nekenksmingu budu. Vykdykite
istatymy reikalavimus.

» Tinkamai Salinkite variklio menteles!
Variklio menteliy sudétyje yra teflono. Nejkai-
tinkite variklio menteliy iki aukStesnés nei
400 °C temperatlros, priesSingu atveju gali
susidaryti kenksmingi garai.

Jeigu jusy pneumatinis jrankis yra nebetinkamas

naudoti, prasome jj atiduoti antriniam

perdirbimui arba grazinti j prekybos vieta, t. y. |
igaliota Bosch klienty aptarnavimo skyriy.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools
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